PbkoBoaocTBO 3a eKcnsioaTaums Instructiuni de utilizare
Kullanim kilavuzu NocibHMK KopucTyBadva
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I'IpeJJ.M a 3ano4yHeTe pEGOTa C MalWvHaTa npo4yeTeTe BHMMATEIHO PbKOBOACTBOTO 3a
ekcnJoaTaLus 1 ce ybeneTe, Ye ro pasbupaTe npasBusIHO.

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare si asiguragi-va ci ati ingeles conginutul inainte de a folosi magina.
Makineyi kullanmadan 6nce kullanim kilavuzunu iyice okuyarak icerigini kavrayiniz.

Mepen KOPUCTYBaHHAM IHCTPYMEHTOM YBawHO NpouMTanTe NocibHVK KopucTyBada Ta
nepekoHamTecs, wo By 3posymisiv Bei BKasiBku.
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OBACHEHME HA ¥YCJIOBHUTE OBO3HAYEHNA

YcnoBHM 0603HaYeHMA Ha

MalwmHaTa
A

NPEOYMNPEXMOEHNE! MawuHaTa
MoMe [a ce oKawke onaceH
MHCTPYMEHT aKo ce 13nosi3ea
HenpaBuJIHO UM 6e3rpPUKHO, KOETO
MoOe [a foBene A0 CeprosHO nan
¢paTasnHo HapaHsiIBaHe Ha onepaTopa
WA apyru avua.

Mpenw na sanoyHeTe paboTac
MalHaTa npoyeTeTe BHAMATESTHO
PBKOBOACTBOTO 3a eKcnjioaTaums u
ce ybepneTe, Ye ro pasbupaTte

npaswJIHo.
Heobxoaumo e BUHaru na
nsnosi3BaTe:
L1
+  OpobpeH wnem ‘.

+  OpnobpeHn aHTUPOHN

*  3aWwuTHW ounna UM Macka
WHcneKumAaTa n/nmnm nopopbikKaTa
TpsibBa na ce M3BbpwBaT Npun
M3KJIloYeH MOTOp U U3BafeH KabeJl.

Tasu npoayT oTroBaps Ha
M3NCKBaHMUSATa Ha BainaHuTe EO
LVPEKTUB.

0O603Ha4YeHUA, CBbpP3aHU C
oKoJiHaTa cpefa. CUMBOINTE BbPXY
npoayKTa WM HeroeaTa onakoBKa
nokassaT, Ye TO3M MPOAYKT He MoKe
fa 6bae TpeTupaH KaTo JoMalleH
oTnaabk. Ton TpsAbea Aa 6baoe
nopnapeH B cboTBeTHaTa
peuLMKMpalLa cTaHUMA 3a
M3M0J13BaHe Ha eJIEKTPUYECKO U eSIEKTPOHHO
obopynsaHe.

e
C€
B

MopaBarku To3m npoAYKT Ha NpaBUJIHOTO MACTO,
BMe cnomMaraTe 3a npenoTBpaTABaHe Ha
NnoTeHUMasIHOTO HEraTUBHO OTpakeHe BbpXy
oKoJIHaTa cpefa M xopaTa, KoeTo 61 MorJio Aa
HacTbN MHa4ye B pe3ynTaT Ha HenpaBUJIHO
N3XBbpJIAHE Ha TO3N NPpOAYKT.

3a noBeye noApobHa MHPOpMaLIMsi OTHOCHO
peumKIMpaHeTo Ha TO3M NPOAYKT Ce CBbPHETE C
MecTHaTa adMUHUCTpaUmsl, yCyruTe 3a 6UTOBU
oTnaabLM UM MarasyHa, OTK'bAEeTO CTe 3aKynuv
npooykKTa.

OcTaHanmTe CUMBOJIN/ NIENEHKU CbC CUMBOJIN,
0603HaYeHV NN NOCTaBEHN Ha MawnHaTa, ce
OTHacAT A0 cneuUMdUUHU M3UCKBaHNA No
OTHOLIEHVE Ha CEPTMPUKATI 3a onpenesieHn
nasapu.
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ObscHeHMe Ha HMBaTa Ha
npenynpewaeHme

Tesn npenynpemwneHNA ca cteneHyBaHU B Tpn
HMBa.

MPEOYNPEXOEHNE!

NMPELYMPEMOEHUE! Nanonsea ce, ako
1Ma pUCK OT CEPUO3HO HapaHsBaHe
WM CMBPT 3a onepaTopa Wav Bpeaa 3a
3aobuKansiaTa cpefa, ako
MHCTPYKLIMNTE B pbKOBOACTBOTO He ce
cnassarT.

BHUMAHWE!

BHMMAHWUE! N3nonsBa ce, ako nma
pUCK OT HapaHsABaHe Ha onepaTopa U
Bpefa 3a 3aobuKansuwaTa cpena, ako
MHCTPYKLMUTE B PbKOBOACTBOTO HE ce
cnassart.

M3BECTMUE!

WU3BECTMUE! N3nonssa ce, ako MMa puUcK noepeamn
B MaTepuannTe UM MawmHaTa, ako
MHCTPYKLIMUTE B pbKOBOACTBOTO HE ce cnasgar.
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NPEOCTABAHE

YBarkaemMun notpebuTeso!

Bnaronapum Bu, Ye nsbpaxTe NpoAyKT Ha
Husqvarna!

Hue ce HaosBame, Ye BUe LWe ocTaHaTe AO0BOJIHM OT
MalmHaTa n Ye T51 e ocTaHe Ball BepeH NOMOLHMNK
B NMPOAbJIKEHME Ha MHOMO FoAMHW. MoKynkaTa Ha
eAVH OT NPOAYKTUTE HU BU OCUIypsiBa AOCTbMN A0
npogecroHasiHa NoMoLL, Mpy PEMOHTU U
obcywBaHe. AKO TbproBeLbT Ha Ape6Ho, KOMTo
BV € NpoLas MawmMHaTa, He € e4uH oT
0TOpU3MpaHUTe HU OUCTPUBYTOPU, MoUCKamTe oT
Hero agpeca Ha Han-6IM3K1sA 0,0 Bac Hall CepBua.

Hanssawme ce, ye ToBa pbKOBOACTBO 3a
ekcnsioaTauus We B1 6bae oT rosisiMa nosisa.
YBepeTe ce, Ye TO BUHarv e noap’bkaHa paboTHOTO
MsicTo. CnasBaHeTo Ha MHCTPYKUMMNTe (3a paboTa,
obcUlyRBaHe, NoA AP bHKKaE U T.H.) MOKe 3HaUMNTESTHO
[anonobpu cpoka Ha eKcrnsioaTaumsa Ha MawrHaTa
BV 1 A0pW Aa NOBUILM CTOMHOCTTa M npu
npenponaxk6ba. AKo pewmnTe na nponaeate
MalmHaTa cu, HenpemeHHo npefanTe HapbyHMKa
Ha onepaTopa Ha HOBUSA M CO6CTBEHUK.

Moeeye oT 300 roanHM MHoBaLMA

Husqvarna AB e wBencka KoMnaHusA ¢ Absra
MCTOpUSA, NpocTUpaLLa ce Yak o 1689 r., korato
kpan Kapn Xl noctpoun ¢abpuka 3a npor3aBoACcTBO
Ha MyckeTW. o ToBa BpeMe Beue 611a noslokeHa
OCHOBaTa 3a MHKEeHepHUTEe YMeHUs 3a0
paspaboTKaTa Ha HAKOWM OT BoOewWwnTe NPOAYKTHN B
cBeTa B 06J1aCTV KaTo JIOBHM OpbHUA, KoJleseTa,
MOTOLMKIe T, O,OMaLIHM NOTPebu, WeBHW MalHA
M NPOAYKTMW 3a NnoJsidaBaHe Ha OTKPUTO.

Husqvarna e rno6asaHMAT nmaep B Npou3BoACTBOTO
Ha NpoAyKTW 3a BbHLHO NoJi3BaHe 3a FopcKu
paboTun, noaapbKKa Ha napKoBe, FrpaanHapcTBo,
KaKTo U peello obopyasaHe U AvamMaHTeHN
MHCTPYMEHTU 3a CTPOUTESICTBOTO U
KameHoOeIcCTBOTO.

OTFOBOpHOCT Ha npuTewaTtenA

OTroBOpHOCT Ha cobcTBeHVKa/paboTonaTe s e
[a noacurypu onepaTtopa fa VMa ocTaTb4yHO
no3HaHVe 3a U3noJsI3BaHeTo Ha MalmHaTa
6e3onacHo. HapsupaTennTe 1 onepaTtopmuTe
TpsibBa La ca npoyesiv 1 pasbpasiv pbKOBOACTBO
3a ekcnsioaTauusi. Te TpsibBa Aa ca 3ano3HaTu C:

*  WHCcTpyKuMMTe 3a 6esonacHOCT Ha MawuHaTa.

* [OwnanasoHa OT NPUJIOHKEHUA U OrpaHNYEeHNA Ha
MawunHaTa.

« Kak TpF|6Ba JAa ce 1anoJsisBa N nogabpKa
MawunHaTa.

HauyioHanHMTe 3aKoHM Moxe fa perynuvpaTt
Mn3noJsisBaHeTo Ha Tasn MallnHa. OTKpVII?ITe KaKBU
3aKO0OHW Ca NpUJIoKUMUM Ha MACTOTO, KbAEeTo
paboTuTe, npeav Oa 3anoydHeTe Oa M3nosi3eaTe
MalwmnHaTa.
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3anaseHo npaeo Ha NPoV3BOANTESSA

Cnen ny6siKyBaHeTO Ha ToBa pbKOBOACTBO
Husqvarna vima npaso Aa ny6vKyBa AombJHATEHA
VH$opMaLmsA 3a besonacHa paboTa ¢ TO3M NPOAYKT.
3aabiiweHne Ha npuTeRaTesNs e Aa cnassa MepkuTe
3a besonacHa paboTa.

Husqvarna AB HenpecTaHHO yCbBBpLIEHCTBYBa
CcBOMTe NPOAYKTU 1 Nopaav ToBa CW 3anassa npaBoTo
[.a NpoOMeHs NpYMepHO 0POPMAHETO UM, BBHLIHUA 1M
BUA W Op. 6€3 npenBapuTesiHO yBeLoMIIEHNE.
3anoTpebuTesicka MHPopMaLMSA 1 NOMoOLY, ce
CBbpHeTe C Hac Ha Hawws yebcamT:
www.husqvarna.com

YCTpOMNCTBO U GYHKLNN

ToBa e NPOAYKT, BKJIOYEH B WMPOKa rama oT
obopyaBaHe C BMCOKOYeCTOTHO 3axpaHBaHe, 3a
psisaHe, NpobyBaHe N N3cUYaHe Ha CTeHWN.
Ob6opynpBaHeTO e nNpefHasHa4eHo 3a psizaHe Ha
TBBPAM MaTepurasiv KaTo 3auaapusi v
cToMaHo6eTOH 1 He TpsibBa Aa ce 13noJs3Ba 3a
LieJ1, KOUTO He ca onMcaHn B ToBa pPbKOBOACTBO.
MpoaykTuTe Ha Husqvarna ce oT/iM4aBaT ¢
KayecTBa KaTo BMCOKa NPON3BOAMTESTHOCT,
HafewaoHoCT, MHoBaTMBHa TeXHOJIorms,
HanpeaHW4YaBM TeXHUYECKM pelleHVs 1
cbobpassiBaHe ¢ oKoJiHaTa cpena. 3a besonacHa
paboTa c TO3M NPOAYKT € Hy®HO BHMMaTeJsIHO da ce
npoyeTe ToBa PbLKOBOACTBO OT onepaTopa Ha
MalmHaTa. 3a noseye MHPOpMaLIMA Moe [a ce
06'bpHeTe K'bM Bawusa oucTpubyTop nam Husqvarna.
HsKou oT Tesn yHUKasiHu ¢yHKLIMM Ha Balwms
npoayKT ca onvcaHu no-a0Jy.
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3axpaHBallMAT 610K e crneLmasiHoO KOHCTpyMpaH 3a

3aABUKBaHe Ha MHCTPYMeHTM Ha Husqvarna upes

BMCOKOYeCcTOoTeH OoBuraTtes.

*  YCcTpOMCTBOTO MMa BUCOKA M3X04HA MOLWHOCT U
Mote [a 13non3ea KakTo 1-, Taka 1 3-pasoBo
BXOLHO HanpekeHMe, KoeTo o NpaBu MbBKaBo 1
NPUJIOKUMO.

+ OnepaTopbT MOHe JSIeCHO Aa NpaBu NPOMeHU 1
ha cneou nHpopmaumATa 3a cmctemarta oT
LIMpOBUS AMCNIIeN Ha YCTPOMCTBOTO.

+ 3aynpaBJieHWe Ha CTEHHWSA TPUOH ce 1N3Mos3Ba
6€e3HNYHO ANCTaHLMOHHO yrpaBJieHUE;
YCTPOMCTBOTO 3@ ANCTaHLIMOHHO ynpaBiieHue
ce BKJIloYBa caMo B NMoKynkaTa Ha
obopynBaHeTo Ha cTeHeH TpuoH WS220.

¢ YCcTpoMCTBOTO 3a ANCTaHLUMOHHO yrpaBsieHne
ocurypsisa Ha onepaTopa cBo6ona Ha
OBUHKEHMETO 1 6e3npenAaTCTBEH Norsien BbpXy
pa6oTaTa. To ce ynpaBJsisiBa JIeCHO, 0pU C
pbkasuumn. MpoMeHUTe Ha peryiMpoBkaTa u
paboTaTa ce oCbliecTBABAT CamMo 4pe3
HAKOJIKO 6yTOHa. YCTPOMCTBOTO 3a
OMCTaHLUMOHHO ynpaerieHve nma 3,5-MH4oB
LuBeTeH aucnsen.

*  [On3anHbT e NIeK, KOMNaKTeH 1 eproHOMUYEH,
KOeTO NpaBu yCTPOMCTBOTO JIECHO 3a
TpaHcnopTupaHe.

*  YCTpPOMCTBOTO € C BOOHO OXJiawaaHe



KAKBO - KbOE?

Koe KakBo e Ha 3axpaHBalLms 6710K?

PbKoxBaTKa

MsicTo 3a obpkada 3a kabena
BxonHa/naxonHa Bpb3ka 3a Boaa
BxonHa/nsxonHa Bp'b3ka 3a Boaa
3axpaHBaLy Kaben

MpekbcBay 3a rpewkm nNpy 3asemsBaHe
Obpikad 3a kabena

KynnyHr

© O N O A~ ON =

ABapuiiHa cnvpadka

USB Bpb3ka

MHOnKaTop 3a cBpbXxHanpekeHue

Oucnnen

Knasuwm 3a onumm

Bpbska c CAN

KynnyHr 3a 6opmalumHa 1 AMcKoBa pesadka
KynayHr 3a cTeHeH TpyvoH

ApanTopeH Kaben

PbKOBOACTBO 3a eKcrnsioaTauus
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OBOPYOBAHE 3A BE3OMNACHOCT HA MAWLMHATA

OcHOBHM npuHUMNA

NMPEOYMNMPERIOEHUE! Hukora He
M3MnoJi3BanTe MalWwmHaTa ¢ HEU3NpaBHoO
3alWMTHO 0bopyaBaHe. AKO MalwvHaTa
BU HE U3O'bPHM Ha HAKOSA OT
M36poeHNTE NPOBEPKK, CiedBa Aa ce
CBbpHETE CbC CepBu3a cu 3a
M3BbpLIBaHE Ha PEMOHT.

A

B Tosu pasfaen ca onvcaHu passiMyHnTe 3aWmTHA
yCcTpoMCcTBa Ha MalrHaTa, TAXHOTO AeNCTBUE,
KaKTO U HaUMHBT 3a U3BbPLIBaHE Ha npernen n
noanpbiKa 3a Aa ce rapaHTupa 6esonacHocTTa
npv paboTa.

Tasu MawmHa ce 13noJsi3sa B KOMbMHaUMS ¢ Apyrv
npooyKTW. Monis, npoyeTeTe pbKoBoACcTBaTa 3a
ekcnsioaTaumsl Ha NPOAYKTUTE BHAMATESIHO U ce
yBepeTe, Ye pa3bupaTe MHCTPYKLMATE, Npean na
M3noJsi3aBaTe MawvHaTa.

MpoBepsiBanTe eefHEeBHO CBBP3aHOTO C
6e3onacHocTTa obopynBaHe.

MpoBepsiBanTe CbLLO CBBP3aHOTO C
6esonacHocTTa obopynBaHe Ha efleKTpUYecKns
MHCTPYMEHT, KOMTO TpsibBa a ce CBbPHE K'bM
3axpaHBaLms 610K, 3a MpoBepKa Ha CBBbP3aHOTO C
6esonacHocTTa obopynBaHe BUHKTE
pPBKOBOACTBOTO 32 onepaTopa Ha eJleKTpUYecKusi
NHCTPYMEHT.

ABapuvHO cnpaHe 1 6yTOH 3a cnvpaHe

ByTOHWTE 3a aBapUiMHO cnvpaHe Ha 6J1oKa 1 Ha
LMCTaHUMOHHOTO ynpaBJsieH e HamansesaTt
CKOPOCTTa Ha CBbp3aHUs efleKTpUdecku
MHCTPYMEHT W1 o U3KJIlouBaT OT 3axpaHBaHeTo.

MNMpoBepka Ha aBapuHaTa cnvpadka

+ TpoBepeTe oanv 6yTOHLT 3a aBapUMHO
cnypaHe He e HaTUCHaT, KaTo ro 3aBbpTUTE No
YacoBHMKOBaTa cTpeJsika.

« CTapTupamnTe CBBbp3aHUsi MHCTPYMEHT.

+ HaTucHeTe 6yToHa 3a aBapuUMHO cnvpaHe m
npoBepeTe Aasiv CBbP3aHUAT UHCTPYMEHT
cnupa.

* Tlp1 nanonasaHeTo Ha CTeHEH TPUOH BYTOHBT
3a cnuvpaHe TpFlGBa Aa ce nanosisea no CbwnA
Hau4nH.
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npeK'bCBaH 3a rpewku npun sasemMsABaHe

[MocTaBeHO e YCTPOMCTBO C OCTaTb4YeH TOK 3a
3almTa Ha onepaTopuTe B cJlydan Ha
eJsleKTpndeckKa Hema3npaBHOCT.

MpoBepka Ha NpeK'bcBaya Ha rpeluKky nopagu
3a3emsiBaHe

MpoBepkaTa Ha yCTPOMCTBOTO 3a OCTaTbyeH TOK

TpsibBa Oa ce M3BbpLIBa NpU 3axpaHBall, 610K,

CcBbp3aH KbM 3-¢pa3Ho 3axpaHBalllo rHes[o.

+ CBbpieTe 3axpaHBalMs 670K KbM 3a3eMeH 3-
$a3oB KOHTaKT.

+ OTBOpeTe Kanaka Ha ycTpoMCcTBOTO 3a
ocTaTbYeH TOK, 3a Aa oCTUrHeTe A0
npekbcBava (1) 1 byToHa 3a TecT (2).

+ 3afanTe KOHTpoJlaTa B yCTPOMCTBOTO 3a
ocTaTb4eH TOK Ha no3mums 1.

*« HaTwucHeTe byToHa 3a TeCcT. YCTPOMCTBOTO C
ocTaTbuYeH TOK TpsAbBa na ce 3afencTsa, 3a na
M3KJII0UM YCTPOMCTBOTO OT 3axpaHBaHeTo.

* PecTapTupanTe ycTpOoMCTBOTO 3a ocTaTbuyeH
TOK, KaTo MbpBo 3afafeTe npekbcBada Ha 0,
cfien KoeTo Ha 1.

*  MoHTMpanTe NOBTOPHO N 3aTerHeTe Kanaka.

YCcTpoMcTBOTO 3a ocTaTbyeH TOK TpsibBa na ce
TecTBa Ha BCceKu ABe ceAMULM Upes byToHa 3a
TecT.



MOHTUPAHE N HACTPOWVBAHE

MoHTaX Ha 3axpaHBawWmMA 610K

MocTaBeTe 3axpaHBalLMsA 610K Ha paboTHOTO
MSICTO, KaTo ce yBepuTe, Ye e CTbNUI1 BbpXY
cTabunHa NMOBBPXHOCT U € 3allTeH OT BOOHUN
nNpbCKN.

AKO 3axpaHBaWMAT 610K e KyneH 3aeHo ¢
obopyaBaHeTo Ha cTeHHWs TpuoH WS220, Tom
MoOe JIecHO [a ce NocTaBu B NpeaBUOEHOTO 3a
LieJiTa MSICTO B CbNpoBoxaallaTa TpaHcnopTHa
KOJIM4YKa no BpemMe Ha paboTa.

3a MaKcuMmalsiHa nponsBoanNTesIHOCT
3axpaHBallMAT 610K TpsAbBa Aa 6bae CBbp3aH KbM
3-pa30B KOHTaKT.

CBbp3BaHe Ha ycTpomcTBaTa

3axpaHBawyAT 6710k PP220 TpsA6bBa na ce
13noJsi3Ba camo ¢ NpeaBUAEHUTE NPOAYKTU Ha
Husqvarna.

CBbpHeTe esIeKTPUYECKUA MHCTPYMEHT KbM
npeaBMOEHOTO 3axpaHBallo rHes3ao, manTe
npensua, Ye Ma ABe passIMyYHK 3axpaHBaLm
rHesna. [opHOTO 3axpaHBaLLo rHe3ao0 CbC
CcpebpucTMA Kanak ce 13noJsisBa 3a CTeHeH TPUOH
WS220. Jo/IHOTO 3axpaHBaLLo MrHe340 C YepHUS
Kanak ce 13rnoJi3Ba 3a AMCKOBW pe3adku 1
6opmalwvHW. 3a noBeye MHPOpMaLIMA BH. pasnena
r TexHU4YeCcKU xapaKTepUCTUKI”.

CBbp3BaHe Ha oxJlaRjawaTa
BOoOa

« CBbpHeTe oxJiawaaliaTta Boga K'bM
3axpaHBalmA 610K Ypes BoAeH CbeonHNTEeT Ha
Gardena KbM e0HOTO OT ABeTe CbedNHEeHUs 3a
BoOa. ManonsBanTe UMcTa oxsakialla Boaa, 3a
[anpenoTBpaTUTe HaTpynBaHeTO Ha
HeunCTOTUWM BB BogHaTa crucTema.

3anoBeye MHpOpMaLIMA BHR. pasaenar TexHUn4Yecku
XapaKTepucTUKKN”.

[pyraTa Bpb3ka 3a BoAa TpsAbBa Aa ce CBbpHe
K'bM €/1eKTPUUYECKUSA MHCTPYMEHT, CbLUUAT UMa
pas3sIMYHM KpaHoBe 3a peryJivpaHe Ha noToka Ha
oxJlampaliata Booa KbM MHCTpyMeHTa. BumTe
pPBKOBOACTBOTO 3a onepaTopa Ha CbOTBETHUTEe
eJIeEKTPUYECKU UHCTPYMEHTM.

CB'bp3BaHe Ha 3axXpaHBall,
MN3TOYHUNK

3a MaKkcumasiHa NnponsBoaMNTesIHOCT
3axpaHBalWMAT 6J10K TpsAbBa fAa 6'bae CBbp3aH KbM
3a3emMeH 3-9as3oB KOHTaKT, B KOMTO UMa
HenpeKbCHaTO HanpereHe. 3a noseye
MH$OpMaLIMA BK. pasaena r TexHU4Yeckun
XapaKTepucTUKN”.

Mpw No-HUCKO HanpeweHne nma JMHenHo
HamasisiBaHe Ha HasiM4HaTa U3xoAHa MOLWHOCT 0,0
80%.

AKO JSI1NcBa esleKTpuyecka Bpb3ka KbM 3-pasHa
Mpea, eNIeKTPUUYECKUAT MHCTPYMEHT Moe fa ce
CBbpHE CbLLO M KbM 1-¢pasHo 3axpaHBalLo rHesno.

M3nonseanTe OocTaBeHVA ananTepeH Kkaben 3a 1-
¢83H0 CBbp3BaHe.

M3xonHaTa MowWHOCT npu paboTa ¢ 1-¢pasHo
3axpaHBaHe e 3HauMTeJsIHO No-Masika OT Tasu npu
pa6oTa c 3-dasHo.

3anoBeye MHPOpPMALINSA B. pasaesiar TexHNYecKun
XapaKTepucTUKN.

+ [loBpeMe Ha paboTa cCbeAVHsBaNTe KanaukmuTe
3a Kabea 1 3axpaHBalus 610K, 3a oa ce
npeLoTBpaTn HaB/IM3aHe Ha HeUNCTOTUN B
ChlMTE, KOUTO 6Mxa Moriv fa noBpensAT
KynsyHra.

KaTo M3TOUHMK Ha efleKTpo3axpaHBaHe Moxe na
ce 13noJi3Ba reHepaTop, 3axpaHBaH ¢ 6EH3UH 1N
OM13e, aKo e 4oCTaTbuHO MoleH. BukTe
HOpMaJIHUTE paboTHU C'bCTOSAHUSA Ha reHepaTopa B
TeXHUYECKNTEe xapaKTepucTUKN. FeHepaTopbT
TpsibBa Oa 6'bae 3a3eMeH, 3a [a ce npeanasu
paboTaTa Ha 3axpaHBalmsi 610K.

M3BECTUE! l'eHepaTop, KOMTO OT BpemMe Ha
Bpeme reHepyipa BXOOHO HanpereHe U3BbH
ornpenesieHnsa B TEXHNYECKUTE XapaKTepucTUKU
obxBaT Ha HanpeeHMeTo, Moe Oa nospeau
3axpaHBawuA 6J10K.
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OcHOBHM npennasHM MmepkKu rno
TexHuKaTa 3a 6esonacHocCT

3AMNOMHETE! 3anaseTe BCUYKU NpeaynperaeHns
N MHCTPYKLMM 3a 6'baelm cnpaBkn. TepMUHBT
"efleKTpUYECKU MHCTPYMEHT" B
npenynpewaoeHsATa ce 0THacs 3a eJIeKTpUYeCcKMn
ynpaBfsiBaHUA (KabesleH) eNleKTpudecKu
WHCTPYMEHT MM TaKbB Ha 6aTepun (6e3munyen).

MPEOYNPEXIOEHUE! MpoueTeTe
BHMMaTEJIHO BCUYKW NpenynpeaeHus
3a 6esonacHocTTa U UHCTPYKLUWW. B
cJlyyam, Yye He MoeTe Oa crnassaTe
npenynpeaoeHUsaTa M UHCTpyKUMnTe,
MoO*e 0a Bb3HVKHE eJIeKTpU4ecKun
yAaap, nowkap n/vam ceprmosHo
HapaHsiBaHe.

BesonacHocT Ha paboTHaTa obsacT

MoonbpramTe paboTHaTa obnacT YicTa mn
no6pe ocBeTeHa. MpbCHUTE U TbMHUTE
ob6s1iacTu ca no-npeapasnosiaraiiy Kbm
MHUNOEHTW.

He paboTeTe ¢ efleKTpUYECKMN MHCTPYMEHTU B
eKCnJ03vBHa cpefa, KaTo Hanpymep B
NpUCbCTBMETO Ha 3anasiMTesIH/A TeYHOCTH,
rasoBe WM npax. Enektpuyeckute
MHCTPYMEHTW Cb34aBaT UCKPU, KOUTO MOte Aa
Bb3NsaMeHs T npaxa Ui guma.

[OpbKTe AeuaTa v HablogaTeNMTe naney,
[0KaTo paboTUTE C esIeKTpUYECKU
MHCTpYMeHT. PasceBaHeTo Moe Oa foBefne
[0 3aryba Ha KOHTpOJ.

EnekTpuduecka 6esonacHocT

lllencennTe Ha eNeKTPUYECKNTE MHCTPYMEHTM
TpsibBa oacboTBeTCTBAT Ha KOHTaKTa. Hnkora
He NpoMeHsANTe LWencesiMTe No KakbBTo 1 Aa
6110 HauMH. HenpomeHeHWTe Wwencesv m
CbOTBETCTBAWMTE KOHTAKTU LWe HaMmanAaAT
pUCKa OT eJleKTpU4YecKu yaap.

M36AarBanTe KOHTaKT Ha TAJI0TO C'bC 3a3eMeHU
NOBBPXHOCTU, KaTo TPBOW, pagmaTopu u
xnagunHuun. Mma nosumileH pyck oT
eNIeKTPUYECKM yaap, aKo BaleTo TS0 e
3a3emMeHo.

He nanaramTe eneKTpU4eCKNUTE MHCTPYMEHTU
Ha ObHO UM BNakHU ycnosusA. BopaTa, kosTo
BJIN3a B €J1IeKTPUYECKN MHCTPYMEHT, Le
yBeJIMUM pUcKa OT eJIeKTpUYecKn yaap.

He nanonssamnTte HenpaBuHo Kabena. He
nanonssamTe Kabesa 3a npeHacsAHe U
TersieHe Ha eNIeKTPUYECKUSA MHCTPYMEHT MU
3a 0TKa4aHe Ha efleKTPUYEeCKNA MHCTPYMEHT
OT 3axpaHBal,oTo rHe3ao0. [NaseTe Kabena
HapaJsiedye oT TOMNJIMHA, MacJslo, ocTpy pbboBe U
OBuHKewm ce YacTu. NMoBpeaeHUTe N
onsieTeHU Kabe i yBesiMyaBaT onacHocTTa oT
yaap oT eJIeKTPUYECKM TOK 1 3aToBa Tpsbsa na
6bOoaT cMeHeHV B cepBM3Ha paboTuiHuLA.
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* KoraTto paboTuTe C eNneKTpnudeckn
MHCTPYMEHT HaBbH, U3nosi3BanTe
yO'bJIKUTESIEH KabeJsl, KOMTOo e MoAXOoAs, 3a
BbHLWHa ynoTpeba. N3nonssaHeTo Ha noaxonLy,
3a BbHLWHa ynoTpeba kabes HamasisiBa pycka oT
esleKTpuYeckun yoap.

J'IVNHa 6esonacHocT
BbaoeTe Hawpek, BHMaBanTe KakBo NpaBuTe U
6'bOeTe pa3cbaIMBY, KoraTo paboTuTe ¢
eJIeKTPUYECKU MHCTPYMeHT. He nanonssamte
eJIeKTPUYECKU MHCTPYMEHT, KoraTo cTe
M3MOPEHM UJIN KOraTo cTe Mo BAMSAHNETO Ha
HapKOTWLM, asIKOX0J1 U nekapcTea. EayH mur
Ha HeBHMMaHWe Nno BpeMe Ha paboTa c
eJIeKTPUYECKU MHCTPYMEHTU MOKe Oa noBene
[0 CEPUO3HM HapaHABaHUA.

*  MsnonseBanTe JSIMYHWM NpeAnasHu cpeacTBa.
BuvHaru HoceTe 3alWMTHKM cpeacTBa 3a ounTe.
MpennasHnTe cpencTBa, KaTo pecnvpaTopHa
Macka, Henbp3asisawm ce npennasH1 06yBKU,
TBBpAA Kacka UM aHTUPOHU, N3MNoSI3BaHN 3a
CbOTBETHUTE YCJI0BUS, LWe HamanAaT
HapaHsaBaHuATa.

« [penoTBpaTABaHe Ha HeelaHO cTapTUpaHe.
YBepeTe ce, Ye KYbT e Ha nosnumsa OFF -
M3KJIOYEHO, Npeamn Aa CBbpHReTe N3TOUHMKA Ha
MoOLWWHOCT N/nnu baTtepnnTe, KoraTo B3emaTte
WJIN HOCUTE MHCTpyMeHTa. HoceHeTo Ha
eJ1eKTPUYECKU MHCTPYMEHTU, L,oKaTO MP'bCTbT
BU e Ha puKcaTopa, Mn BKJIlOUBaHETO B
MpetaTa Ha MHCTPYMEHTU, YIMTO puKcaTop e
Ha ON - BKJIloUeHO, NnpenpasnoJsiara K'bM
VHUMLOEHTW.

*  lM3BageTe BCUYKM HAcCTpPOMBaLUM KJIlOHYOBE NN
raeyHu KJllouoBe, Npeav Aa BKJlounTe
eJIeKTPUYECKUA MHCTPYMEHT. aeyeH Koy
WM KJloY, OCTaBeH 3aKayeH 3a BbpTAlaTa ce
YacT Ha efleKTPUYECKM MHCTPYMEHT, MOXe Aa
posefe 00 TeslecHa noespepa.

* HecenpoTsaramTte npekasneHo Hagasie4, nokaTo
pa6oTuTe.loonbpanTe cboTBETHaTa CTbNKa
M 6anaHc npes LAI0To Bpeme. ToBa no3BossABa
no-006'bp KOHTPOJ1 Ha efleKTpUdecKus
MHCTPYMEHT B HEOYaKBaHWM CUTyaLuW.

+  ObanuamTe ce noaxoasuwo. HMKora He HoceTe
WMPOKU ApexXu U yKpalleHus. ApbHTe KocaTa
cW, ApexuTe N pbKaBMUMTeE C1 fanedy oT
OBUKeELMTEe ce YacTU Ha MHCTPYMeEHTa.
PasBeTun opexu, buiyTa MM obJrakoca moraTt
[a 6baoaT 3aKayeHV B OBUHKELWNTE Ce YacTu.

* AKo canpenocTaBeHM yCcTpoMcTBa 3a
cBbp3BaHe Ha M3CMyKBaHe Ha npax U cbAoBe 3a
cbbupaHe, yBepeTe ce, Ye Te ca CBbp3aHn U ce
n3non3eaT npasuJHO. M3nonssaHeTo Ha
Cc'bAoOBe 3a cbbVpaHe Ha Npaxa Moe fa Hamasm
onacHocTUTe, CBbp3aHW C npaxa.



EKCIMJTIOATAUNA

YnoTpeba 1 rpuHa 3a esieKTpruyeckusi

MNHCTPYMEHT

*  He HacunBamTe efnleKTpUYECKUS MHCTPYMEHT.
N3nonaBanTe NOAXOAAWMS eNleKTpUYecku
VMHCTPYMEHT 3a BalleTo NpuJIoKeHMe.
MpaBUNHUAT eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHT e
CBBbpLM paboTaTa no-no6pe 1 no-6esonacHo
C'bC CKOPOCTTAa, 3a KOSTO € 6U/1 cb3naneH.

* He nanonssanTe eNeKTPUYECKUSA MHCTPYMEHT,
aKo npeApuaeHaTa 3a BKJlloYBaHe U
M3KJIloUBaHe Ha CbWMA GYHKLMSA He OencTBa.
Bceku eNleKTpUYecKM MHCTPYMEHT, KOMTO He
MotKe [a ce ynpasJsisiBa NpaBunJIHO € onaceH 1
TpsibBa fa ce peMoHTMpa.

+  OTkaueTe Kabena oT esleKTpUYECKUNA
MN3TOYHUK U/1nm baTepumnTe oT
eNIeKTPUYECKUA MHCTPYMEHT, Npeau na
npaBnTe HacTPOMKMW, fa CMeHATe aKcecoapu
WSIM fa CbXpaHsiBaTe esleKTpudecku
MHCTpYMeHTW. Tesn npeanasHn Mepkn
HamansiBaT pUckKa OT HeteJslaHo cTapTupaHe Ha
€/IeKTPUYECKUNSA MHCTPYMEHT.

+ CbxpaHsiBanTe HeMsnosisaBaHnTe
eJIeKTPUYECKU MHCTPYMEHTU fasned oT
[ocTbna Ha AeLia 1 He paspellaBanTe Ha xopa,
KOWTO He ca 3ano3HaTu C eSleKTprUYecKuns
VHCTPYMEHT WJIN Te€3WN MHCTPYKLIMK, Aa
paboTAT ¢ Hero. EnekTpuyeckuTe
MHCTPYMEHTU ca onacHW B pbLieTe Ha
Heoby4eHM noTpebunTenn.

« TMooabptanTe eNleKTPUYECKNUTE UHCTPYMEHTH.
MpoBepsiBaTe 3a HENpaBUJIHO NOCTaBsHE NN
3acTbnBaHe Ha ABMHKELMTE Ce YacTK, cuyneHu
YyacTU UM OpYro CbCTOsHME, KOeTO MoxKe Aa
ce 0Tpasu Ha paboTaTa Ha efleKTpUYeckus
MHCTPYMEHT. AKO efleKTPUYECKUAT
VMHCTPYMEHT 6'be NoBpeneH, oanTe ro Ha
nonpaeka, npeav aa ro nanosssate. MHoro
VHUMOEHTU Bb3HUKBAT C JI0WO NOAAbPHaHN
e/IeKTPUYECKN MHCTPYMEHTMU.

« TMooobptranTe perelmTe MHCTPYMEHTN OCTpU
M uicTU. MpaBUIIHO NOALBPHAHNTE pERELLN
MHCTPYMEHTU C OCTPU peellm Kpauiua ca rno-
TPYAHU 3a or'bBaHe U ce KOHTpoJipaT no-
JiecHo.

*  W3nonspanTe eNIeKTPUYECKNA MHCTPYMEHT,
aKcecoapuTe, NPUCTaBKUTE U T. H. B
CbOTBETCTBWE C Te3U MHCTPYKLIMU, KaTo UmaTe
npenBua, ycs1I0BUSATa M eCTeCTBOTO Ha
pa6oTaTa, KOATO M3BbplWBaTe. M3nos3BaHeTo
Ha eJIeKTPUYECKUA MHCTPYMEHT 3a onepauuu,
pasJsIMUHM OT Te3U, 3a KOUTO € NpefHa3HauyeH,
Moe [a cb3fane onacHM CUTyaunn.

CepBus

«  BawuAT enleKTpUYECKN MHCTPYMEHT TpsibBa Aa
6bae nonpaBsH OT KBaMGULMpaH TEXHWUK U
camo C NOEHTUYHM pe3epBHU YacTu. ToBa Lie
rapaHTupa 6e3onacHoOCTTa Ha eNleKTpUYECKUS
VHCTPYMEHT.

BuHaru ce ocnaHAMTe Ha 30paBvA
CMUCBJ1

HeBuHarn moxe na ce npenyranm Bcska Bb3MoRHa
CUTyaLms, KOSITO Moe Aa ce cbnbekaTe. BuHarn
paboTeTe C NOBMLIEHO BHVYMaHWMeE U Ce OClaHANTe
Ha 3apaBusi cu pasyM. AKO Cce OKaweTe B cUTyaLus,
B KOATO YyBCTBaTe HeyBepeHOCT, NpeycTaHoBeTe
paboTa n ce nocbBeTBaMTE CbC CNeLMasincT.
CBbpieTe ce ¢ BalnsA ONTbp, CepBU3EH areHT nam
C ONUTEH NoTpebmuTes1 Ha MHCTPYMEeHTa 3a psA3aHe.
N3bsaresanTe paboTa, 3a KOATO cMATaTe, Ye He cTe
[ocTaTbyHO KBanMpuumpaHu!

MpennasHW cpeacTBa

OcHoBHM npmHUMNA

He pa60TeTe HUMKoOra ¢ MawmHaTa, KoraTo HAmMaTe
BBH3MOMKHOCT [a noBmMKaTe nomoly, B cryyanm Ha
3/1onoJiyKa.

JlnyHa 3aWwmnTHa eKMnMpoBKa

Mpw paboTa ¢ MawmnHaTa TpsAbsa BUHaru na
nosidBaTe JSIMYHa 3alMTHa eKUnMpoBKka ofobpeHa
0T CbOTBETHOTO BEAOMCTBO. J/InyHaTa 3awmTHa
eKUNVpoBKa He U3KJIloYBa PUCK OT TpaBMU, HO
HamasisiBa cepMo3HoCcTTa Ha TpaBmaTa npm
30nosyKa. MomosieTe cBOA AUCTPUBYTOp 3a
nomoll, Npy nsbopa Ha noaxoasiia eKMnMpoBKa.

MPELOYMNPEXKIOEHUE! UsnonssaHeTo
Ha NPoAYKTU, KaTo pesumn, ApobunsKuy,
60pMaLlVHA, KOUTO nosivipaT Ui
opopMAT MaTepuas, Moxke Aa aosene
0,0 obpasyBaHeTO Ha NMpax U nsnapeHus,
KOUTO b1xa MOrsim Aa cbabpaT
onacHU XMMNYECKM cbeaAnHeHUs.
BuHaru nposepsiBariTe KakbB e
cbCTaBbT Ha MaTepuasa, C KONTO e
paboTuTe, N n3nosisBanTe
CcbOTBeTHaTa npeanasHa Macka.

MPEOYNPEXRIOEHUE! obnroTpanHoTo
M3naraHe Ha WyM Moie Oa aosepne A0
NoCTOSAHHO BJioWwaBaHe Ha criyxa. Taka
Ye BMHaru nsnosisBamTe onobpeHa
3awmTa Ha cnyxa. BbroeTe BuHaru
BHUMaTeJIHM 3a npeaynpeauTesiHA
CUrHanM Uan NoABMKBaHUSA, KoraTo
mnanonssaTte aHTUPoHN. CBanamTe
BUHarun aHTUPoHNTe He3abaBHO cnen
cnvpaHe Ha oBuraTtens.
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MPEOYNPEXRIOEHME! BuHaru nma pyck
0T HapaHsIBaHUsA nopaau
pasnpobsiBaHe, KoraTto paboTuTe ¢
NPOAYKTW, CbAbPHALM ABUKELLMN Ce
YyacTu. HoceTe 3alWmTHU pbKaBuLM, 3a
naunsberHeTe HapaHsBaHWUS Ha
TASI0TO.

Heobxooumo e BUHaru na msnosiseaTe:
+ 3awuTHa Kacka

* AHTU$OHM

*  3awuTHW oumNa UM Macka

* Macka 3a guwaHe

* 34paBu 3aWMTHM pbKaBuUM C HagemaeH
3axBarT.

*  MABbTHO NpUAArauLo 34paso M yno6bHo 06J1eKs1o,
KOeTo npenocTaBs MbJiHa cBo6oaa Ha
OBUKEeHUATA.

+ BoTyww cbc cTomaHeHM 6ombeTa n
HexJTb3raua ce nogMeTKa.

BboeTe BHUMaTESIHWU, TbM KaTo 061eKs10, Abra
Koca U buyTa MoraT fa 6baaTt 3aKkadeHu B
ABUHKelWnTe ce YacTu.

Opyrv npennasHu cpencTea

He 3abpaBsinTe, Ye onepaTopbT € OTrOBOpeH
NPU HeLac TH CJlydam UM oNnacHOC TU, CITYYNIN
ce Ha Opyru xopa U TAXHO MMYLLEeCTBO.

Bcuukim onepaTopu Tpsibsa na 6boaT obyyeHn B
M13nosi3BaHeToO Ha MawmHaTa. Cob6CTBEHUK BT e
OTroBOpeH 3a ToBa onepaTopuTe Aa nosiyyat
3a0bJIHUTESTHOTO 0byyeHme.

MawuHaTa TpsAbBa na ce noaabpHa YMcTa.
3HauuMTe U cTUKepuTe TpsAbBa oa 6baoaTt
HambJIHO YeTUMW.

MosIBAT UCKPU 1 Aa 3anafsiT orbH.
BuHaru opbsTe noopbka
NPOTMBOMOKAPHOTO 06opyABaHe.

NPEOYMNPERIOEHUE! NokaTo
paboTuTe ¢ MalmMHaTa, Moe aa ce

NMPEOYMNPEXROEHUE! MawvHaTa moxke
[la ce oKare onaceH MHCTPYMEHT aKo
ce 13noJi3Ba HenpasuJIHO NN
6e3rpuKHO, KOeTO MOe Aa aosene 00
Cepuro3HO 1M paTasiHoO HapaHsiIBaHe Ha
onepaTtopa Wiav apyrv avua.

Hvikora He no3BoJsIABaMTe Ha AeLa uam
Apyrv xopa Aa usnonseat U
obcny®BaT MawwvHaTa, 6e3 naca
06y4eHn npeaBapuTesiHo. Hukora ne
[onyckanTe Apyrv na nanosssaTt
MawmHaTa 6e3 na cTe ce ybeamnm, ve
Te ca pa3bpasiv CbAbpHKaHNETO B
MHCTPYKLIMNTE 3a eKcrnsioaTauus.

Huvikora He n3non3BanTe MaWwMHaTa ako
cTe yMOpeHu, ako cTe ynoTpebsisanm
askoxoJ1 UM ako B3emaTe
MeaMKaMeHTU, KOUTO Bb3aencTeaT Ha
3peHneTo BY, NpeLieHKaTa BU Un
KoopAMHaLMATa BU.

« lpoTuvBONO*KapHO obopynBaHe

« AnTekaTa 3anbpBa nomoly Tpsibsa BuHarun na e
nop, pbKa.

Mepku 3a 6e3onacHoOCT Ha
3axpaHeawms 6J10K

NPEAYNPEXOEHWE! MNpoyeTeTe
BHMMaTEJSIHO BCUYKM NpenynperaeHNs
3a 6e3onacHocTTa U MHCTPYKLN. B
cJlyyam, Ye He MoeTe [a crassaTe
npenynpemRnoeHUsiTa v UHCTPYKLIMUTE,
MoOe [a Bb3HVKHE eSleKTpUYecKmn
ynap, nowap n/vam ceprosHo
HapaHsiBaHe.

To3u pa3fesi onvcBa 0OCHOBHUTE MpenopbkY 3a
6esonacHa paboTa ¢ MawwvHaTa. Tasu Hpopmaums
He Moe [.a 3aMeHV NpopecroHaHaTa
KBasMdMKaLMsa U ONUT Ha eduH creLmasneT.

+ Tpeaw oa 3anouHeTe pa6oTa ¢ MalMHaTa
npoyeTeTe BHMMaTEeJsIHO pPbKOBOACTBOTO 3a
eKcnsioaTaums 1 ce ybeneTe, Ye ro pasbupaTe
npaBusIHO.
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NMPEOYNPEWAOEHWME! HepaspelweHn
M3MeHeHWs N/ NpucnocobieHns
mMoraT Aa gosefat [0 Cepuo3HO
HapaHABaHe WM CMBbPTHU cJlyYam Ha
noTpebuTeNs Wav opyru auua.

Hukora He NpoMeHAMTe Tasu MalmHa
no HauMH, KOMTO He C'bOTBETCTBA Ha
opUrMHasHaTa KOHCTPYKLUS, U He A
13M0J13BaMTe KOraTo ce BUKAA, Ye €
6112 NPOMEHsSIHA OT HAKOM ApYyr.

Huvkora He nsnonseanTe MalmHa,
KOATO e HeusnpaeHa. isBbpluBanTe
onvcaHNTe B TOBa PbKOBOLCTBO 3a
eKcnsioaTauus pefoBHW NPOBEPKMU 3a
6e3onacHOCT, noAapbKKa 1 cepsua.
OnpenesieHn onepaLiim no
nooapbiKaTa n cepsusa ce
M3BbpWBAT eAVHCTBEHO OT
KBannpmLmpaHu cneumanmcT. Bukte
yKasaHusATa B pasnen Tlooopbkka'.

|-|OJ'I3yBal7ITe camMo opurmHasH1
I'IpVICI'IOCO6J'IeHVIF|.
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BesonacHocT npuv paboTa

EesonacHOCT Ha paboTHaTa obnacT
BuHaru I'IpOBepFlBaVITe n MapKI/IpaI/ITe K'bae ca
npokKapaHum rasonposogu. PssaHeTo B 651M30CT
[0 rasonpoesoan BuMHarm Hocu1 onacHocCT.
MpoBepeTe Oasm npy pss3aHeTo He ce
obpasyBaT UCKPU, KOUTO MoraT Aa NpUYnHAT
ekcnnosusa. bbaeTte BUHarm KOHLUEeHTpupaHu
BBbpXYy paboTaTa cu. HeBHMMaHMeTo MoKe na
AoBene 00 cepno3HU TesieCHM noBpeaun v
CMBPT.

. )’BepeTe ce, Ye HAMa noaseneHu Tp'b6|/| mnnn
CBbp3aHn efleKTpUYeckn Kabesim B paboTHUSA
MaTepuan nin B paﬁOTHI/IFl y4yacTbK.

. ﬂposepeTe 0a HAMa aKTUBHU eJIeKTpU4eckun
Kabesim ¢ TOoK B paboTHWMA y4YacTbK.

* Hwkora He 3anouyBaviTe pa60Ta C MalWuHaTa,
npenv na pasymcTuTe paboTHUA yyYacTbK 1 Aa
CU1 HamMmepuTe No3numA Ha CTabuieH CTOEH.

< He pa60TeTe npuv oW KNMaTU4YHU yCJ1oBUA.
Hanpmmep npm nbTHa Mbrja, CUJieH O'bHKA,
CUJieH BATBP, CUWJ1IeH CTyO U T.H. Pa6oTtaTaB
J1oWOo BpemMe e UsmopumTesiHa U Moe Oa noeene
00 Bb3HMKBaHe Ha onacHM CUTyauun, HanpmMmep
A0 nosABaTa Ha XJTb3raeBum y4acTbuUMN.

EnekTpuyecka 6esonacHocT

NMPEOYMNPEXROEHUE! BuHarun nma pyck
OT eJIeKTpUYEeCcKU yaap oT MaluHU,
3axpaHBaH/ C eJIeKTpUYeCcTBO.
N3baresanTe HebaronpuATHU
KAMMaTUYHU YCJIOBUA U KOHTaKT Ha
TAI0OTO C FPBMOOTBOAU W MeTasIHU
npeamMeTw. BuHaru cnenBante
MHCTPYKLUMNTE B PbKOBOACTBOTO 3a
eKcnsioaTauus, 3a na mnsberHeTe WeTw.

MPEOYMNPEKOEHUE! He mumTe
MawuHaTa ¢ Boga, Th/ KaTo BogaTta
Moe [a Bfie3e B esieKTpuyeckaTa
cvcTemMa WM OABUraTesis U MoKe Aa
NPUYMHM WeTa Ha MawmHaTa 1M K'beco
cbeaVHeHMe.

* HwKora He nsnonssanTe NHCTPpYMEHTa 6es
npeKkbcBada Ha Bepura, 3agevcTBaH OT rpeLwKkn
B 3a3eMsBaHeTO, NpMKadyeH K'bM MHCTPYyMeHTa.

+ MawvHaTa TpsibBa Na 6'bae cBbp3BaHa cbe
3a3eMeH eJIeKTPUYECKM KOHTaKT.

« T[lpoBepeTe OasiM BONTaKbT Ha
efleKTpuyeckaTa Mpeta oTroBapsi Ha
065BeHOTO Ha MawuHaTa.

» [MpoBepeTe fasv KabesbT N YOBIKNTENHUAT
Kabes ca HeHapaHeHW 1 B [LO6PO CbCTOSHME.

* Hwkora He nsnonsesanTe MawWwMHaTa, ako Mma
noepeneH Kaben unu wenceJs; octTaBeTe A B
OTopum3MpaH cepBU3 3a nonpaBKa.

»  HewnsnonssanTe yob/KUTENEH KabeJsl, KOMTO e
HaBWT, 3a fa n3berHeTe nperpsiBaHe.

JlnyHa 6e3onacHocT

Hvkora He ocTaBAMTe MawmHaTa 6e3 Hagsop,
[oKaTo ABUraTesAT paboTun.

ByHaru nskJsioyBaniTe esIeKTpUYEeCKOTO
3axpaHBaHe Ha 3axpaHBalumMsi 6J10K Mpu no-
O'bJITU MOUMBKY OT paboTa.

Hukora He paboTeTe camu, BUHaru TpsibBa na
VIMa BTOpW YoBeK HabJsm3o0. OcBeH Ye Taka Lie
Moe [a BM NoMOrHe npu criiobsiBaHeTo Ha
MalmHaTa, LWe MOHe 1 Aa BU ce NpuTeYde Ha
MOMOLL, aKo HacTbM UHUMOEHT.

XopaTa 1 HMBOTHUTE MoraT [a BM pa3ceAaT U
ToBa fa noBene 00 3arybaHa ynpaBsieHMeTo Ha
MawuHaTa. 3aToBa 6'baeTe BUHaru
KOHLLeHTpVMpaHu Bbpxy paboTaTa cu.

XopaTa, KOWTO ce Hanara ga ca B 6,IM30CcT oo
MalwuHaTa, TpﬂGBa AOa HOCAT aHTV|¢OHVI, TN
KaTo HMBOTO Ha WyMa npu pAs3aHe HaasuwaBa
85 dB(A).

BuHaru paboTeTe No TakbB HauMH, KOMTO
nosBoJisiBa JleceH 40CTbN A0 byToHa 3a
aBapuIMHO cnupaHe. AKO BCe Nak Bb3HUKHE
aBapuiHa cUTyauus, HaTUCHeTe YepBeHUSA
6yTOH 3a aBapuUMHO cnvpaHe Ha 3axpaHBalluys
6J10K MM by TOHa 3a cnvpaHe Ha
AUCTaHUMOHHOTO ynpasJieHue.

YnoTpeba v rpusa

Tasun mawuvHa e npegHasHa4YeHa camo 3a
nsnoJsisBaHe ¢ npeaBmnaeHNTe NpooyKTU Ha
Husqgvarna. Bcnuku opyrvi ynotpebu ca sabpaHeHuW.

MawvHaTa e npeagHasHa4YeHa 3a NpoMULLIIEHO
npuaoHKeHMe OT ONNTHU onepaTopwn.

WHcnekumsaTa u/vnv nogapbkkaTta TpsA6bBa na
ce N3BbpPLBAT Npy U3KJIlDYEeH MOTOp U N3BaLeH
Kabesn.

MocTaBeTe 3axpaHBalWmA 610K Ha paboTHOTO
MSICTO, KaTo ce yBepuTe, Ue e CTbMNWS1 BbpXy
cTabusiHa NOBBbPXHOCT U € 3allMTeH 0T BOAHMU
npbCKU. BUHaru nskaiouBanTe wencesa 3a
eJIeKTPUYECKUS MHCTPYMEHT, Npeau na
MeCcTUTE CbLMS.

BuHarv 6’boeTe BHAMaTETHAU NpU
nosauvraTesiIHM oemncTensA. PaboTnTe ¢ TERKU
YacTW, KoeTo 03HayaBa pUCK OT HapaHABaHUA
OT NpUTUCKaHe UV ApYry TesIeCHU NoBpeau.

Hukora He UsobpnBarTe 3axpaHBalwma Kaben,
6es npenu ToBa na USKJIIOYNTE 3axpaHBallA
6J10K 1 [a n3yakaTe OBUraTesIAT Aa cnpe
Han'bJIHO.

MpoBepeTe Oasnv BCUYKU CbeOUNHUTENN,
BPBb3KM U Kabesin ca YACTU U B N3NpaBHOCT.

I'IpoqueTe A0CTaBeHOTO C MHCTpyMeHTa
PBKOBOACTBO, Npeau Aa 3ano4yHeTe Aa
msnosisBaTe MalmHaTa.
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EKCIJTIOATAUNA

TpaHcnopT U cbXxpaHeHue

*  BuHaru nskniouBamTe 3axpaHsawma 610K 1
n3BampanTe esleKTprUYecknsi Kabes ot
mMpewaTa, npeamn na npemecteaTe
obopynBaHeTo.

« O6esonaceTe obopynBaHeTO Mo BpeMe Ha
TpaHcnopTupaHe, 3a Aa n3berHeTe noepena u
MHUMOEeHTU. AKO 3axpaHBalWMAT 610K e KyneH
3aefHo ¢ obopynBaHeTO Ha CTEHHUS TPUOH
WS220, Tom MotKe flecHo oa ce NnocTasu B
npenBUOeHOTO 3a LiesiTa MACTO B
cbnpoBoxkaallaTa TpaHCNopTHa KOJIMYKa.

+ CwobxpaHsABanTe 060opyaBaHeTO B 3aKJIIOYBALLO
ce MACTO, Taka Ye Aa 6bae N3BbH AoCTbNA Ha
nela WUam HeynbJ/IHOMOLLEHV JMLLa.

+ CbxpaHsBanTe MaWwmMHaTau 060pyaBaHETO M Ha
CYXO U 3alMTEHO OT CKPEH MSICTO.

* HewnanaramTe ycTpoMCcTBOTO Ha TemMnepaTypu
noA, -30 °C nnn Hapg 50 °C vnv Ha npsaka
cJTbH4YeBa cBeTJIMHa.
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CUCTEMA OT MEHIOTA
CucTema OT MeHI0OTa Ha 3axpaHBaLMsA 610K

OCHOBHW NpUHLUMNA

TexkcToBeTe Ha AMcnJies ca nokKasaHu Ha aHr JIMNCKKY B pbKOBOACTBOTO, HO Lie ce NnokassaT Ha M36paHI/Iﬂ
€e3VK Ha oucnsiesa Ha npoaoykTa.

3a noseye MHpopmaumsa oTHocHo FreeRTOS, mons, BuTe www.freertos.org

KoraTto K6500 nsavm DM650 ca cBbp3aHu KbM 3axpaHBawms monyn PP220, Toraea ce nsnosssa pucniesaT
Ha 3axpaHBaluusi Moay .

KoraTto K6500 paboTun, avcnieaT Ha 3axpaHBallms 6J10K Le ce N3KJIloYBa.

KoraTo WS220 e cBbp3aH KbM 3axpaHBawma moaya PP220, Toraea ce nsnosissa AMCNaeAaT Ha
YCTPOMCTBOTO 3@ ANCTaHLIMOHHO ynpaBsieHVe. Toraea AMCNeAT Ha 3axpaHBallMA MoayJ1 HAMa La CBeTU.

M3nonseanTe KNaBMwWKUTE CbC CTPeSIKK (2), 3a Aa npeBbpTaTe B MeHioTaTa, M 6yToHa rOK” (1), 3a na
noTebpANTE M3bopa. ManonsearTe 6yToHa repbliaHe” (3), 3a fa ce BbpHeTe Hasan B MeHloTaTa.

3 2 1
MbpBO cTapTUpaHe

BO

Lansuace 21N 1245 TIVE FORMAT 21un 12as
=

-~
L@ DEUTSCH @
12h ®
v
ﬁt@ ENGLISH N |
L@ FRANGAIS SETFORMATWITH A V¥

L@ SVENSKA STEP FORWARD WITH OK

seTTvE 210N 1248 DATE FoRMAT 21N 12as seToaTe 21N 12as

“ POl "
YYYY-MM-DD
12:59PM ® 2010-04-22® @
v
v AL YYYY/DD/MM L B
@\ SETTIMEWITH A W L DD.MM.YYYY SETDATEWITH & W
STEP FORWARD WITH OK STEP FORWARD WITH OK
K6500 (ea
L READY Q /@
MENY [Y)

Mpu NbpBOTO CTapTUpaHe Ha 3axpaHBawWmsA 610K TpsAbsa Oa 6baaT U3bpaHn criefHUTE HaCTPOMKM:
«  LANGUAGE (1) U3bepeTe HeobxooMmMmsA e3nK Ha gucnes.

«  TIME FORMAT (2) U36bepeTe Heobxoaoumms popmaT Ha yaca.

« SET TIME (3) YKameTe TeKywms Yyac.

« DATE FORMAT (4) N3bepeTe Heobxoaummsi popmaT Ha paTtaTa.

+ SET DATE (5) YkaweTe TekylwaTa nata.

KoraTo Tean HacTpomKu 6'baaT HanpaBeHu, ce NoKassa OCHOBHUAT AMCISIeN ¢ MHGOpMaLIMA 3a CBbp3aHUs
VHCTpYMeHT (6). Monsi, 3abeneweTe, Ue UloCTpaumsTa nokassa npumep
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CUCTEMA OT MEHIOTA

I'Iperne.u. Ha MeHITaTa

®\ CONNECT UNIT |
NO CONNECTION '- RPM 246 532
... 500 225

" =8 | | mOOoOn

210 1248

| ,|xe500 ( @
READY Al fomew

L SETTINGS »

MENY (o9 SERVICE

©

® ®

ERROR 1

TOTAL RUNTIME
2:24:42] ERROR 2

VOLTAGE
[ 230V/ 230V/ 230V]
PRODUCT INFO L

= pp—— o e
ERROR LOG » L ®

AR

=

l 1
e ran e e an 1o
RUN TIVE N TIME COUNTER
J[ TIME & DATE
[12:45 - 2010-21-06] L CLEAR RUNTIME
LANGUAGE CURRENT RUNTIME
[ENGLISH] [2:35:42]
SET UNITS
[METRIC]
FACTORY SETTINGS

SET TIME
[12:45]

L ET DATE
[2010-21-08]

TIME FORMAT
[24h]

DATE FORMAT
[YYYY-MM-DD]

BuTe cnepgBawaTa cTpaHMLa 3a 06sCHeHMe Ha BCSKO MeHIO.

des

aaaae

e

14 — Bulgarian



CUCTEMA OT MEHIOTA

ObsacHeHMe Ha cucTemaTa oT
MeHloTa

CONNECT UNIT (1)

ToBa n3obpatkeHue ce Nokassa, ako 3axpaHBaWMAT
610K He e CBbp3aH K'bM HNKOWM MHCTPYMEHT.
CebpieTe npeasuaeHNs MHCTpPyMeHT. KoraTto
npenBUOEHUAT MHCTPYMEHT 6'bae CBbp3aH, ce
nokasea Ha4aJIHUAT eKpaH (2). HaTucHeTe 6yToHa
3a MeHio0, 3a fa cTapTupaTe MeHloTaTa 3a
HacTponku (3) n cepsus (4).

M3obpamkeHmeTo (1) Wwe ce nokasea, ako WS220 e
CBBbP3aH KbM YCTPOMCTBOTO, HO BCE OLUE He e
CB'bpP3aHo NPUAOpPYHKaBaLLOTO YCTPOMCTBO 3a
OVCTaHLMOHHO ynpaBJieHve.

EfnleKTpoHHa npenaBka

Mpw paboTa c DM650 we ce nokaxke nlocTpaums,
nokassalla n3bpaHaTa efleKTpoHHa npeaaBka (23),
TekywuTe 06./MVH. 32 MexaHU4HUTe npeaasku 1 mn
2,KaKTOo M NpenopbynTesTHUA AnameTbp Ha 6yprus
3a Te3n npenaBku (24). Cbluo Taka le ce noKawe U
TEeKyLW,O0TO HaToBapBaHe Ha 3axpaHBalLMsA
MexaHu3bM (25) Ha bopmawmHaTa.

SETTINGS (4)

MenioTo rSettings” (HacTpomkun) ce cbecTom oT
noAMeHI0Ta, KOMTO Ha CBOM pefl ce CbCTOAT OT
YacTUYHU MeHIoTa.

RUN TIME (11)

Bpeme Ha paboTa

TIME COUNTER (16)

Mpu ak TUBKMpaHe ce cTapTupa 6posiy 3a oTMepBaHe

HaBpemMeTO, Npe3 KOeTO MHCTPYMEHT BT € aK TUBEH.

CLEAR RUNTIME (17)

M3nonsea ce 3a HyMpaHe Ha bposiya.
CURRENT RUN TIME (18)

Tekylwo BpemMe Ha paboTa.

TIME AND DATE (12)
3apanTe Yaca v paTaTa.
SET TIME (19)

YKameTe TeKylmsA yac.
SET DATE (20)

YKameTe TekylwaTa nata.
TIME FORMAT (21)

N3bepeTe Heobxoommmnsa popmaT Ha yaca.
N3bepeTe Mewnay crenHVTe OBe onuumn:

« 12h
e 24h

DATE FORMAT (22)

N3bepeTe Heobxoavmmsa popmaT Ha paTtaTa.
N3bepeTe Meway cneoHnUTe OBe onumm:

© YYYY-MM-DD
* YYYY/DD/MM
+ DD/MM/YYYY
LANGUAGE 13)

N36epeTe HeobxooMMMA e3UK Ha gucnies.
FACTORY SETTINGS (15)
BpbluaHe 0o ¢abpryHUTE Hac TPOMKUL:
CEPBU3 (4)

OBCJTYHBAHE

ERROR LOG (5)

CnnceK ¢ rpewku (9).

TOTAL RUNTIME (6)

MokasBa ce 06L,0To BpemMe Ha paboTa Ha
MalumHaTa.

VOLTAGE (7)

CBbp3aHO BXOAHO HanpeeHre Ha MawmHaTa.

PRODUCT INFO (8)

MNMokasea ce MHPopMaLMA 3a yCTPONCTBOTO U
cBbp3aHusA MHCTPYMeHT (10).
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CUCTEMA OT MEHIOTA

JuncTaHUMOHHO ynpaBJieH/e

OCHOBHM NpUHLUMNA

KoraTo 3axpaHBalWMAT 6J10K Ce 13M0J13Ba 3aeHO C
WS220, 3a na ce ynpaBsisiBa CTEHHUAT TPUOH, KbM
3axpaHBalusi 610K TpsibBa fa ce CBbpHe
YCTPOMCTBO 3a ANCTaHLMOHHO yrnpasJyieHne.
YCTpOMCTBOTO 3a ANCTaHLMOHHO ynpaBJieHMe e
BKJIIOUEHO B KOMMJIeKTa Ha nokynkaTta Ha
o6opynBaHETO Ha CTEHHUS TPUOH U ce CbXpaHsiBa
B KyTWs1 3a CbXpaHeHue, 3aeHO0 C'bC CBbp3aHNTe
CbC CTEHHWST TPUOH NpYHAOJIEHHOCTU.

CTeHHUAT TPUOH ce ynpaBJisiBa 6e3H1NYHO ¢
nomMolTa ycTponcTBOTO 3a ANCTaHLIMOHHO
ynpaBJieHVe Upe3 paanoBpb3ka Meray
YCTPOMCTBOTO 3@ ANCTaHLMOHHO ynpasJyieH1e 1
3axpaHBalma 610K UM antepHaTyBHO Upe3 CAN
Kabenia Mexnay yCTPOMCTBOTO 3a ANCTaHLMOHHO
ynpaBJieHVe U 3axpaHBalus 6J10K.

Mpw N'bpBOHaYasIHOTO U3NoJ13BaHe Ha
YCTPOMCTBOTO 3a AUCTaHLMOHHO yrnpaBJieHVe CbC
3axpaHBaluA 610K, CblWOTO TpsbBa Aa 6boe
cbrJlacyBaHo C'bC 3axpaHBalusi 610K, 3a Aa
paboTun pagmoBpb3kaTa. ToBa Moe BeYe Aa e
HanpaBeHoO, ako 3axpaHBalWAT 610K e KyneH
3aeHo c 0bopyaBaHeTOo Ha CTeHHUA TPUOH. AKO He
€ N3BBbPLIEHO C'bIrlacyBaHe, yCTPOMCTBOTO 3a
AMCTaHUMOHHO yrpaBieHe HAAMa fa MOe Aa ce
CBbpHKe C'bC 3axpaHBallus 610K Ypes paanoBpbaka
M OUCNEAT Lie NoKasBa, Ye TO TbPCU YyCTpomcTBa
M e ce onnTa Oa ce CBbPHKe, HO HeyCnelwHo.
KoraTo nasbpluBaTe NpoBepka Ha ToBa fasim e
M3BBbPLIEHO CbrJlacyBaHe, MbpBO NpoBepeTe Aasv
3axpaHBalWMAT 610K € aKkTUBEH 1 Aanu He e
HaTUcHaT 6y TOHBT 3a aBapUMHO cnvpaHe.

CnenBamTte MHCTpYyKUMUTE B CopTyepHM
HacTPOVIKW, yCTPOMCTBO 3@ ANCTaHLIMOHHO
ynpaBJieHVe" no-nos1y, 3a na HayumTe Kak ce
cbrlacyBa yCTPOMCTBOTO 3a ANCTaHLMOHHO
ynpaBJieHVe cbC 3axpaHBalms 6J10K.
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Co¢TyepHM HACTPOMKMU,
YyCTPOMCTBO 3a ANCTaHLIMOHHO
ynpaBJieHMe

CrlacyBaHe Ha yCTPOMCTBOTO 3a
ONCTaHUMOHHO ynpaBJieH/e CbC
3axpaHBauwms 610K

3a papaboTu pagMoBpb3kaTa Meway
YyCTPOMCTBOTO 3a AUCTaHLUMOHHO yrnpaBsieHne U
3axpaHBalLus 610K, CbOTBETHOTO YCTPOMCTBO 3a
OMCTaHLWMOHHO yrnpaBJieHWe TpsibBa na 6bae
cbrlacyBaHo CbC CbOTBETHUA 3axpaHBall, 6J10K.

ToBa e Msipka 3a 6esornacHocT 3a ToBa
3axpaHBaWVAT 610K fa MoHe fa ce ynpaBisisa
camo upes e[iHO YyCTPOMCTBO 3a AUCTaHLMOHHO
yrnpaerieHWe. PagvoBpb3kaTa He paboTu, LOKATO
He 6'bae npeanpueTa Tasn Msipka.

AKO Cc'bNpOBOXKAALLOTO YCTPONCTBO 3a
OVCTaHLMOHHO ynpasJieHVe 6'bae CMeHeHo U
aKo e Heo6x04MMO [a ce pasMeHAT OBe
yCTpOMCTBa 3a ANCTaHLMOHHO yrpaBJsieHNe MerRay
nBa 6J10Ka, yCTPOMCTBOTO 3a ANCTAaHLMOHHO
ynpaBJsieH1e TpsbBa Aa 6'bae cbrjlacyBaHoO O THOBO
c 6s10Ka.

+ CBbpHeTe yCTPOMCTBOTO 3@ AUCTaHLIMOHHO
ynpassieHve ¢ poctaBeHnss CAN kabe.
3aTerHeTe Ha pbkKa BUHTOBETE Ha KyrnJlyHra Ha
Kabena.

ynpaBJieHV1e Oa ce 3apeiu HanbJIHO 1
M3yakamTe HavaJIHMSA eKpaH.

* HaTucHeTe 6yToHa OK®, 3a na oTuneTe Ha
MEHIOTO.




CUCTEMA OT MEHIOTA

+  OtupeTe Ha SETTINGS (HACTPOWKWN)“.
MpeBbpTanTe CbC CTPESIKOBUTE KJ1aBULWN U
notebpaeTe ¢ OK".

SMENU ol MEL) 200EC 2065
L [£)= DRIVE cHOICES ‘
L [£)= sETTINGS ‘
L Y service }‘

*« OTunpete Ha PAIR RADIO (CbINJTIACYBAHE HA
PAOVNOBPB3KATA)". NMpeBbpTamTe cbC
CTpesiIKoBUTe KNaBuWKM M noTBbpaeTe ¢ OK®.

>>SETTINGS anl. [IEE; 20DEC  20:55
SET ROT. DIR.
[STANDARD]
SET FUSE
[32A]
SET WATER VALVE
[AUTO]
L PAIR RADIO » ‘

Ha eKpaHa ce nokasea cbobuieHMe, KoeTo Nokassa
[anu cbrnacyBaHeTo e ycnewHo nanHe. Onutante
OTHOBO, aKo CbrJjlacyBaHeTO € HeycnewHo.

MpoueTeTe B pbKOBOACTBOTO 32 onepaTopa
VHCTPYKLIMWTE 3a HauMHa Ha ynpaBJieHVe Ha
TpUOHa C YCTPOMCTBOTO 3a AUCTAHLMOHHO
ynpasJieHVe.

KoraTo ycTpocTBOTO 32 AMCTaHLUMOHHO
yrnpasJieH/e e ak TUBHO, OANCMIeAT Ha
3axpaHBalLus 610K M3racea.

MU3BECTMUE! ¥cTponcTBOTO 3a OUCTaHLMOHHO
ynpaBsieHne PP220 e cbBMeCTMMO CbLLO C
650koBeTe PP480 HF n PP440 HF. MNopanw ToBa
cucTemMa OT MeHIoTa Ha yCTPOMCTBOTO 3a
AMNCTaHLMOHHO ynpasJfieH1e nma noamMeHioTa,
KOUTO He ca noaxonswm sa PP220.
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CUCTEMA OT MEHIOTA

CucTtema oT MeHloTa Ha yCTpOVICTBOTO 3a ANCTaHUMOHHO ynpaBJieHne
M3nonseamTe KNaBUWKTE CbC CTPeSIKU (2), 3a Aa npeBbpTaTe B MeHioTaTa, M byToHa rOK” (1), 3a aa
noTBbPAUTE U3bopa. M3nonssamTe 6yToHa repbliaHe” (3), 3a fa ce BbpHeTe Hasan B MeHloTaTa.

Husqvarna

JlocTbn oo cucTemMaTa OT MeHI0Ta Ha YCTPOMCTBOTO 3a AMCTaHLIMOHHO ynpaBsieHe MoKe Aa ce nosyum
upes HaTMckaHe Ha byToHa OK*“.

CucTemaTa OT MeHIOTa BKJIlOYBa CJlefHUTE NoAMEHI0Ta:

» DRIVE CHOICES (M350P HA 3A0BUHKBAHE)

+  SETTINGS (HACTPOWVKMW)

«  OBCJIYHKBAHE

CepBM3HOTO MeHI0 e 3amTeHo ¢ naposia. [LocTbn 40 HaCTPOMKMUTE B ToBa MeHIO MMa CamMo CEepBUBHUAT
nepcoHas 3a n3BbpluBaHe Ha 06ClyKBaHe.

I'Iperne.u. Ha MeHITaTa

= LD moee ss J—> DRVECHOGES i, WEE) 200E 205
DRIVE CHOICES ‘ f]ETGEAR

SETTINGS ‘
SERVICE ‘
PRODUCT INFO ‘

SET DRIVE MODE
]

SET ROT. DIR.
[STANDARD)

RUJRN[INIAY

SET FUSE
[t

SET WATER VALVE
2]

>>SETTINGS wl. MIE 200eC 2085

RUN TIME
TIME & DATE
12051 201001-12]
LANGUAGE
[ENGLISH)

SET UNITS
IMETRIC]

PAIR RADIO

PROEHE  ©EOE®

RADIO CHANNEL
©

— wl. @I} 200EC  20:55

09317 @

H

CHANGE NUMBER WITH VS 4

STEP FORWARD WITH OK

L >>propucT INFO wl. MEE 200EC 20555

PP220

REMOTE CONTROL

I

ws220

BuTe cnepnBawaTta cTpaHuua 3a 06sCHeHMe Ha BCSKO MeHIO.
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CUCTEMA OT MEHIOTA

ObsacHeHMe Ha cucTemaTa oT
MeHloTa

DRIVE CHOICES (1)
DRIVE CHOICES (M3B0P HA 3A0BUHKBAHE)

SET GEAR (5)

SELECT GEAR (M3BOP HA NPEOABKA)
He e npunownmo 3a PP220.

SET DRIVE MODE (6)

SELECT RUN POSITION (M36OP HA PABOTHO
NMOJIOKEHWE)

He e npunoxmmo 3a PP220.

SET ROT. DIR. (7)

N3bepeTe wenaHaTa nocoka Ha BbpTeHe.

MocokaTa Ha BbpTeHe Mote Aa ce MPoMeHsi camo
KOraTo peelmTe OUCK/Tes He ce ABUHKaT.
N3bepeTe Mewnay cnenHMTe OBe ONuUMA:

« STANDARD (CTAHOAPTHA)

« REVERSE (HA3AL)

SET FUSE (8)

SET FUSE (MOCTABAHE HA NPEONA3UTE)
He e npunoxmmo 3a PP220.

SET WATER VALVE (9)

PerynvpaHe Ha kpaHa 3a Bona.

He e npunownmo 3a PP220.

SETTINGS (2)

SETTINGS (HACTPOWKN)

RUN TIME (10)
RUN TIME (BPEME HA PABOTA)
TIME COUNTER (10)

Mpy aKTBMpaHeTO ce cTapTupa Tanmep, KOMTo
0T6posiBa BpeMeTo Npe3 KoeTo ce BbpTAT
pesewmTe OUCK/TeN U e aK TUBHO Hal-MaJsiko e4HO
nopaeaHe.

CLEAR RUNTIME

M3nonaBa ce 3a Hy/MpaHe Ha 6posiva.

TIME AND DATE (11)
3apjanTe Yaca v paTaTa.
SET TIME

YKameTe TeKylus yac.
SET DATE

YKameTe TeKylaTa nata.

TIME FORMAT

N3bepeTe Heobxoammsa popmaT Ha Yaca.
N3bepeTe Meway cneoHMUTe OBe onummn:

« 12h
+ 24h
DATE FORMAT

N3bepeTe Heobxoammsa popmaT Ha paTtaTa.
N3bepeTe Meway cneoHMUTe OBe onumm:

* YYYY-MM-DD
* YYYY/DD/MM
+ DD/MM/YYYY

LANGUAGE (12)

N3bepeTe HeobxooMMMA e3UK Ha gucnnes.

SET UNITS (13)

N3bepeTe HeobxoommuTe ypeaun. UsbepeTe meway
crieiHNTe OBe onLmn:

+  AMERICAN (AMEPVKAHCKA)
* METRIC (METPUYHA)

PAIR RADIO (14)

CbrnacyBaHe Ha ycTpOMCTBOTO 3a AUCTaHUMOHHO
ynpaBJieHV/e C MallnHaTa.

RADIO CHANNEL (15)

RADIO CHANNEL (PAONO KAHAJT)

Papavo kaHanbT TpsibBa fa ce CMeHU, KoraTo
onepaTopbT YyCTaHOBU CMYLLEHWUS UIW 3ary6a Ha
Bpb3Ka.

YCTPOMCTBOTO 3a AUCTaHLIMOHHO ynpaBJrieHue
Tps6Ba na ce cBbpHe KbM MalmHaTa ¢ CAN Kaben.

N3bepeTe Heobxoaummns paguo kaHas. U3bepeTe
Me Ay crefHNTe ABe Oonumn:

. 0(2.410 GHz)
« 1(2.415 GHz)

« 11(2.465 GHz)
PRODUCT INFO (4)

MokasBa ce MHpopMaLIMs 3a yCTPOMCTBOTO U
CBbp3aHUs MHCTPYMEHT.
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CUCTEMA OT MEHIOTA

aKymyJsiaTopa

AKyMynaTopHaTa 6aTepuvsi € OT JIMTUEBO-MOHEH
TUN. BpemeTo Ha paboTa ¢ akymyJslaTopHaTa
6aTepus e 8-10 yaca. lNMpekaneHo HUCKNTE
TemMnepaTypu BIUAAT OTPULLATESTHO BbPXY
KanauuTeTa Ha akyMyaTopHaTa 6aTepus U
BpemMeTo Ha paboTa. BpemeTo Ha paboTa 3aBuvcH
CbLLO OT CTeneHTa Ha aKk TUBHOCT Ha Aucnes.
M3non3BamTe caMmo OpuUrMHasiHU aKymMyiaTopHU

6aTepum 3a TO3M NpoAyKT. CBbpHeTE Ce C Bawms
OVBp 3a noBeYde MHGOpPMaLMS.

N3ToweHaTa 6aTepus He 6MBa oa ce U3XBBbPJiA
3ae[HoO ¢ LOMaKWHCKUTe oTnaabum! OcTaBeTe A B
Ham-6JIM3KMNA cepBM3EH areHT UM NYHKT 3a
cbbupaHe.

MocTaBsiHe / MaxaHe Ha
aKymyJnaTopHaTa baTepus

+ TllocTaBeTe / MaxHeTe akyMyJlaTopHaTa
baTepus.

3ape®faHe Ha baTepusiTa

Mpeau na ce Msnon3Ba ycTPOMCTBOTO 3a
LMCTaHLMOHHO ynpaBJieHre 3a MbpBu MbT,
aKyMmyJlaTopHaTa baTepusi TpsbBa Oa ce 3apeau.

20 — Bulgarian

3a 3apeaHe Upes 3apsoHO YCTPOMCTBO

BpemeTo Ha 3apenaHe Ha njlocka akymyJaTopHa
6aTepus e okoJio 2-3 yaca. IoAbT e opaHHKeB B
HayasioTo Ha 3apewaaHeTo 1 cTaBa 3eJieH, KoraTo
aKymMmyJfaTopHaTa 6aTepusi € HambJIHO 3apefeHa.
KoraTo akymynaTopHaTa 6aTepus e HanbJIHO
3apefeHa, 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO Noaasa KbM
HesA noaAbprall, TOK, AOKaTo cbliaTa He 6bae
MaxHaTa oT 3apAAHOTO yCTPOMCTBO.

MoaonbpwanTe 3apAAHOTO YCTPOMCTBO CYX0 U o
naseTe OoT NPOMeHM Ha TemMnepaTypaTa.

3a 3apewnaHe yUped CAN kaben

EdekTmBHOCTTA Ha 3apeaaHe ype3s CAN kaben e
no-maJsika oT Tasm upes 3apsLHO YCTPOMCTBO U
3aToBa 3a 3apeaaHeTo Ha akymyJslaTopHaTa
6aTepus e HE06X0AMMO MaJsIKo NoBeYe BpeMe.
YCcTpoMCcTBOTO 3a ANCTaHUMOHHO ynpaBrieHve
paboTn HopMaJsiHO Mo BpeMe Ha 3apeaaHeTo.



CTAPTUPAHE

N U3KJTIOYBAHE

I'Ipe.u.M Aa 3anoyHeTe

CtapTupaHe

MPEOYNPEXOEHWE! Mpeov oa
3anoYyHeTe paboTa c MawmMHaTa
npoyeTeTe BHAMATEJSIHO
PBKOBOACTBOTO 3a eKcnsioaTaumsa u ce
ybeneTe, Ye ro pasbupaTe npaBuIIHO.

A

M3nonsBamTe siMYHaTa 3awmTHa
eKunmpoBKa. Bu YKasaHuATa B
pasnen JInuHa 3awmTHa eKkunmpoBKka.

YBepeTe ce, Ye B paboTHUA yYacTbK
HsAMa BBHLHW 1L, B MPOTUBEH
cJlydan cbllecTByBa onacHoOCT Te foa
6'boaT cepuo3HO HapaHeHW.

MpoBepeTe nann MawmHaTa e
crsiobeHa nNpaBUJIHO W fanu HAMma
cniedm oT noBpeaun. Bi. MHCTpyKUMUTE
B pasaes rMoHTupaHe v peryavpaHe”.

+ CTapTuvpanTe nofaBaHeTO Ha BoAa KbM
3axpaHBawuA 610K

+ TlpoBepeTe Oa He ca HaTUCHATU BYTOHBT 3a
aBapUMHO cripaHe BbpXy 3axpaHBalLoTo
YCTPOMCTBO M 6y TOHBLT 3a crivipaHe Ha
YyCTPOMCTBOTO 3a AMUCTAHLMOHHO yrpaBJieHue,
KaTo M1 3aBbPTUTE MO YacoBHUKOBaTa
cTpesika.

. CB'bp3aHI/IF|T NWHCTPYMEHT Ce aKTuBUpa N ToBa
ce nokasea oT VIH¢OpMaLI.V|F|Ta, nokKasaHa Ha

*  WsBbpwBanTe BCEKNOHEBHO TEXHNYECKO
obcny®BaHe. Bk. ykasaHuATa B pasaen
rMoonopbkka“.

+ CBbp3BaHe Ha 3axpaHBall, M3TOYHUK
« CBbp3BaHe Ha BOOHOTO oxJlamaaHe

B. UHCTpyKUMMTE B pa3aes rMoHTVpaHe 1
perynvpaHe*.

KaTo M3TOUHMK Ha esleKTpo3axpaHBaHe MoKe Oa
ce 13noJsi3Ba reHepaTop, 3axpaHBaH ¢ 6€H3VH U
Ouv3e, ako e [oCTaTb4YHO MolleH. BukTe
HOpMaJIHUTe paboTHU C'bCTOSAHWUSA Ha reHepaTopa B
TexHUYecKnUTe xapaKTepucTUKW. FeHepaTopbT
TpsibBa fa 6'bae 3a3eMeH, 3a na ce npeanasu
paboTaTa Ha 3axpaHBalwms 6J10K.

aucnnes.

CrienBaniTe MHCTPYKLIMWTE B pPbKOBOACTBOTO Ha
CBBbp3aHUsA UHCTPYMEHT.

N3kouBaHe
CnenBanTe MHCTPYKLUMNTE B pPbKOBOACTBOTO Ha
CBbp3aHNA MHCTPYMEHT.

+ HaTucHeTe 6yToHa 3a aBapUMHO crivipaHe Ha
3axpaHBaLys 6J10K.

» CnpeTenonaBaHeTo Ha BoAa K'bM 3axpaHBaLms
6J10K.

MN3BECTWE! 'eHepaToOp, KOMTO OT BpeMe Ha
BpeMe reHepuvpa BX0OHO HanpeteHne U3BbH
onpeaesieHNsA B TEXHNYECKUTE XapaKTepUCTUKM
06xBaT Ha HanpekeHNeTo, MOe Aa noBpeau
3axpaHBaLusi 6J10K.
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NOoAOPBHKA

OcHOBHM npuHUMNA

MPEOYNPERIOEHUE! MoTpebutenaTt
TpsAbBa na n3nbsHABa caMmo paboTaTa
no noanpwbiKKaTa 1 06CryBaHeToO,
onucaHu B To3n HapbYHUK Ha
onepaTopa. lMo-KpynHUTe peMoHTU
TpsAbBa na ce U3NbJIHABAT OT
oTopu3MpaH cepBums.

EKcnoaTauMoHHUAT CPpOK Ha MallMHaTa Moe aa
6'bae HamaJsleH, a pUCK'bT OT HelacTHA crlyYan
yBeJIMYEeH, ako TEXHNYECKOTO 0bCJlyBaHe Ha
MalmMHaTa He ce NpoBeaa NpaBuJIHO M ako
06CcyHHBaHETO U/ PEMOHTHUTE 0eMHOCTU He ce
M3NbJSIHABAT NpodecroHasiHo. AKo MMaTe Hy®aa oT
ouie MHdopMaLmsi, MoJIsl, 06'bpHeTe ce K'bM Ham-
6,IM3KUSA CepBm3.

BcekmnaoHeBHO 06CykBaHe

» T[poBepsBanTe nanmnpeanasHUTe cpeacTBaHa
MawmuHaTa He ca noBpeneHu. Buwte
MHCTpPYKUUMTE B pa3aena rO6opyaBaHe 3a
6e3onacHa paboTa ¢ MawmHaTa“.

« TlpoBepeTe Oanv KabebT U YABIKUTESTHUAT
KabeJ ca HeHapaHeHU 1 B [,06p0 CbCTOsIHME.

*  BwHaru nouvcTBaMTe LAMOTO 0bopynBaHe B
Kpasi Ha paboTHuA oeH. N3nonssamTe pbyHa
YeTKa 3a Tetkka paboTa UM rosisiMa YeTka 3a
6osaamMcBaHe.

. TpﬂﬁBa B/Harm ganognobpHaTte KOHEKTOpUTE N
|.LlVI¢TOBeTe uncTun. MouncTeamTe ¢ napuan nam
yeTKa.

WM3BECTUE! He MninTe MawmHaTa cbC CTpyM Noxg,
BWCOKO HansAraHe. BUCOKOTO HanpeweHve Moke
[a noBpeau ynibTHeHUATa 1 Aa nosene A0
HaBJIM3aHe Ha BoAa M MpbCOTWSA B MallMHaTa,
KOeTo Lie foBene 00 Cepuo3HM noBpeaun.

CepBua

NMPELYIMPERIOEHUE! Bcnukun BuooBse
nonpaeku Tpsbea oa 6baoaT
M3BBbPLIBaHM CaMo OT OTOpU3MPaHU
TexHVUM. ToBa e HeobxoauMmo, 3a Aa ce
naberHaT rosieMm pyckoBse 3a
onepaTopuTe.
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CbobleHnA 3a rpewka

B cniyyam Ha HenanpaBHOCTM Ha AUCNIes ce
nosiBsisa cbobleHVe 3a HemanpasHocT (1) MKoa 3a
HeunsnpaBHOCT (2). Mons, 3abeneweTe, e
uocTpaumsaTa nokassa npumep

Low voltage detected on voltage bus.
Check the power supply connection.

Mepkwu 3a noTBbpHOaBaHe Ha cbobuleHMs 3a
HensnpaBHOCT:

* HaTucHeTe 'OK' Ha ancnnes v aKkTeMpamTe
perynaTtopa Ha gpoceJsiHaTa KJjana Ha
CB'bp3aHUs MHCTPYMeHT. He e Heobxoonmo
Apyro nencTBue, ako CbobLLeHeTo 3a
HewnanpaBHOCT ce U3Tpue.

AKo crcTemaTa 6s10KMpa 1 CbobLEeHNEeTOo He MotKe
Da ce noTebpAun: N3Ternete KynayHra ot
3a3eMeHus 3axpaHBaly, KOHTaKT, CBbpHeTe
OTHOBO 3axpaHBalMsA U3TOYHMK. Bx.
WHCTPYKUMMTE B pasaen rMoHTupaHe n
perynvpaHe*.

AKo rpelwkaTa He n3JesHe, cslegBanTe
WHCTPYKLMNTE, NpefoCTaBeHN B PbKOBOACTBO 3a
oTCcTpaHsiBaHe Ha HeM3npaBHOCTU, U ce
CBbpHeTe C 0TOpM3MpaH [0,0CTaBuYMK.

Co¢TyepbT Ha 3axpaHBaWms 6J710K Moxke fa ce

aKTyasimsvpa. CBbpHeTe ce C'bC CepBM3 3a noBeye
MHpopMaLmS.



NnoAAPBHKA

paduK 3a oTcTpaHsABaHe Ha nNpobsiemmn

CbobueHnATa 3a rpelKn ce nokKaseaT Ha M36paHI/IF| OT Bac e3MK B NpoAyKTa, a/iTepHaTUBHO Ha aHr JIMMCKU e3UK.

Kon 3a
A CbobuieHus 3a rpewka |MpuunHa CTBNKU
HeusnpaBHOCT
ToKwT Ha aKkTVBHUA CebpeTe ce ¢ BallMs CepBu3, ako NpobiieMbT He e
F0101 Over current detected VHCTPYMEHT e TBbpae pemgH P! ’ P
BUCOK :
Fault detected in CBbpHeTE Cce C Balus CepBun3, ako NpobsieMbT He e
F0103 XapayepHa rpelka
hardware peleH.
F0104 Error detected on the [pellka Ha HanpeeHNneTo MboBepeTe 3aXpaHBaHETo
voltage bus Ha MHCTpyMeHTa poBep P
High volt; tect n
gh voltage detected o CBbpHeTE ce C BallMsi CepBU3, ako NpobieMbT He e
F0105 voltage bus. Check the | Cnup. TBbpAE CUTHO oweH
power supply connection. P .
YBesmyeTe oxsiamaallms noTok Boaa. MorpuweTe
. Ce 3a 13M0J13BaHeTO Ha YMCcTa BoAa, 3a Aa He ce
Temperature in the IGBT | 3axpaHBawmAT 610K e A A
F0106 module too high nperpsn 3anywaT BoAHUTe KaHann. BuTe TexHnyeckun
9 perp NaHHA" 3a CTOMHOCTUTE Ha febuTa,
TemMnepaTypaTa W HafIiraHeTo Ha BoaaTa.
Emergency stop switch |HaTucHaT e 6yToHBT 3a . .
F0107 gency stop g Y HynmpamTte 6yToHa 3a aBapuinHO cnvpaHe
pressed aBapuHO crivpaHe.
YBesmyeTe oxsiamaallmsa noTok soaa. MorpuweTe
TemnepaTypaTa Ha
. ce 3a 13MosI3BaHeTo Ha YMcTa BoAa, 3a [a He ce
. High motor temperature |aoBuraTens Ha
FXX08 detected VHCTpYMEHTa e TBbpae 3anywaT BooHUTe KaHaan. BuTe TexHnyeckun
BMCOE; P LaHHW" 3a CTOMHOCTUTE Ha AebuTa,
TemMnepaTypaTa W HafisiraHeTo Ha BoaaTa.
Low voltage detected on BbTpewHa HensnpasHocT |lpoBepeTe BXxooHaTa MOWHOCT UM Ce CBbpHeTe
F0109 voltage bus. Check the |~ 3gxpaHBaWﬂ PR Meipd ceppsm P
power supply connection.
Cooling fan fault
MpoBepeTe BeHTUNATOPa U IO NOAMEHETE, aKo €
F0110 detected. Check the HewnsnpaBeH BeHTUIaTOP poBep P Al
" Heobxoanmo.
cooling fan
The clock has stopped,
e BbpHET b BU noamMsHa H
FO111 please correct it if YacoBHUKBT e crnpsif CarpieTe ce cue cepais 3anon aHa
6aTepuaTa
neccessary.
FO112 Low input voltage BxonoHoTo HanpeweHue e |lpoBepeTe MMHVMMarIHOTO BXOOHO HanpekeHve B
detected MHOI0 HUCKO PBKOBOACTBOTO
FO113 High input voltage BxonHoTo HanpexeHne e |lNpoBepeTe MaKcUMasIHOTO BXOLAHO HanpemeHne B
detected TBbpOE BMCOKO PBKOBOACTBOTO
MpekbeBaHe UM K'bco
. Tool temperature sensor
FXX14 error detected cbeanHeHVe B CBbpHeTe ce CbC CBOA CepBM3eH areHT.
TemnepaTypHUSA CeH3op.
MouncTeT Ta Ha CTEHHUST TPMOH U
Travel motor has HaTuckaHe Ha ouncTeTe pesicara Ha cre puo
F0215 npoeepeTe AasiM TPUOHBT U pesicaTa ca 3aKpeneHn
stopped orpaHVYMTeNIA Ha Bogaya
34pago.
CBbpeTe ce ¢ BallMs cepBun3, ako NpobiieMbT He e
3ambpceH Boaad
pelueH.
3acenHan pewel, ANCK
MpoBepeT Y TPUOHDBT U T KpeneHn
F0216 Depth motor has stopped | 3acenHan petkel onck sgga:ge & Aanm Tpuo penicara ca sakpene
CBbpHeTe ce C BallMsi CepBU3, ako NpobeMbT He e
peleH.
FOM7 Fault detected in XapmyepHa rpeluka CBbpHeTe ce ¢ BalWwsA CepBu3, ako NpobsieMbT He e
hardware payep P peleH.
Faul in BbpHeT Bawus B3, aKOo MBT H
FO118 ault detected XapiyepHa rpewka CBbpHeTe ce ¢ Ba cepBu3, ako npob el ee
hardware peleH.
YBenmueTe oxnamaallmsa noTok soaa. MNorpuweTe
. Ce 3a 13MoJI3BaHeTo Ha YMcTa BoAa, 3a [ia He ce
Temperature in the PP XpaHBaLWMAT K g
FO0119 emperature in the Saxparsau, 6ok e 3anywaT BoAHUTe KaHan. BuskTe TexHnueckun

too high

nperpsan

LaHHW" 3a CTOMHOCTUTE Ha nebuTa,
TemnepaTypaTa U HasisraHeTo Ha BoaaTa.

* XX ca passIMYHM YMCa B 3aBUCUMOCT OT MHCTPYMEHTa, CBbp3aH K'bM 3axpaHBallmsi 6J10K.
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TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKN

TexHunyeckun XapaKTepnCTUKn

Oeuraten PP220
Makc. mowHocT, kW 6,5
HomuHaneH Tok, 3-¢pasos npu 400 V, A 12
HomuHaneH Tok, 1-¢asos, A 16
3-$pas3oBo BXOOHO HanpewreHue, V 200-480
1-¢pa3oBo BxoOHO HanpeweHne, V 220-240

EnekTpuyecko 3axpaHBaHe

3-dasoBo

L1+L2+L3+N+PE/L1+L2+L3+PE

EnHodasos

L+N+PE

MuHMmanHa MowHocT Ha reHepaTopa, KWA

400V, 16A 12
Terno,

3axpaHBaly, 6710k 10,8
BonHo oxnawpaHe

BoaHo HanAraHe - Makc., WHa 7
MuHMManeH 0ebuT Ha oxnawkpawaTa Boaa, I/min 3,5
MakcrnmasnHa TemnepaTypa Ha oxnaspawaTta soaa B JbC npu 3,5 I/min 25

CucTema 3a ynpaBJieHve

Tuvn Ha ynpaBieHeTo

JOucTaHUMOHHO ynpaBrieHVe

MpenaBaHe Ha curHanu

BeswunuHo/no kaben

Pasmepun

351 mm

M3xonHo HanpeeHe Ha

M3xoaHa MmowHocT Ha PP220 reHepaTopa (V)

MUHMMaHanpenopbUMTEeIHa
MOLWHOCT Ha FreHepaTopa
(kVA)

39 MakcumasiHa MoWHOCT 3x400, 3x416, 3x440, 3x480 | 10
-pasoBo

MoHuKeHa MoLHOCT 3x208, 3x220, 3x240
EnHo¢pasos | MNoHueHa MowWHOCT 220-240 5

MpenopbunTesIH/ padaMepu Ha okabeissiBaHeTo

M3BECTUE! JobpaTa Npon3BOOAUTESIHOCT HA MOTOpa 3aBUCU OT HaJIMUMETO Ha NOOXOAALLO HanpewreHne.
Y ObJHUTENIHUTE Kabesin, KOUTOo ca NpeKkasieHo ObJIrM U/Un ca ¢ NpeKasieHo MaTbK Kasmbbp,
NnoHUaBaT esleKTpo3axpaHBaHeTO K'bM MOTOpa Npy HaToBapBaHe, KOeTOo BoAM A0 NOHUKeHa MOWHOCT

1 noepenn.
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TEXHUYECKUN XAPAKTEPUCTUKU
EO-yBepeHMe 3a cbOTBETCTBME

(BanmaHo camo B pamkuTe Ha EBpona)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, WBeuus, Ten.: +46-36-146500, ynocToBepsiBa Ha CBOSAA OTFOBOPHOCT C
HacTOoSLWOTO, Ye 3axpaHBawuAT Moayn Husqvarna PP220 cbc cepuitHn HoMmepa oT 2014 . HaTaThK (BbpXy
TunoeaTa TabeJsika e nocoyeHa SACHO roauHaTa, csieBaHa 0T CepUMHMA HoMep) oTroBapsA Ha
U3UCKBaHWATa Ha cnenHuTe OUPEKTVBU HA EBPOMEVNCKUA CbBET:

*« T017 mam 2006 r., rcebpsaHu ¢ MawmHn' 2006/42/EO
*« oT 15 nekemBpun 2004 '0THOCHO esleKTpoMarHMTHa cbBMecTUMocT” 2004/108/EEC.
*« 0T 12 pekemBpu 20086, "cBBbp3aHU C efnleKTpndecko obopyasaHe" 2006/95/EC.

« OT9-TnMapT, 1999 r., oTHacsua ce 3a Paavo- 1 TeNleKoMyHUKaLMOHHW KparHu ycTpomncTea“ 1999/5/
EO.

¢ 0T 81oHM 2011 . FOTHOCHO OFpaHU4YeHMEeTO Ha onpeaeJsieHM onacHW BewecTBa“ 2011/65/EC
M3nonseBaHu ca cyieHUTe cTaHOapTU:

ENISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55014-2/A1:2001, EN 61000-3-2:2006, EN 61000-3-3:2008, EN
60745-1:2009.

'boTebopr, 13 nekemepu 2013 r.

o

Helena Grubb
BuuenpesnaeHT, CTponTesiHo obopynBaHe Husqvarna AB
(OTopuaupaH npencTaBnTe Ha Husqvarna AB 11 0TrOBOPHMK 3a@ TeXHUYecKaTa OOKYMEeHTaLms.)
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EXPLICATIA SIMBOLURILOR

Simboluri pe magina Explicatia nivelurilor de avertizare

Avertismentele sunt impartite pe trei niveluri.

AVERTISMENT! Masina poate deveni o

unealtd periculoasi si poate produce raniri AVERTISMENT!

grave sau mortale ale utilizatorului sau a altor

persoane, in cazul in care este folositd in mod AVERTISMENT! Se utilizeazi daci existi

gresit sau neglijent. A pericolul de vitimare corporali gravi sau deces
pentru operator sau pericolul de deteriorare a
mediului inconjuritor in cazul in care nu se
respectd instructiunile din manual.

Citigi cu atentie instructiunile de utilizare i
asigurati-va ci agi ingeles conginutul inainte de a
folosi masina.
ATENTIE!
 \ .

Folositi intotdeauna:

»  Dispozitiv de protectie a auzului omologat . RN PRI

P P § 8 de deteriorare a mediului inconjuritor in cazul
in care nu se respecta instructiunile din
manual.

* Ochelari sau masci de protectie

+  Casci de protectie omologati o) ATENTIE! Se utilizeazi daca exista pericol de
vitimare corporald a operatorului sau pericolul

Inspectia si/sau intreginerea trebuie s fie
efectuate cu motorul oprit si cu fisa deconectati.

AVERTISMENT!

AVERTISMENT! Se utilizeazi daci exista pericolul de
deteriorare a materialelor sau a utilajului in cazul in care nu se
respectd instructiunile din manual.

Acest product corespunde normelor prevazute
in indicatiile CE.

Simbolurile de pe produs sau de pe ambalaj
indicd faptul ci acest produs nu poate fi
aruncat impreuni cu degeurile menajere.
Trebuie trimis in schimb la o statie de reciclare
corespunzitoare pentru recuperarea

Marcarea mediului inconjuritor. j ,

echipamentelor electrice si electronice.

Asigurandu-va ci aveti grija de acest produs in mod corect, puteti
ajuta la neutralizarea impactului negativ potential asupra mediului
inconjuritor si asupra persoanelor; in caz contrar, poate duce la
gestionarea incorecta a degeurilor acestui produs.

Pentru informatii mai detaliate referitoare la reciclarea acestui
produs, contactati autoritdtile, serviciul pentru deseuri menajere
sau magazinul de unde ai achizigionat produsul.

Simbolurile suplimentare/etichetele de pe masini se refera la
conditii speciale de certificare pentru anumite piete de
desfacere.
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PREZENTARE

Stimate client!

Vi mulgumim ci agi ales produsele Husqvarna!

Sperim si fiti mulfumit de masina dumneavoastri si cd aceasta vd
va insoti un timp indelungat. Achizitionarea unuia dintre
produsele noastre v ofera acces la ajutorul profesional referitor la
lucriri de reparatii si service. Daci vinzitorul cu aminuntul care
va vinde aparatul nu este unul dintre distribuitorii nogtri
autorizati, intrebati-l adresa celui mai apropiat atelier de service.

Sperim ca acest manual de utilizare si vi fie foarte util. Asigurati-
vi ci acest manual este intotdeauna la indemani la locul de
munca. Prin a urma conginutul acestuia (folosire, service,
intreginere etc) veti putea prelungi considerabil viata de lucru a
masinii, cit i valoarea ei la revinzare. In cazul in care vindeti
magina, aveti grijd s dati noului proprietar manualul de utilizare.

Peste 300 de ani de inovatii

Husqvarna AB este o companie suedezi bazatd pe o traditie care
dateaza inca din 1689, cAnd regele suedez Carol XI a ordonat
construirea unei fabrici pentru productia de muschete. In acele
vremuri, existau deja fundamentele aptitudinilor tehnice aflate la
baza dezvoltarii unora dintre produsele de talie mondiald din
domenii cum ar fi armele de vinitoare, bicicletele, motocicletele,
aparatura casnici, maginile de cusut si produsele de exterior.

Husqvarna este liderul global in produsele electrice de utilizare in
exterior pentru exploatarea padurilor, intreginerea parcurilor si
ingrijirea peluzelor i a gradinilor, precum si al echipamentelor de
tdiere si al uneltelor diamantate pentru industriile de constructii si
prelucrare a pietrei.

Responsabilitatea proprietarului

Proprietarul/angajatorul este responsabil sa se asigure ci
operatorul detine cunostinge suficiente despre operarea in
siguranta a utilajului. Supervizorii §i operatorii trebuie sa citeasca
si sd ingeleagd Manualul de utilizare. Trebuie sa cunoasci detaliat:

* Instructiunile de siguranta ale utilajului.
* Gama de aplicatii §i limitarile utilajului.
* Modul in care trebuie folosit si intretinut utilajul.

Legislatia nationald poate reglementa utilizarea acestui dispozitiv.
Aflagi ce legislatie este in vigoare in locul in care lucrati inainte de
a utiliza dispozitivul.
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Clauza de rezervare a producatorului

Ulterior publicirii acestui manual, Husqvarna poate transmite
informatii suplimentare, in vederea utilizarii in sigurangi a acestui
produs. Este responsabilitatea proprietarului si fie la curent cu
cele mai sigure metode de utilizare.

Husqvarna AB lucreazi in mod continuu pentru dezvoltarea
produselor sale si de aceea isi rezervd dreptul de a modifica
produsele in ceea ce priveste printre altele forma si infiisarea, fira
obligatia de a comunica aceasta in prealabil.

Pentru informatii si asisten¢d pentru clienti, contactati-ne pe site-
ul nostru Web: www.usa.husqvarna.com

Model si caracteristici

Acest produs este inclus intr-o gami de echipamente actionate
electric la frecventd inaltd pentru tiiere, giurire si tdiere cu
fierastrdul. Acestea sunt proiectate pentru taierea materialelor
dure, precum zidirie sau beton armat, si nu trebuie utilizate in alte
scopuri decat cele descrise in prezentul manual.

Valorile cum ar fi inalta performangd, fiabilitatea, tehnologia
inovatoare, solutiile tehnice avansate si considerentele de mediu
diferentiaza produsele Husqvarna. Pentru utilizarea in sigurangi a
acestui produs este necesar ca operatorul si citeasci acest manual
cu atentie. Daci aveti nevoie de mai multe informatii, contactati
distribuitorul sau Husqvarna.

Mai jos sunt descrise unele dintre functiile unice ale produselor.

PP220

Sursa este conceputd special pentru a actiona uneltele Husqvarna
cu un motor de inaltd frecvent.

*  Unitatea oferd o iesire de putere mare si poate utiliza atit
intrarea monofazici, cat si intrarea trifazicd, care o face
flexibila si utilizabila.

* Operatorul poate efectua cu uguringi reglari si poate
monitoriza informatiile sistemului cu ajutorul ecranului
digital de pe unitate.

* O telecomanda firi fir este utilizatd pentru a controla
fierastriul de zidirie; telecomanda este inclusi numai la
achizitia fierdstraului de zidirie WS220.

*  Telecomanda oferd operatorului atit libertate de migcare, cit
si posibilitatea de a urmiri functionarea fird intreruperi.
Aceasta este usor de utilizat, chiar gi atunci cind purtagi
minusi. Setarea modificarilor si functionarea sunt controlate
cu ajutorul a doar citeva butoane. Telecomanda are un afisaj

color digital de 3,5'.

*  Designul este usor, compact si ergonomic ceea ce face ca
unitatea si fie usor de transportat.

*  Unitatea este racitd cu apa



PARTILE COMPONENTE

Prezentarea elementelor de pe generator

1 Maner 10
2 Spatiu pentru suportul de cablu 11
3 Racord de intrare/iesire a apei 12
4 Racord de intrare/iesire a apei 13
5  Fir de alimentare 14
6 Intrerupirtor de punere la pimant 15
7 Suport de cablu 16
8 Conector 17
9 Oprire de urgenga 18

Conexiune USB

Indicator de supratensiune

Ecran

Taste optionale

Conexiune la CAN

Conector pentru masini de giurit si motofierdstraie
Conector pentru fierdstraul de zidirie

Cablu adaptor

Instructiuni de utilizare
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ECHIPAMENTUL DE PROTECTIE AL UTILAJULUI

Generaliti;i

AVERTISMENT! Nu folositi niciodati o
magina cu dispozitive de siguranta defecte.
Daci utilajul nu trece oricare dintre
urmitoarele verificari, contactati agentul de
service pentru reparatii.

A

In acest capitol se explica diferitele detalii de siguranta ale maginii,
care este rolul lor, precum si controlul i intretinerea ce trebuie
executate pentru a vi asigura ci acestea functioneaza.

Acest dispozitiv este utilizat impreuni cu alte produse. Cititi cu
atengie manualul de produse furnizat si asigurati-va ci ingelegeti
instructiunile inainte de a utiliza dispozitivul.

Verificati zilnic echipamentul de siguranga.

Verificati, de asemenea, echipamentul de siguranti al uneltei
electrice care va fi conectata la sursa (consultati manualul

operatorului pentru unealta electricd respectivd, pentru a verifica
echipamentul de siguranta).

Comutatoarele de oprire de urgenta si butonul
de oprire

Comutatoarele de oprire de urgenta de pe unitate si de pe
telecomandi incetinesc unealta conectatd si o deconecteazi de la
sursa de alimentare.
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Testarea opririi de urgenta

*  Verificati dacd butonul opririi de urgentd nu este apasat prin
rotirea acestuia in sensul acelor de ceasornic.

*  Pornii unealta conectati.

*  Apdsati pe butonul pentru oprirea de urgenti si verificati dacd
uneal(a conectata se opreste.

*  Atunci cind utilizagi fierdstriul de zidirie, butonul de oprire
trebuie controlat in acelasi mod.

Intrerupitor de punere la pimant

Un dispozitiv de curent rezidual este montat pentru a proteja
operatorii in cazul aparitiei unei defectiuni electrice.

Verificati intrerupatorul de scurtcircuit la legarea la masi.

Verificarea curentului rezidual din dispozitiv trebuie efectuati cu
sursa conectatd la o prizd de curent trifazic.

*  Conectati sursa la o prizd trifazici, cu impamantare.

*  Deschideti capacul dispozitivului de curent rezidual pentru a
avea acces la comutatorul (1) si butonul de testare (2).

*  Fixati controlul din dispozitivul de curent rezidual in pozitia

1.

*  Apasati pe butonul de testare. Dispozitivul de curent rezidual
trebuie si se declangeze pentru a deconecta unitatea de la sursa
de alimentare.

*  Resetati dispozitivul de curent rezidual setind mai intai
comutatorul la 0 §i apoi la 1.

* Montagi la loc si strngeti capacul.

Dispozitivul de curent rezidual trebuie testat la fiecare doud
siptamani cu ajutorul acestui buton de testare.



ASAMBLAREA S$I REGLAJELE

Instalarea sursei

Amplasati sursa in punctul de utilizare, asigurindu-vi ci este
asezatd pe o suprafaga stabild si ci este protejatd impotriva stropirii
cu apa.

Daci sursa a fost achizitionatd impreuna cu fierastrdul de zidarie
WS220, aceasta poate fi depozitatd cu usuringd in timpul utilizarii
in spatiul prevazut in acest scop pe ciruciorul de transport
furnizat.

Pentru performanti optimd, generatorul trebuie si fie conectat la
o iesire trifazica.

Conectarea uniti;ilor

Sursa PP220 trebuie utilizati numai impreund cu produsele
Husqvarna indicate.

Conectati unealta electrica la priza de putere indicatd; regineti ca
existd doud prize de putere diferite. Priza de putere superioari cu
capac argintiu este utilizatd pentru fierdstraul de zidarie WS220.
Priza de putere inferioard cu capac negru este utilizatd pentru
motofierdstraie §i masinile de gaurit. Pentru informatii
suplimentare, consultati sectiunea ,,Date tehnice”.

Racordarea apei de racire

+  Conectati apa de ricire la sursi instaland un racord pentru ap
Gardena la una dintre cele doua racorduri de apa. Retineti ci
este necesar sa utilizati apa curatd pentru ricire, pentru a evita
infundarea cu murdarie a sistemului de apa.

Pentru informatii suplimentare, consultati sectiunea ,,Date
tehnice”.

Celalalt racord de apa trebuie conectat la unealta electrici; aceasta
este previzutd cu o serie de robineti de reglare a debitului de apd
de ricire citre unealtd. Consultagi manualul operatorului pentru
uneltele electrice respective.

Conectarea unei surse de alimentare

Pentru performante maxime, sursa trebuie conectati la o priza
trifazici impamaéntatd, cu tensiune continud. Pentru informagii
suplimentare, consultati sectiunea ,Date tehnice”.

La tensiuni reduse, puterea generatd poate fi redusi liniar pana la

80 %.

Daci nu este disponibild o conexiune electrici trifazicd, sursa
poate fi conectatd si la o prizd de curent monofazic.

Utilizai cablul adaptor furnizat pentru conectarea la o prizi de
curent monofazic.

Atunci cAnd sursa este alimentati cu curent monofazic, puterea va
fi considerabil redusi fagd de functionarea cu curent trifazic.

Pentru informatii suplimentare, consultati sectiunea ,Date
tehnice”.

* In timpul functiondrii, conectati capacele cablului si sursei
unul la celilalt pentru a preveni patrunderea sub capace a
murdiriei, care poate cauza deteriorarea conectorului.

Un generator alimentat cu benzind sau motorina poate fi utilizat
ca sursi de energie daci este suficient de puternic. Consultagi
cazurile tipice de functionare cu generator din datele tehnice.
Generatorul trebuie si fie impamantat pentru a proteja
functionarea sursei.

AVERTISMENT! Un generator care uneori genereaza o
tensiune de intrare, care se situeazi in afara intervalului
specificat in datele tehnice pentru tensiune, poate cauza
defectarea sursei.
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UTILIZAREA

Masuri generale de protectia muncii

AVERTISMENT! Cititi toate avertismentele
privind siguranta si toate instructiunile.

Nerespectarea averti lor si instructiunil

poate avea ca rezultat electrocutarea, incendiul
si/sau rani grave.

IMPORTANT! Pastrati toate avertismentele si instructiunile
pentru consultiri ulterioare. Termenul ,unealti electrici”
folosit in avertismente se referi la unealta electrici (cu cablu)
actionati de la regeaua de alimentare sau la unealta electrica (fard
cablu) actionatd de baterii.

Siguranta zonei de lucru
3

*  Distrati zona de lucru curata i bine iluminata. Zonele
dezordonate si intunecoase provoaci accidente.

*  Nuactionati uneltele electrice in atmosfere explozive, cam
ar fi prezenta lichidelor, gazelor si prafului inflamabile.
Uneltele electrice produc scantei care pot aprinde praful sau
aburii.

* Tineti copiii si spectatorii departe in timpul actionarii
unei unelte electrice. Distragerea atentiei poate cauza
pierderea controlului.

Siguranta privind echipamentul electric

* Figele de conectare ale uneltei electrice trebuie si
corespunda prizei. Nu modificati niciodata stecherul.
Fisele de conectare nemodificate si prizele adecvate vor reduce
pericolul de electrocutare.

*  Evitati contactul cu corpul a suprafetelor de impaméntare
sau legate la masa, cum ar fi tevi, radiatoare, plite si
ricitoare. Existd un pericol sporit de electrocutare daca
impdmantarea sau legarea la masi se face prin corpul dvs.

*  Nu expuneti uneltele electrice la ploaie sau la conditii de
umezeala. Apa care patrunde intr-o unealtd electrica va spori
pericolul de electrocutare.

*  Nu utilizati cablul in moduri necorespunzitoare. Nu
utilizati cablul pentru a transporta sau trage unealta
electrici sau pentru a deconecta unealta electrici de la
priza de putere. Tineti cablul departe de calduri, ulei,
muchii ascutite sau piese mobile. Cablurile deteriorate sau
incurcate miresc riscul de electrocutare si trebuie inlocuite
intr-un atelier de service.

+  Cand actionati o unealti electrica in exterior, utilizati un
cordon de racord potrivit pentru utilizarea in exterior.
Folosirea unui cablu potrivit pentru utilizarea in exterior
reduce pericolul de electrocutare.

Siguranta personala

+  Fiti atent la ceea ce faceti si actionati o unealti electrica in
mod rezonabil. Nu utilizati o unealta electrici cind
sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau
medicamentelor. Un moment de neatengie in timpul
actiondrii uneltelor electrice poate duce la riniri grave.

+  Utilizati echipamentul personal de protectie. Purtati
intotdeauna ochelari de protectie. Echipamentul de
protectie, cum ar fi masca de praf, incilgimintea de protectie
impotriva alunecirii, casca sau dispozitivele de protectie
pentru urechi utilizate in conditii corespunzitoare vor reduce
rinirile.

*  Evitati pornirea accidentali. Verificati daca comutatorul
este in pozitia OPRIT inainte de conectarea la o sursi de
alimentare si/sau la baterii, inainte de ridicarea sau
transportarea uneltei. Transportarea uneltelor electrice
avand degetul pozitionat pe comutator sau activarea uneltelor
electrice care au comutatorul pornit produc accidente.
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+  Indepirtati toate penele de reglare sau cheile fixe inaintea
pornirii uneltei electrice. O cheie fixd sau o cheie rimasi
atagatd la o piesd rotativi a uneltei electrice poate duce la
riniri.

*  Nuintindeti prea mult. Pastrati mereu starea si echilibrul
corespunzitoare. Acest lucru va permite un control mai bun
al uneltei electrice in situatii neasteptate.

+ Imbricati-vi corespunzitor. Nu purtati haine largi sau
bijuterii. Tineti parul, imbracimintea i minusile departe
de piesele in migcare. Hainele largi, bijuteriile sau parul lung
pot fi prinse in piesele in migcare.

*+  Daca dispozitivele sunt dotate cu racorduri la instalatii de
extragere si colectare a prafului, asigurati-va ca acestea
sunt conectate si utilizate corespunzitor. Colectarea
prafului poate reduce pericolele provocate de acesta.

Utilizarea si intretinerea uneltei electrice

*  Nu fortati unealta electrica. Utilizati unealta electrica
potrivita pentru aplicatia dvs. Unealta electrici potrivita va
face ca lucrul si fie mai bun si mai sigur la viteza pentru care
a fost proiectata.

¢ Nu utilizati unealta electrica in cazul in care comutatorul
dedicat de pornire/oprire nu functioneaza normal.
Uneltele electrice care nu pot fi controlate corect sunt
periculoase si trebuie s fie reparate.

*  Deconectati fisa de conectare de la sursa de alimentare i/
sau bateria uneltei electrice inainte de a face reglari, de a
schimba accesorii sau de a depozita unelte electrice. Astfel
de misuri preventive de siguranta reduc riscul pornirii
accidentale a uneltei electrice.

*  Nulisati uneltele electrice nefolosite la indeména copiilor
$i nu permiteti persoanelor care nu sunt familiarizate cu
unealta electricd sau cu aceste instructiuni sa o actioneze.
Uneltele electrice sunt periculoase in mainile utilizatorilor
neinstruii.

. intre;inqi uneltele electrice. Verificati centrarea sau
legarea incorecta a pieselor in migcare, ruperea pieselor si
orice alte stiri care pot afecta functionarea uneltei
electrice. Daca este avariatd, duceti unealta electrica la
reparat inainte de a o utiliza. Multe accidente sunt
provocate de uneltele electrice prost intreginute.

*  Pastrati uneltele de tiiere ascutite si curate. Este mai putin
probabil ca uneltele de tiiere cu taisuri ascutite intretinute
corespunzitor s se blocheze si sunt mai ugor de controlat.

* Utilizati unealta electricd, accesoriile si piesele din
unealta, etc. in conformitate cu aceste instructiuni, luand
in considerare si conditiile de lucru si activitatea care
urmeaza sa fie efectuata. Utilizarea uneltei electrice pentru
alte operatii decat cele pentru care a fost proiectatd poate duce
la situatii periculoase.

Service

*  Duceti unealta electrica la service la o persoani calificata,
utilizind numai piese de rezerva identice. Acest lucru va
asigura pastrarea sigurantei uneltei electrice.

Procedati permanent conform rationamentului
de bun sim¢

Nu este posibil si prezentim toate situatiile imaginabile cu care va
puteti confrunta. Lucragi intotdeauna cu atentie si luati decizii de
bun simg. Daci va aﬂa;i intr-o situatie in care va simtiti nesigur,
opriti-va si solicitati asistenti expertd. Contactati distribuitorul,
agentul de service sau un utilizator de freze electrice experimentat.
Nu incepeti nicio activitate asupra cireia va simtiti nesigur.



UTILIZAREA

Echipamentul de protectie

Generalitati

Nu folositi niciodata masina dacd nu puteti cere ajutorul cuiva in
caz de accident.

Echipament personal de protectia muncii

La orice folosire a maginii trebuie folosit un echipament de
protectie personal omologat. Echipamentul de protectie personal
nu elimin riscul de rinire dar reduce efectul unei riniri in cazul
unui accident. Cereti ajutor la magazinul de vanzare pentru
alegerera echipamentului.

AVERTISMENT! Utilizarea produselor, cum ar
fi freze, polizoare, burghie care sableaza sau
formeazi materialul, poate genera praf si vapori
ce pot contine substante chimice periculoase.
Verificati natura materialului pe care
intentionati sa il procesati si utilizati o masca
de respiratie corespunzitoare.

AVERTISMENT! Expunere indelungati la
zgomot poate duce la defecte de auz definitive.
De aceea folositi intotd protectia lui
logata. Fiti intotd atent la semnale de
alarma sau strigite atunci cind folositi
protectia lui. Indepartati intotdeauna
protectia auzului imediat ce ati oprit motorul.

Masuri de protectie pentru generator
b

AVERTISMENT! Cititi toate avertismentele
privind siguranta si toate instructiunile.
Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor
poate avea ca rezultat electrocutarea, incendiul
si/sau rani grave.

Aceastd sectiune descrie instructiunile de siguranga fundamentale

pentru utilizarea echipamentului. Aceste informatii nu trebuie si

inlocuiasca niciodata aptitudinile profesionale si experienta.

+  Cititi cu atentie instructiunile de utilizare §i asiguragi-vi cd ati
inteles conginutul inainte de a folosi magina.

*  Retineti ci operatorul este responsabil pentru eventuala
accidentare a altor persoane sau a bunurilor lor.

+  Toti operatorii trebuie si fie instruiti in legdturi cu utilizarea
dispozitivului. Proprietarul este responsabil pentru a se

asigura ca operatorii sunt instruii.

*  Utilajul trebuie pastrat in stare de curigenie. Indicatoarele si
autocolantele trebuie s fie complet lizibile.

AVERTISMENT! Existi intotdeauna pericolul
de riniri produse prin strivire cind se lucreaza
cu produse care contin piese in migcare. Purtati
manugi de protectie pentru a evita vatamarile
corporale.

‘A

Folositi intotdeauna:

*  Casci de protectie

*  Protectia auzului

* Ochelari sau masci de protectie

* Masci de protectie

*  Minugsi de protectie rezistente, care asigura priza buna.

*  Haine potrivite, rezistente si confortabile, care nu ingradesc
libertatea in miscare.

*  Cizme cu bombeu de otel si talpi cu aderentd buni.
Atentie, deoarece hainele, parul lung si bijuteriile pot fi prinse in

piesele in miscare.

Alte echipamente de protectie

AVERTISMENT! Magsina poate deveni o
unealta periculoasi si poate produce raniri
grave sau mortale ale utilizatorului sau a altor
persoane, in cazul in care este folositi in mod
gresit sau neglijent.

Nu permiteti copiilor sau altor persoane

. ol PP Nep e
neinstruite in operarea utilajului sa il utilizeze
sau sa il depaneze. Nu lasati niciodata o alta
persoana sa foloseasci magina inainte de a va
asigura ca continutul din instructiunile de
folosire sunt intelese.

Nu utilizati niciodata aparatul in cazurile in
care sunteti obosit, ati consumat bauturi
alcoolice sau daca va tratati cu medicamente
care va pot afecta vederea, judecata sau
coordonarea miscirilor.

AVERTISMENT! Se pot genera scntei care pot
provoca un incendiu atunci cind lucrati cu
utilajul. Pastrati in per ti echip
de stins incendiile la indeména.

tele

*  Echipament de stingere a incendiilor

*  Trusa de prim ajutor trebuie si fie intotdeauna la indemana.

AVERTISMENT! Modificirile si/sau accesoriile
neaprobate pot duce la rini grave sau la

! probate pot duce b rinilgr 1
moartea utili ului sau a altor persoane.

Niciodata nu modificati aparatul in aga fel incét
sa nu mai corespunda design-ului original si
nu-l utilizati daca exista suspiciunea ca a fost
modificat de citre altcineva.

Nu utilizati niciodata un aparat care este defect.
Efectuati verificarile de siguranti, operatiile de
intretinere si de service descrise in acest
manual. Anumite operatii de intretinere si de
service trebuie efectuate de specialisti instruiti
si calificati. Consultati instructiunile din
subcapitolul Intretinerea.

Folositi intotdeauna piese de schimb originale.
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UTILIZAREA

. A
Siguranta in lucru

Siguranta zonei de lucru

*  Verificagi si marcati intotdeauna locul in care tevile de gaz
sunt trasate. Tdierea in apropiere de tevile de gaz atrage
intotdeauna dupa sine situatii periculoase. Asigurati-va ci nu
se produc scintei la tiiere findnd seama de pericolul de
explozie. Rimaneti concentrat si atent asupra lucrului.
Neatentia poate duce la raniri grave sau la moarte.

*  Asiguragi-vi ci in zona de lucru nu existd tevi sau cabluri
electrice care intrd in piesa de lucru.

*  Verificati daci aceste cabluri electrice din zona de lucru nu
sunt sub tensiune.

* Nu incepeti si lucrati cu motofieristriul pani cind locul de
munci nu a fost eliberat i nu v-ati asigurat stabilitatea
picioarelor.

*  Evitagi folosirea in vreme proasti. Ca de exemplu ceatd deasd,
ploaie puternicd, vant tare, frig excesiv, etc. Lucrul pe vreme
rea este obositor si poate duce la aparitia de situatii periculoase
cum ar fi suprafetele alunecoase.

Siguranta privind echipamentul electric

AVERTISMENT! Existi intotdeauna un pericol
de electrocutare de la aparatele actionate
electric. Evitati conditiile meteorologice
nefavorabile si contactul cu corpul ai
conductorilor electrici si ai obiectelor metalice.
Urmati intotdeauna instructiunile din
Manualul operatorului pentru a impiedica
producerea de avarii.

sau in motor si poate produce avarii sau
scurtcircuite la aparat.

AVERTISMENT! Nu spilati aparatul cu apa,
deoarece apa poate patrunde in sistemul electric

*  Nu utilizai niciodatd unealta firi ca intrerupitorul de
scurtcircuit pentru legarea la masi si fie furnizat impreund cu
unealta.

*  Aparatul trebuie conectat la o prizd cu impdmantare.

*  Verificati ci tensiunea retelei de alimentare corespunde cu cea
prezentat pe plicuta indicatoare de pe aparat.

*  Verificati daci cordonul de racord si cablul sunt intacte si

intr-o stare buni.

*  Nu utilizagi niciodatd aparatul in cazul in care cablul sau priza
sunt avariate; duceti-le la un atelier de service autorizat pentru
reparatii.

*  Nu utilizati un cordon de racord daci este rulat pentru a evita
supraincalzirea.
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Siguranta personala

*  Nu lisati niciodata aparatul nesupravegheat cu motorul in
funcgiune.

* Deconectati intotdeauna refeaua de alimentare de la generator
in timpul pauzelor de lucru mai lungi.

* Nu lucrati niciodati singur, asigurati-vi intotdeauna ci mai
este o altd persoand in apropiere. Pe langd faptul ca puteti
primi ajutor pentru a asambla aparatul, de asemenea, puteti
primi gi ajutor in cazul unui accident.

*  Persoancle §i animalele vi pot distrage atentia, ficAndu-va si
pierdeti controlul asupra aparatului. Din acest motiv,
rimaneti intotdeauna concentrat si atent asupra lucrului.

*  Dersoanele care trebuie si fie in imediata apropiere a
aparatului trebuie sa poarte echipament de protectie a
auzului, deoarece nivelul de zgomot la taiere depigeste 85
dB(A).

*  Lucrati intotdeauna intr-un mod care permite accesul usor la
oprirea de urgentd. Daci, totusi, apare o situatie de urgenta,
apasati butonul rogu pentru oprirea de urgentd de pe
generator sau butonul de oprire de pe telecomanda.

Utilizarea si intretinerea

Aceastd unealtd este destinati numai utilizarii impreund cu
produsele Husqvarna special concepute. Este interzisi orice altd
utilizare.

*  Aparatul este destinat utilizarii in aplicatii industriale de citre
operatori cu experienta.

*  Inspectia si/sau intreginerea trebuie si fie efectuate cu motorul
oprit si cu fisa deconectati.

*  Amplasagi sursa in punctul de utilizare, asigurindu-va ci este
asezatd pe o suprafa(a stabila si ca este protejatd impotriva
stropirii cu apd. Decuplati intotdeauna conectorul de la sursa
inainte de a o muta.

*  Lucrati cu atentie cand ridicati. Manevrati piese grele care
implici pericol de raniri prin ciupire sau de alte tipuri de
raniri.

*  Nu deconectati niciodata cablul de alimentare firi a opri mai
intai generatorul si fird a agtepta ca motorul si se opreasca
complet.

*  Asigurati-va ci toate cuplele, conexiunile si cablurile sunt
intacte si curate.

+  Citigi manualul furnizat impreuni cu unealta conectata
inainte de a incepe utilizarea masinii.

Transport si depozitare

*  Opriti intotdeauna sursa si deconectati cablul electric inainte
de a muta echipamentul.

* Fixati echipamentul in timpul transportului, pentru a evita
deteriorarea si accidentele. Daci sursa a fost achizitionatd
impreund cu fierdstraul de zidarie WS220, aceasta poate fi
depozitatd cu uguringd in spagiul prevazut in acest scop pe
caruciorul de transport furnizat.

*  Deporzitai echipamentul intr-o zoni blocabild, unde nu pot
ajunge copiii si persoanele neautorizate.

*  Depozitati aparatul si echipamentul acestuia intr-un loc uscat,
ferit de ingher.

*  Nu expuneti unitatea la temperaturi sub -30 °C, temperaturi
care depasesc 50 °C sau sub lumina directd a soarelui.
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Sistemul de meniu al sursei

Generalitati

Textele de pe ecran sunt ilustrate in limba engleza in manual, dar vor apirea in limba dvs. pe ecranul produsului.
Pentru mai multe informatii privind FreeRTOS, accesati adresa www.freertos.org

Atunci cAnd modelele K6500 sau DM650 sunt conectate la generatorul PP220, este utilizat afisajul generatorului.
Cand K6500 este in functiune, afisajul de pe generator se va opri.

Atunci cind modelul WS220 este conectat la generatorul PP220, este utilizat afisajul telecomenzii. Tn acest caz, afisajul generatorului va
fi dezactivat.

Utilizagi tastele sageti (2) pentru a derula meniurile si apasati pe butonul ,OK” (1) pentru a confirma selectia. Utilizati butonul ,inapoi”
(3) pentru a reveni la meniuri.

3 2 1

Prima pornire

BO)

LanuAGe 2108 1245 v FoRMAT 21um 12as
=

L@ DEUTSCH

12h ®
N L@ ENGLISH v

L@ FRANCAIS SETFORMATWITH A V¥

L@ SVENSKA STEP FORWARD WITH OK

; oo (9] [
12:59PM MED 2010-04-22
v Ll L YYYY/DD/MM L v
@\ SETTIMEWITH & w L DDMM.YYYY SET DATE WITH P 4

STEP FORWARD WITH OK STEP FORWARD WITH OK

@ T ®

21 1248

K6500 (ea

L READY Q /@
MENY [0

La prima pornire a generatorului, trebuie efectuate urmatoarele setari:
* LANGUAGE (1) Selectati limba dorita pe ecran.

*  TIME FORMAT (2) Selectati formatul de timp dorit.

*  SET TIME (3) Introduceti ora curenti.

* DATE FORMAT (4) Selectati formatul de datd dorit.

* SET DATE (5) Introduceti data curenti.

Dupi efectuarea acestor setdri, se afiseazi ecranul principal cu informatii despre unealta conectati (6). Priviti, imaginea prezintd un
exemplu.
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Prezentarea generala a meniului

®\ CONNECT UNIT |
NO CONNECTION '- RPM 246 532
... 500 225

1 =8l OO0

210 1248

| ,|xe500 ( @
READY Al fomew

L SETTINGS 13

VENY 29 SERVICE

©

® ®

ERROR 1

TOTAL RUNTIME
[12:24:42]

= pp—— o e
ERROR LOG » L ®

ERROR 2

&

VOLTAGE
[230V/ 230V/ 230v]

PRODUCT INFO L

AR

=

l 1
e ran e e an 1o
RUN TIVE N TIME COUNTER
J[ TIME & DATE
[12:45 - 2010-21-06] L CLEAR RUNTIME
LANGUAGE CURRENT RUNTIME
[ENGLISH] [2:35:42]
SET UNITS
[METRIC]
FACTORY SETTINGS

SET TIME
[12:45]

L SET DATE
[2010-21-08]
TIME FORMAT
[24h]

DATE FORMAT
[YYYY-MM-DD]

Pentru o explicatie a fiecirui meniu, consultai pagina urmitoare.
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aaaae

e
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Explicatia sistemului de meniuri

CONNECT UNIT (1)

Aceastd imagine este afisatd daci sursa nu este conectata la nicio
unealtd. Conectati unealta special conceputi. Cand unealta
special conceputi este conectati, se afiseazd ecranul de pornire (2).
Apisati pe butonul Meniu pentru a porni setirile (3) si meniurile
(4) serviciului.

Imaginea (1) va fi afisatd daci modelul WS220 este conectat la
unitate fird ca telecomanda corespunzitoare si fi fost conectati la
randul ei.

Treptele electronice ale transmisiei

La utilizarea DM650 va fi afisatd o ilustragie indicand treapta
electronica selectatd (23), turagia curentd pentru treptele mecanice
1 §i 2, si diametrul recomandat pentru cilindru, corespunzitor
acestor trepte (24). Sarcina curenti de alimentare (25) a
burghiului va fi si ea afisata.

SETTINGS (4)

Meniul ,,Setiri” este alcituit din submeniuri care, la rindul lor,
sunt alcituite dintr-o serie de meniuri partiale.

RUN TIME (11)
Timp de executie
TIME COUNTER (16)

La activare, porneste un cronometru care mésoard timpul cit
unealta este activa.

CLEAR RUNTIME (17)
Utilizat pentru a reseta cronometrul.
CURRENT RUN TIME (18)

Timpul de functionare curent.

TIME AND DATE (12)
Setati data si ora.

SET TIME (19)

Introduceti ora curenti.

SET DATE (20)

Introduceti data curenti.

TIME FORMAT (21)

Selectati formatul de timp dorit. Alegeti dintre urmitoarele
optiuni:

* 12h

+ 24h

DATE FORMAT (22)

Selectati formatul de data dorit. Alegeti dintre urmatoarele
optiuni:

* YYYY-MM-DD

*  YYYY/DD/MM

+  DD/MM/YYYY

LANGUAGE 13)

Selectati limba doritd pe ecran.

FACTORY SETTINGS (15)

Resetarea la valorile implicite din fabrica:
FUNCTIONARE (4)

INTRETINEREA

ERROR LOG (5)

Listd de erori (9).

TOTAL RUNTIME (6)

Se afiseaza timpul total de functionare a aparatului.

VOLTAGE (7)

Tensiunea de intrare la conectarea uneltei.

PRODUCT INFO (8)

Se afiseazd informatii despre unitate §i despre unealta conectatd
(10).
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Telecomanda

Generalitati

Atunci cind sursa este utilizatd impreund cu modelul WS220, o
telecomanda trebuie conectati la sursi pentru a controla
fierastriul de zidirie. Telecomanda este inclusi la achizigia
fierdstriului de zidarie §i este pastratd intr-o cutie de depozitare,
impreund cu accesoriile asociate.

Fieristriul de zidirie este controlat fari fir, cu ajutorul
telecomenzii, prin comunicatii radio intre telecomanda si sursd

sau, alternativ, prin cablul CAN conectat la telecomandi si sursa.

La prima utilizare a telecomenzii impreuni cu sursa, telecomanda
trebuie asociatd cu sursa pentru a permite utilizarea comunicagiei
radio. Este posibil ca asocierea s fi fost deja realizati dacd sursa a
fost achizitionatd impreun cu fierdstriul de ziddrie. Dacd
asocierea nu a fost efectuatd, telecomanda nu se va putea conecta
prin radio la sursa, iar afisajul va indica faptul ci telecomanda
cautd unitigi disponibile §i incearci si se conecteze firi succes.
Atunci cand incercati si determinati daci asocierea a fost
efectuatd, verificagi mai intii dacd sursa este activi si are cablul de
alimentare conectat, iar comutatorul de oprire de urgenta nu a fost
apdsat.

Urmagi instrucgiunile din sectiunea Setirile software pentru
telecomandi de mai jos pentru informatii privind procedura de
asociere a telecomenzii cu sursa.

Setarile software-ului pentru
telecomanda

Asocierea telecomenzii cu sursa

Pentru a permite comunicatiile radio intre telecomanda i sursa,
telecomanda corespunzitoare trebuie asociati cu sursa corecti.

Aceasta este 0 misurd de sigurantd ce are rolul de a se asigura ci
sursa poate fi controlati de citre o singuri telecomanda.
Comunicatiile radio nu vor functiona inainte de efectuarea acestei
operatiuni.

Daci telecomanda furnizatd impreund cu echipamentul este
schimbati sau daci este necesari inlocuirea telecomenzii cu cea a
unei alte unitii, noua telecomanda trebuie asociatd cu unitatea.

*  Conectai telecomanda folosind cablul CAN furnizat.
Stringeti manual suruburile conectorului cablului.
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*  Asteptati incircarea completd a telecomenzii si afisarea
ecranului principal.

*  Apisati butonul OK" pentru a accesa meniul.

* Mergeti la SETTINGS (Setiri)". Derulati optiunile cu
ajutorul tastelor-sdgeatd si confirmati selectia cu butonul

OK".

>MENU ul. [NER; 20DEC  20:55

L )+ DRIVE cHOICES ‘
L [£)+ sETTINGS ‘
L ? SERVICE

*  Mergeti la PAIR RADIO (Asociere radio)". Derulagi
optiunile cu ajutorul tastelor-sigeata si confirmati selectia cu
butonul OK".

>>SETTINGS wl. @EE ) 20DEC  20:55
L SET ROT. DIR.
[STANDARD]
L SET FUSE
1324]
L SET WATER VALVE
[AUTO]

L PAIR RADIO

Pe ecran este afisat un mesaj care va indica succesul sau egecul
asocierii. Daci asocierea esueazd, incercati din nou.

Consultati manualul operatorului pentru fierdstraul de zidirie
pentru instructiuni privind controlarea acestuia cu ajutorul
telecomenzii.

Atunci cind telecomanda este activi, afisajul sursei este dezactivat.

AVERTISMENT! Telecomanda unitagii PP220 este
compatibild §i cu unititile PP480 HF si PP440 HF. Sistemul
meniului telecomenzii include, prin urmare, submeniuri care nu
sunt adecvate pentru modelul PP220.
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Sistemul meniului telecomenzii

Utilizagi tastele sigeti (2) pentru a derula meniurile i apisati pe butonul ,OK” (1) pentru a confirma selectia. Utilizati butonul ,inapoi”

(3) pentru a reveni la meniuri.

3

Sistemul meniului telecomenzii poate fi accesat prin apasarea butonului OK".

Sistemul de meniu include urmitoarele submeniuri:

+  OPTIUNI DE ACTIONARE

+ SETTINGS (Setiri)
- INTRETINEREA

Meniul de service este protejat prin parold. Numai personalul de service are acces la setdrile din acest meniu, destinate lucririlor de service.

Prezentarea generala a meniului

SMENU wl. MEE 200EC 20555 >>DRIVE CHOICES il [N} 20 DEC 2055
0 DRIVE CHOICES ﬁ L SET GEAR /f
o SETTINGS ‘ L SET DRIVE MODE /*,
e SERVICE ‘ L SETROT O /*,
° PRODUCT INFO ‘ L SETFUSE /J,

SET WATER VALVE
3]

[e— i BB 2080 2055

RUN TIME jL
TIME & DATE

12051 201001-12]

LANGUAGE

[ENGLISH)

SET UNITS

METRIC]

PAIR RADIO H

RADIO CHANNEL
0]

. [@EE 200EC 20155

09317 ©

CHANGE NUMBER WITH FN 4

STEP FORWARD WITH OK

PROEEE  ©EOE®

[

>PRODUCTINFO il [EEI} 200EC 2055

REMOTE CONTROL

Pentru o explicatie a fiecirui meniu, consultagi pagina urmitoare.
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Explicatia sistemului de meniuri

DRIVE CHOICES (1)
OPTIUNI DE ACTIONARE

SET GEAR (5)

SELECT GEAR (Selectare echipament)

Aceasta optiune nu este aplicabild pentru modelul PP220.
SET DRIVE MODE (6)

SELECT RUN POSITION (Selectare pozitie de functionare)

Aceasta optiune nu este aplicabild pentru modelul PP220.

SET ROT. DIR. (7)

Selectati directia de rotatie necesara.

Directia de rotatie poate fi modificati numai cAnd discul/firul este
stationar. Alegeti dintre urmitoarele optiuni:

«  STANDARD

+ INAPOI

SET FUSE (8)

SET FUSE (Setare sigurantd)

Aceastd optiune nu este aplicabild pentru modelul PP220.

SET WATER VALVE (9)

Regleaza robinetul.

Aceastd optiune nu este aplicabild pentru modelul PP220.

SETTINGS (2)
SETTINGS (Setiri)

RUN TIME (10)
RUN TIME (Timp de executie)
TIME COUNTER (10)

La activare, este pornit un cronometru care masoara timpul de
rotatie a discului/firului daci cel putin o conexiune de alimentare
este activa.

CLEAR RUNTIME

Utilizat pentru a reseta cronometrul.

TIME AND DATE (11)
Setati data si ora.

SET TIME

Introduceti ora curenti.

SET DATE

Introduceti data curenta.

TIME FORMAT

Selectati formatul de timp dorit. Alegeti dintre urmitoarele
optiuni:
* 12h
* 24h
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DATE FORMAT

Selectati formatul de datd dorit. Alegeti dintre urmatoarele
optiuni:

YYYY-MM-DD

YYYY/DD/MM

DD/MM/YYYY

LANGUAGE (12)

Selectati limba dorita pe ecran.

SET UNITS (13)

Selectati unitgile necesare. Alegeti dintre urmitoarele optiuni:
*  AMERICAN

*  METRIC

PAIR RADIO (14)

Asociaza telecomanda cu echipamentul.

RADIO CHANNEL (15)
RADIO CHANNEL (Canal radio)

Canalul radio trebuie modificat atunci cAnd operatorul se
confrunti cu probleme de comunicatie sau cu pierderea acesteia.

Telecomanda trebuie conectatd la masina cu un cablu CAN.

Selectati canalul radio corespunzitor. Alegeti dintre urmitoarele
optiuni:
* 0(2.410 GHz)

1(2.415 GHz)

11 (2.465 GHz)
PRODUCT INFO (4)

Se afigeazd informatii despre unitate §i despre unealta conectati.
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Baterie

Bateria este de tip litiu-ion. Durata de functionare este de
aproximativ 8-10 ore pe incircare. Temperaturile extrem de
scazute reduc capacitatea si durata de functionare a bateriei.
Durata de functionare este afectatd, de asemenea, de durata in care
afigajul a fost activ.

Utilizagi numai baterii originale pentru acest produs. Contactati
distribuitorul local pentru mai multe informatii.

O baterie descircatd nu trebuie dezafectatd similar reziduurilor
menajere! Depuneti-o la cel mai apropiat agent de service sau
punct de colectare.

Introducerea/scoaterea bateriei

* Introduceti/scoateti bateria.

Incircati bateria
Tnainte de prima utilizare a telecomenzii, bateria trebuie incircati.

Pentru a incirca bateria cu ajutorul incircitorului

Durata de incircare pentru o baterie complet descircati este de
cca 2-3 ore. Dioda are culoarea portocalie la inceputul incarcirii si
devine verde atunci cind bateria este complet incircatd. Dupi
incdrcarea completd a bateriei, incircitorul continua si alimenteze
bateria pentru a mengine nivelul de incircare al acesteia pani la
scoaterea bateriei din incircitor.

Mentineti incircitorul uscat si protejat impotriva fluctuatiilor de
temperatura.

Pentru a incirca bateria cu ajutorul cablului CAN

Eficienta de incircare a cablului CAN este mai mica decat cea a
incircdtorului; prin urmare, timpul de incdrcare a bateriei va fi
mai lung. Insi, telecomanda va functiona normal in timpul
incarcarii.
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Inainte de a incepe

AVERTISMENT! Cititi cu atentie
instructiunile de utilizare gi asigurati-va ca ati
ingeles continutul i de a folosi i

Purtati echipament individual de protectie. A se
vedea instructiunile de la paragraful
Echipamentul individual de protectie.

Controlati ca nici o persoana neautorizati si nu
se afle in zona de lucru, pentru a nu exista risc
de riniri grave.

Verificati daca dispozitivul este blat corect
si dacd nu prezinti semne de avariere.
Consultati instructiunile din capitolul
»Asamblarea si reglarile”.

+  Efectuati intreginerea zilnici. Consultagi instructiunile din
capitolul ,Intreginerea”.

»  Conectarea unei surse de alimentare
*  Racordarea apei de ricire
Consultati instructiunile din capitolul ,,Asamblarea si reglarile”.

Un generator alimentat cu benzini sau motorina poate fi utilizat
ca sursd de energie daci este suficient de puternic. Consultati
cazurile tipice de functionare cu generator din datele tehnice.
Generatorul trebuie sd fie impdmantat pentru a proteja
functionarea sursei.

AVERTISMENT! Un generator care uneori genereazi o
tensiune de intrare, care se situeazi in afara intervalului
specificat in datele tehnice pentru tensiune, poate cauza
defectarea sursei.

42 — Romanian

Pornire

*  Pornirea alimentirii cu apd a sursei

*  Asigurati-va ci butonul de oprire de pe telecomanda si
comutatorul de oprire de urgentd de pe sursd nu sunt apasate,
rotindu-le in sensul acelor de ceasornic.

*  Unealta conectatd este activatd, iar acest lucru este indicat prin
informatiile afisate pe ecran.

Urmati instructiunile din manualul furnizat impreuna cu unealta
conectata.

.
Oprire

Urmati instructiunile din manualul furnizat impreund cu unealta
conectata.

*  Apdsati comutatorul de oprire de urgenta al sursei.

*  Opriti alimentarea cu api a sursei.



INTRETINERE

Genera.liti;i

AVERTISMENT! Utilizatorul poate efectua
doar acele lucriri de intretinere si service care
sunt descrise in acest manual de utilizare.
Interventii mai cuprinzitoare trebuie efectuate
de un atelier de service autorizat.

Durata de folosire a maginii se poate scurta iar riscul de riniri
poate creste dacd intretinerea maginii nu se efectueaza in mod
corect §i daci service si/sau reparatii nu se efectueazi intr-un mod
profesional. Daci aveti nevoie de informatii suplimentare,
contactati atelierul service cel mai apropiat.

Intretinere zilnica

*  Verificagi ca echipamentul de sigurantd a utilajului si nu fie
deteriorat. Consultati instructiunile din sectiunea
»Echipamentul de siguranti al dispozitivului”.

*  Verificati daca cordonul de racord si cablul sunt intacte si

intr-o stare buna.

+  Curigati intotdeauna intregul echipament la sfarsitul zilei de
lucru. Utilizati o perie portabila foarte rezistenta sau o pensuld
mare.

*  Asigurati-va ca mengineti conectorii si pinii curati. Curdgati
cu o carpd sau cu o perie.

AVERTISMENT! Nu utilizagi un spalitor cu presiune ridicatd
pentru a curita dispozitivul. Jetul de inaltd presiune poate
deteriora garniturile de etansare si poate duce la patrunderea
apei si a murdariei in aparat, acest lucru ducind la avarieri grave.

Service

AVERTISMENT! Toate tipurile de reparatii
pot fi efectuate numai de licatusi autorizati

Aceste lucru este necesar pentru ca operatorii sa
nu se expund unor mari pericole.
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Mesaje de eroare

In cazul aparitiei defectiunilor, pe ecran apare un mesaj de eroare (1) si un cod de eroare (2). Priviti, imaginea prezintd un exemplu.

Low voltage detected on voltage bus.
Check the power supply connection.

20110809 1245
|- cope: Fo108

Misuri pentru confirmarea mesajelor de eroare:

o
@,

«  Apisati pe OK" pe afisaj sau activati controlul acceleratiei de pe unealta conectatd. Nu mai este necesari nicio alti actiune dac mesajul de eroare
este sters.

Daci sistemul se blocheazi §i nu se poate efectua confirmarea: Scoateti stecherul din priza impamantata si reconectati sursa de alimentare. Consultagi
instructiunile din capitolul ,,Asamblarea si reglarile”.

Daci defectiunea persista, respectati instructiunile oferite in ghidul de depanare sau contactagi un dealer autorizat.
Software-ul sursei poate fi actualizat. Pentru informatii suplimentare, contactati agentul de service.

Programul de depanare

Mesajele de eroare sunt afisate in limba selectati pe produs, daci ati ales alti limba decat engleza.

Cod de Mesaje de eroare Proceduri Pasi
eroare
Fo101 Over current detected Curent activ prea mare Contactati atelierul de service daca problema persista.
F0103 Fault detected in hardware Er hardware Contactati atelierul de service daca problema persista.
Fo104 Error detected on the voltage bus Eroare tens instr Verificati rejeaua
F0105 High voltage decccted on voltage bus. Check the | by aplicars prea agesiv Contactagi atelierul de service daci problema persisti.
power supply connection.
Mirigi debitul de lichid de ricire. Asiguragi-va ca utilizagi
F0106 Temperature in the IGBT module too high Generator suprainclzit apil curatd pentru a evita fnfundarea canalelor de apd.
Consultati datele tehnice pentru specificatii privind
debitul, temperatura si presiunea apei.
Fo107 Emergency stop switch pressed Oprirea de urgend este apdsata. Resetai butonul opririi de urgengd
Mirigi debitul de lichid de ricire. Asiguragiv ci utilizagi
FXX08* High motor temperature detected Temperatura motorului uneltei este prea | apd curatd pentru a evita mfundnfca canalelor de apa.
mare Consultati datele tehnice pentru specificatii privind
debitul, temperatura si presiunea apei.
F0109 Low voltage detected on voltage bus. Check the | i cern generator Verif energ de intr/contactayi serv
power supply connection. ;
Fo110 Cooling fan fault detected. Check the cooling fan | Vent cu funcg def Verificati ventilatorul si inlocuiti-1 daca este necesar
Fo111 The clock has stopped, please correct it if neccessary. | Ceasul s-a oprit Contactati serv pt schimb bateriei
Fo112 Low input voltage detected Tens intr prea sciz Verif energ min de intr din manual
Fo113 High input voltage detected Tens intrare prea rid Verif energ max de intr din manual
FXX14* Tool temperature sensor error detected Increrupere sau scurtcircuit la senzorul de Contactai agentul de service.
temperaturd. ¢
Fierastraul a ajuns la opritorul de capat de
cursa Curdati sina fierdstraului de ziddrie gi asigurai-va ca
F0215 Travel motor has stopped — —— fieristraul de zidirie §i sina sunt fixate corect.
Murdirie prezentd pe sina AT . . o
Contactati atelierul de service daca problema persista.
Discul este blocat
Asigurati-vi ci fierdstraul de ziddrie §i sina sunt fixate
F0216 Depth motor has stopped Discul este blocat corect.
Contactati atelierul de service daca problema persista.
Fo117 Fault detected in hardware Er hardware Contactati atelierul de service daci problema persista.
Fo118 Fault detected in hardware Er hardware Contactati atelierul de service daca problema persista.
Muriti debitul de lichid de ricire. Asigurati-va ci utilizagi
FO119 Temperature in the PP oo high Generator supraincilzit api curat pentru a evita infundarea canalelor de ap.
Consultati datele tehnice pentru specificagii privind
debitul, temperatura si presiunea apei.

* Numerele XX diferd in functie de unealta conectata la sursa.
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DATE TEHNICE

Date tehnice

Motor PP220

Tesire max., kW 6,5

Curent trifazic nominal de 400 V, A 12

Curent monofazic nominal de 400 V, A 16

Intrare tensiune trifazici, V 200-480

Intrare tensiune monofazici, V 220-240

Sursa

Trifazica L1+L2+L3+N+PE/L1+L2+L3+PE
Monofazat L+N+PE

Generator de efect — min., kWa

400V, 16A [ 12
Greutate, Livre/kg
Generator | 10,8

Ricire cu apa

Presiune api - max, bari 7
Debit api de ricire — min., /min 3,5
Temperaturd maxima a apei de ricire la 3,5 I/min, °C 25

Sistem de control

Tip de control Telecomandi
Transmisie semnal Fari fir / prin cablu
Dimensiuni

351 mm

Cazuri tipice de functionare cu generator

.. Tensiune de iegire generator Iegire minima recomandata
PP220, putere de iesire W pentru generator (kVA)
Alimentare completd 3x400, 3x416, 3x440, 3x480 10
Trifazica
Alimentare redusi 3x208, 3x220, 3x240
Monofazat Alimentare redusd 220-240 5

Dimensiuni recomandate ale cablului

AVERTISMENT! Performantele inalte ale motorului depind de tensiunea corectd. Cablurile prelungitoare prea lungi si/sau care au
o lerd prea mica reduc alimentarea motorului sub sarcing, ceea ce duce la generarea unei puteri reduse sau la defectiuni.
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DATE TEHNICE

Declaratie de conformitate EC

(Valabil doar in Europa)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Suedia, tel: +46-36-146500, declari pe propria rispundere ci generatorul Husqvarna PP220 cu
numerele de serie din 2014 i ulterioare (anul este clar specificat textual pe plicuta de identificare, impreuna cu numirul de serie

consecutiv) se conformeazi cerintelor DIRECTIVELOR CONSILIULUI:

* din 17 mai 2006 ,referitoare la aparat” 2006/42/EC

*  -2004/108/EEC din 15 decembrie 2004, cu privire la compatibilitatea electromagnetica

* din 12 decembrie 2006 ,referitoare la echipamentul electric” 2006/95/CE.

*  Din data de 9 martie 1999 privind Echipamentele radio si terminalele de telecomunicatii" 1999/5/EG.

+  din 8 iunie 2011 ,,privind restriciile de utilizare a anumitor substane periculoase” 2011/65/EU.

Au fost aplicate urmitoarele standarde:

ENISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55014-2/A1:2001, EN 61000-3-2:2006, EN 61000-3-3:2008, EN 60745-1:2009.
Giteborg, 13 decembrie 2013

o

Helena Grubb
Vicepresedinte, Construction Equipment Husqvarna AB

(Reprezentant autorizat pentru Husqvarna AB si responsabil cu documentatia tehnica.)
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SEMBOLLERIN ACIKLANMASI

Makinenin iizerindeki semboller
UYARI! Yanlis veya dikkatsizce
kullanildiginda bu makine, kullanan veya
bagkalart acisindan ciddi veya oliimeiil
yaralanmalara yol agabilecek tehlikeli bir
arac haline gelebilir.
 \

Makineyi kullanmadan 6nce kullanim
kilavuzunu iyice okuyarak igerigini kavrayiniz.

Her zaman kullanilmasi gereken malzemeler:

Es)

*  Onanmis koruyucu migfer
*  Onanmis koruyucu kulaklik

*  Koruyucu gozliik ya da yiiz siperi

Kontrol ve/veya bakim, motor kapali ve fig
¢ekili iken yapilmalidir.

Bu iiriin gecerli CE direktiflerine
uygundur.

Cevreyle lgili isaretler. Uriin veya ambalajt

iizerinde bulunan semboller, bu iiriiniin evsel

atik olarak degerlendirilemeyecegini belirtir.

Bunun yerine, elektriksel ve elektronik

ekipman kurtarma igin uygun bir geri

doniigiim istasyonuna gonderilmelidir. _
Bu iiriine dogru 6nemin verilmesini

saglayarak, ¢evreye ve insanlara olabilecek potansiyel negatif
etkisini 6nlemeye yardimci olabilirsiniz, aksi taktirde bu
iirliniin yanls atik yonetimi olmast durumunda negatif etkiler
olabilir.

Bu iiriiniin geri doniisiimii hakkinda daha ayrmtili bilgi i¢in
belediyenize, mahalli atik hizmetinize veya iiriinii satin
aldiginiz magazaya danigin.

Makina iizerindeki diger semboller/etiketler kimi
pazarlarda onay almak icin gerekli 6zel kosullarla ilgilidir.

Uyar1 diizeylerinin aciklamasi

Uyarilar ii¢ diizeye ayrilir.

UYARI!
UYARI! Kilavuzdaki talimatlara
uyulmadiginda operator icin ciddi yaralanma
veya oliim tehlikesi varsa veya etrafin zarar
gormesi tehlikesi varsa kullanilir.

DIKKAT!
DIKKAT! Kilavuzdaki talimatlara
uyulmadiginda operatoriin yaralanmasi
tehlikesi veya etrafin zarar gormesi tehlikesi
varsa kullanilir.

NOT!

NOT! Kilavuzdaki talimatlara uyulmadiginda malzemelerin
veya makinelerin zarar gérmesi tehlikesi varsa kullanilir.
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SUNUM

Degerli Miisterimiz,
Bir Husqvarna iiriinii tercih ettiginiz igin tesekkiir ederiz!

Dilegimiz, tirtiniimiizden memnun kalmaniz ve uzun yillar
kullanmanizdir. Uriinlerimizden birini satin almaniz tamirler ve
servisler ile birlikte profesyonel yardima ulagmanizi saglar.
Makinenizi satan kisi yetkili bayilerimizden biri degilse, ondan
en yakin servis atolyesinin adresini isteyin.

Bu operator kilavuzunu faydali bulacaginizi umuyoruz.
Kilavuzun igyerinde her zaman el altinda bulunmasini saglayin.
" i¢inde onerilenleri (kullanim, servis, bakim, vs.) yerine
getirerek makinenizin omriinii uzatabilir ve elden diigme satig
degerini artirabilirsiniz.’ Bir giin makinenizi satarsaniz, yeni
sahibine kullanim kilavuzunu da vermeyi ihmal etmeyin.’

300 y1hi asan yenilik

Husqvarna AB gelenekleri, isveg Krali Charles XI misket
tiifegi tiretimi i¢in bir fabrika kurulmasi emrini verdigi 1689
tarihine kadar geri giden bir Isveg sirketidir. Avcilik silahlari,
bisikletler, motosikletler, ev aletleri, dikis makineler ve dig
mekan iiriinleri gibi alanlarda diinyanin 6nde gelen
iiriinlerinden bazilarinin gelistirilmesinin ardindaki
miihendislik becerilerinin temelleri o zamanlar atilmigti.

Husqvarna ormancilik, park bakimi ve ¢imen ve bahce bakimi
icin dis mekanda kullanilan gii¢ tahrikli @irtinlerin yaninda
ingaat ve tas isleme endiistrileri i¢in kesme ekipmanlar1 ve
elmas aletleri konusunda da bir global liderdir.

Kullanicinin sorumlulugu

Operatoriin makinenin giivenle nasil kullanacagina iliskin
yeterli bilgiye sahip olmasini saglamak iiriintin sahibinin/
igverenin sorumlulugundadir. Amirler ve operatorler Kullanim
Kilavuzunu okumali ve anlamalidirlar. Asagidaki hususlari
bilmelidirler:

*  Makinenin giivenlik talimatlar1.
*  Makinenin uygulama alanlar1 ve sinirhiliklari.
*  Makinenin kullanimi ve bakimi.

Ulusal mevzuatta, bu makinenin kullanilmasina iligkin yasalar
bulunabilir. Bu makineyi kullanmaya baglamadan 6nce
calistigimz yerde gegerli mevzuati 6grenin.

Ureticinin sartlari

Husqvarna bu kilavuzun basilmasindan sonra bu {iriintin
giivenli kullanimina iligkin ek bilgiler yayinlayabilir. En
giivenli kullanim yontemlerinin uygulanmasi kullanicinin
gorevidir.

Husqvarna AB iiriinlerini siirekli olarak gelistirmeye
calismaktadir, bu yiizden iiriinlerin bigim ve goriiniisleri
konusunda 6nceden haber vermeksizin degisiklik yapma
hakkimiz saklidir.

Kullanicr bilgileri ve yardim igin bize web sitemizden ulagin:
www.husqvarna.com

Tasarim ve o6zellikler

Bu iiriin kesme, delme ve duvar testereleme islemlerine yonelik
yiiksek frekansli motorlu ekipman serisinin bir iiyesidir. Tag ve
betonarme gibi sert malzemeleri kesmek igin tasarlanmugtir. Bu
kilavuzda belirtilmeyen amagclar i¢in kullanilmamalidir.
Yiiksek performans, giivenirlik, yenilik¢i teknoloji, gelismis
teknik ¢oziimler ve ¢cevreye duyarlilik gibi degerler Husqvarna
iirtinlerinin ayirt edici 6zellikleridir. Operatdr bu tiriinii giivenli
bir bicimde kullanmak i¢in bu kilavuzu dikkatle okumalidir.
Daha fazla bilgiye ihtiyaciniz olmasi durumunda bayinize veya
Husqvarna’ya danigin.

Uriiniiniiziin benzersiz 6zelliklerinden bazilar1 asagida
belirtilmistir.

PP220

Giig tinitesi, ozellikle belirtilen Husqvarna aletlerini yiiksek
frekansli bir motorla ¢alistirmak iizere tasarlanmistir.

+ Unite yiiksek bir giig ¢ikisina sahiptir ve hem 1 fazli hem de
3 fazli girig kullanabilmekte, bu da iiniteyi esnek ve
kullanilabilir yapmaktadir.

«  Operator tinite tizerindeki dijital ekran aracilifiyla kolayca
ayarlamalar yapabilmekte ve sistem bilgilerini
izleyebilmektedir.

«  Duvar testeresini kontrol etmek i¢in bir kablosuz uzaktan
kumanda kullanilir; uzaktan kumanda yalnizca WS220
duvar testeresi donanimu satin alindiginda iiriinle birlikte
verilir.

¢ Uzaktan kumanda, operatore hareket 6zgiirliigii ve
kesintisiz bir ¢aligma goriisii saglar. Eldivenliyken bile
kolayca kontrol edilir. Ayar degisiklikleri ve ¢alistirma
birkag diigme kullanilarak gerceklestirilebilir. Uzaktan
kumandanin 3,5 inglik renkli dijital bir ekran1 vardir.

+  Tasariminin hafif, kompakt ve ergonomik olmast iinitenin
kolay taginmasini saglar.

+ Unite su sogutmalidir
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NE NEDIR?

Giig iinitesinde ne nedir?

1 Kol 10 USB baglantist

2 Kablo tutucu yuvast 11 Asiri voltaj gostergesi

3 Subaglantisi giris/¢ikist 12 Ekran

4 Su baglantisi giris/cikist 13 Segenek tuglart

5  Gii¢ kablosu 14 CAN baglantist

6 Toprak-ariza kesicisi 15 Matkap ve motorlu testere konektorii
7 Kablo tutucu 16 Duvar testeresi konektorii

8 Konektor 17 Adaptor kablosu

9 Acil durum durdurma 18 Kullanim kilavuzu
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MAKINENIN GUVENLIK EKIPMANLARI

Genel

UYARI! Giivenlik techizati islemeyen bir
makineyi asla kullanmayiniz. Makineniz bu
denetimlerden herhangi birisinde takilirsa
onarim icin servis ajaniniza basvurunuz.

A

Bu boliimde, makinenin giivenlik donanimi{ konusunda
ayrintilarin neler oldugu, bunlarin hangi islevlere sahip

bulundugu ve dogru calisip ¢alismadigina emin olmak i¢in

kontrol ve bakiminin nasil gergeklestirilecegi agiklanmaktadir.

Makine, bagka iiriinlerle birlikte kullanilabilir. Liitfen tirtinlerle
birlikte verilen kilavuzlari dikkatle okuyun ve makineleri
kullanmadan &nce talimatlar1 anladiginizdan emin olun.

Giivenlik donanimini her giin kontrol edin.

Ayrica, gii¢ linitesine baglanacak elektrikli aletin giivenlik
donanimini kontrol edin. Giivenlik donanimini kontrol etmek
icin ilgili elektrikli aletin kullanim kilavuzuna da bakin.

Acil durum durdurma ve durdurma diigmesi
Unite ve uzaktan kumanda iizerindeki acil durum durdurma
diigmeleri baglanan araci yavaslatir ve giic kaynagi ile
baglantisini keser.

Acil durum durdurmayi test etme

« Acil durum durdurma diigmesini saat yoniinde ¢evirerek,
diigmeye basilmadigini dogrulayn.

* Baglanan arac1 baglatin.

*  Acil durum durdurma diigmesine basin ve bagli aparatin
durdugundan emin olun.

*  Duvar testeresini kullanirken durdurma diigmesi ayni
sekilde kontrol edilmelidir.
Toprak-ariza Kesicisi

Operatorleri elektrik arizast meydana gelmesi durumunda
korumak i¢in bir artik akim cihazi takilir.

Toprak arizasi devre kesicisini kontrol etme

Artik akim cihazinin kontrolii, gii¢ tinitesi 3 fazli bir prize bagh
olarak yapilmalidir.

*  Giig tinitesini toprakl 3 fazl bir prize baglaym.
*  Anahtara (1) ve test diigmesine (2) ulasmak i¢in artik akim
cihazi tizerindeki kapagi agin.

* Artik akim cihazindaki kontrolii 1 konumuna getirin.

+  Test diigmesine basin. Unitenin giic kaynagi ile
baglantisini kesmek i¢in artik akim cihazinin tetiklenmesi
gerekir.

* Anahtar1 0’a ve ardindan 1’e getirerek artik akim cihazinin
ilk ayarini sifirlayin.

« Kapagi yerine takin ve sikin.

Artik akim cihazi, test diigmesi kullanilarak iki haftada bir test
edilmelidir.
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MONTAJ VE AYAR

Giic¢ iinitesini kurma

Giig {initesini ¢calisma alanina yerlestirirken sabit bir yiizeyde
durdugundan ve su sigramalarina kars1 korundugundan emin
olun.

Giig tinitesi, WS220 duvar testeresi donanimiyla satin
alinmigsa, birlikte verilen tagima arabasiyla caligma sirasinda
istenen yerde kolayca muhafaza edilebilir.

Maksimum performans igin gii¢ linitesi 3 fazli prize
baglanmalidir.

Uniteleri baglama

PP220 giig tinitesi yalnizca belirtilen Husqvarna iiriinleriyle
kullanilmalidur.

Elektrikli aleti belirtilen gii¢ ¢1kist {initesine baglayin; iki farkli
gii¢ ¢ikiginin bulundugunu unutmaymn. Giimiis renkli kapaga
sahip tistteki gii¢ ¢ikist WS220 elektrikli testere igin kullanilir.
Siyah kapakl1 alttaki gii¢ ¢1kist, motorlu testereler ve matkaplar
i¢in kullanilir. Daha fazla bilgi igin Teknik veriler” béliimiine
bakin.
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Sogutma suyunu baglama

*  Sogutma suyunu, gii¢ linitesindeki iki su baglantisindan
birine bir Gardena su konektorii baglayarak saglaym. Kirin
su sistemini tikamamast i¢in temiz sogutma suyu
kullanmay1 unutmayn.

Daha fazla bilgi i¢in ”Teknik veriler” boliimiine bakin.

Diger su baglantisi elektrikli alete baglanmalidir. Elektrikli

aletin, sogutma suyunun alete akigini diizenleyen cesitli

diizenleme musluklart vardir. Tlgili elektrikli aletler igin
kullamim kilavuzuna bakin.

Bir giic kaynag1 baglayin

Maksimum performans i¢in gii¢ iinitesi, siirekli voltaj saglayan
topraklamali 3 fazli bir prize baglanmalidir. Daha fazla bilgi
i¢in ”Teknik veriler” boliimiine bakn.

Daha diisiik voltajda, kullanilabilir ¢ikis1 %80’e diisiiren bir
dogrusal azaltma vardir.

3 fazli bir elektrik baglantis1 yoksa gii¢ tinitesi 1 fazli bir prize
de baglanabilir.

1 fazli baglant1 i¢in iiriinle birlikte verilen adaptor kablosunu
kullanin.

1 fazli calistirmada ¢ikis, 3 fazli calistirmaya kiyasla dnemli
olgiide dustiktiir.

Daha fazla bilgi i¢cin “Teknik veriler” boliimiine bakin.

*  Caligtirma sirasinda, kirin kapaklardan iceri girip
konektore zarar vermesini onlemek i¢in kablo ve gii¢
tinitesi kapaklarini birlikte takin.

Yeteri kadar giicliiyse benzin ya da dizel ile ¢alisan bir jenerator
gii¢ kaynagi olarak kullanilabilir. Teknik Veriler boliimiindeki
tipik jenerator ¢alistirma bilgilerine bakin. Giig iinitesinin
caligma fonksiyonunun korunmasi i¢in jenerator
topraklanmalidir.

NOT! Bazi1 durumlarda teknik verilerde belirtilen voltaj
araligmin diginda bir giris voltaji iireten bir jeneratdr giic
iinitesine zarar verebilir.




CALISTIRMA

Genel giivenlik aciklamalari

UYARI! Tiim giivenlik uyarilarim ve
talimatlar1 okuyun. Uyarilar ve talimatlar
gozard edilirse elektrik carpmasina, yangina
ve/veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.

ONEMLI! Tiim uyari ve talimatlari ilerde basvurmak
iizere saklaym. Uyarilardaki “elektrikli alet” sebeke akimiyla
calisan (kablolu) elektrikli aletinizi veya pille ¢aligan
(kablosuz) elektrikli aletinizi belirtmektedir.

Callgma alam guvenllgl
Cahsma alanim temiz ve iyi aydinlatilnig tutun.
Kalabalik veya karanlik alanlar kazalara neden olabilir.

« Elektrikli aletleri yanici maddeler, gazlar veya toz gibi
patlayici ortamlarda cahstirmayin. Elektrikli aletler, toz
veya gazi atesleyebilecek kivileimlar ¢ikarir.

»  Elektrikli aletler kullanirken ¢ocuklari ve
yanmzdakileri uzakta tutun. Dikkatinizin dagilmast,
kontrolii kaybetmenize neden olabilir.

Elektrlk giivenligi
Elektrikli aletlerin fisleri prize uygun olmahdir. Hicbir
zaman figler iizerinde herhangi bir degisiklik
yapmayin. Degistirilmemis fisler ve uygun prizler elektrik
soku riskini azaltir.

* Boru, radyator, alan, sogutucu gibi toprakh yiizeylerle
viicut temasindan kacimin. Viicudunuz toprakli ise
elektrik soku riski artar.

*  Elektrikli aletleri yagmura veya 1slak kosullara maruz
birakmayin. Elektrikli aletin icine giren su, elektrik
carpmast riskini artirir.

« Kabloyu yanhs kullanmayin. Elektrikli aleti tasimak
veya cekmek ya da elektrikli aletin gii¢ cikist
baglantisim kesmek icin kabloyu kullanmaym. Kabloyu
1sidan, petrol iiriinlerinden, keskin kenarlardan veya
hareketli parcalardan uzak tutun. Zarar gérmiis veya
karigmus kablolar elektrik soku riskini artirir ve bu nedenle
serviste degistirilmelidir.

«  Elektrikli aleti dis mekanda kullanirken, dis mekan
kullanimi i¢in uygun bir uzatma kablosu kullanin. Dig
mekan i¢in uygun kordon kullanmak, elektrik soku riskini
azaltir.

Kisisel giivenlik

«  Elektrikli alet kullamirken dikkatinizi yaptigimz ise
verin ve sagduyulu olun. Yorgunken veya ilag, alkol
veya tibbi tedavi etkisi altinda iken elektrikli alet
kullanmayin. Elektrikli alet kullanirken bir anlik bir
dikkatsizlik, ciddi yaralanmaya neden olabilir.

« Kisisel koruyucu araclar kullanin. Daima koruyucu
gozliik takin. Uygun durumlarda toz maskesi,-kaymayan
giivenlik ayakkabilari, ¢elik baglik veya kulak koruma
aygit1 gibi koruyucu ekipman kullanimi yaralanmalar1
azaltir.

+ Istenmeyen calistirmalar1 onleyin. Gii¢c kaynagma ve/
veya batarya takimina takmadan, araci kaldirmadan
veya tasimadan 6nce anahtarin KAPALI-konumda
oldugundan emin olun. Elektrikli aletleri parmaginiz
calistirma diigmesindeyken tagimak veya agik elektrikli
aletlere enerji vermek kazalara davetiye cikarir.

»  Elektrikli aleti acmadan 6nce ayarlama anahtarlarm
veya Ingiliz anahtarlarim cikarn. Elektrikli aletin donen
kismina takili birakilan Ingiliz anahtar1 veya anahtar
yaralanmaya neden olabilir.

*  Makul sinirlar dahilinde ¢ahisin. Her zaman diizgiin
seviye ve dengeyi muhafaza edin. Bu, elektrikli aletin
beklenmedik durumlarda daha iyi kontroliinii saglar.

*  Uygun giyinin. Bol elbise veya taki giymeyin. Sacinizi,
elbisenizi ve eldivenlerinizi hareketli parcalardan
uzakta tutun. Bol elbiseler, takilar veya uzun sa¢ hareketli
parcalara takilabilir.

» Cihazlar toz cekme ve toplama takim baglantisi ile
geldiyse bunlarmn bagh oldugundan ve diizgiin olarak
kullamldigindan emin olun. Toz toplama kullanimi tozla-
ilgili tehlikeleri azaltabilir.

Elektrikli alet kullamim ve bakim

*  Elektrikli aleti zorlamaym. Uygulamamiz i¢in dogru
olan elektrikli aleti kullanm. Dogru elektrikli alet,
tasarlandig1 oranda isi daha iyi ve giivenli kilar.

* Belirtilen acma/kapama islevi her bir elektrikli aleti
acip kapatmiyorsa elektrikli aleti kullanmaymn. Dogru
bir sekilde kontrol edilemeyen elektrikli aletler tehlikelidir
ve tamir edilmelidir.

* Herhangi bir ayarlama yapmadan, aksesuar
degistirmeden veya elektrikli aletleri saklamadan once
elektrikli aletteki gii¢c kaynag fisini cekin ve/veya
pillerini ¢cikarin. Bu tiir 6nleyici giivenlik 6nlemleri,
elektrikli aletin kazara galistirtlma riskini azaltir.

* Kullanilmayan elektrikli aletleri cocuklarin
erisemeyecegi yerde saklayin ve elektrikli alete veya
elektrikli aleti kullanmak iizere bu talimatlara yabanci
olan Kisilere izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kullanicilarim elinde tehlikelidir.

*  Elektrikli aletlerin bakimim yapin. Hareketli
parcalarin yanhs k landirilmasi veya bag|
parcalarm kirilmasi ve elektrikli aletin calismasim
etkileyebilecek herhangi bir durum olup olmadigim
kontrol edin. Hasarh ise, kullanmadan once elektrikli
aleti tamir ettirin. Cogu kaza yetersiz bakim yapilmig
elektrikli aletlerden kaynaklanmaktadir.

*  Kesme araclarim keskin ve temiz tutun. Bakim diizgiin
yapilmis kesen taraflara sahip kesme araclarinin takilma
ihtimali daha az olup kontrol etmesi daha kolaydir.

» Elektrikli aleti, aksesuarlari ve ara¢ parcalarin, vb.
calisma Kosullarim ve yapilacak isi goz oniinde tutarak
bu talimatlara uygun sekilde kullanin. Elektrikli aletin
diisiiniilen amaglar diginda kullanilmasi tehlikeli durumlara
neden olabilir.

Tamir

*  Elektrikli aletinizin yalmizca aym yedek parcalar
kullanan uzman bir tamirci tarafindan onarilmasini
saglaym. Bu, elektrikli aletin giivenliginin saglanmast igin
gereklidir.

Her zaman sagduyulu davranin.
Kargilagabileceginiz tiim olast durumlar incelemek miimkiin
degildir. Her zaman dikkatli olun ve sagduyunuzu kullanin.
Kendinizi kullanimla ilgili giivensiz hissettiginiz bir durumda
kalirsaniz, ¢aligmay1 birakin ve uzman tavsiyesi alin.
Saticinizla, servisinizle veya daha deneyimli bir motorlu testere
kullanicisiyla irtibata gecin. Kendinize giivenemediginiz hi¢bir
isi denemeyin!
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CALISTIRMA

Koruyucu ekipman
Genel

Herhangi bir kaza durumunda, yardim olmadan asla bir daha
makineyi ¢aligtirmayiniz.

Kisisel koruyucu araclar

Makineyi her kullandiginizda, onaylanmis kisisel koruyucu
araclar kullanmalisiniz. Kisisel koruyucu araglar sakatlanma
tehlikesini ortadan kaldirmasalar da, herhangi bir kazanin
meydana gelmesi durumunda yaralanma derecesini azaltirlar.
Uygun kisisel koruyucu araclar se¢mekte saticinizin yardimin{
isteyiniz.

UYARI! Testereler, ogiitiiciiler ve matkaplar
gibi iiriinlerin kullanimi saghga zararh
kimyasallar iceren tozlarin ve buharlarin
iiretilmesine sebep olabilir. Islem yapacagmz
malzemenin yapisim kontrol edin ve uygun bir
solunum maskesi kullanin.

A

Giic iinitesi giivenlik 6nlemleri

UYARI! Tiim giivenlik uyarilarimi ve
talimatlar1 okuyun. Uyarilar ve talimatlar
gozard edilirse elektrik carpmasina, yangmna
ve/veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.

A

Bu boliim, makine kullanimiyla ilgili temel giivenlik

talimatlarini agiklar. Bu bilgi profesyonel beceri ve deneyimin

yerine gecemez.

*  Makineyi kullanmadan 6nce kullanim kilavuzunu iyice
okuyarak icerigini kavrayiniz.

+ Insanlarim veya mallarin kazalara veya tehlikelere maruz
kalmasindan operatdriin sorumlulugu olacagini unutmayn.

*  Tiim operatorler makinenin kullanimi1 konusunda
egitilmelidir. Operatorlere egitim verilmesi makine
sahibinin sorumlulugundadir.

+  Makine temiz tutulmalidir. Isaretler ve etiketler tam olarak
okunakli olmalidir.

UYARI! Kesme islemini yaparken uzun siire
giiriiltilye maruz kalma, duyma bozukluguna
yol acabilir. Bu nedenle daima onaylanmis
bulunan, giiriiltiiye karsi koruma cihazi
kullanmniz. Giiriiltiiye karsi koruma cihazi
kullamlirken, uyari sinyallerine ve seslerine
kars1 daima dikkatli olunuz. Motor
durdurulduktan hemen sonra, giiriiltiiye karsi
koruma cihazim c¢ikartimz.

A

UYARI! Hareketli parcalar iceren iiriinler ile
cahisirken her zaman sikisma sonucu
yaralanma riski vardir. Viicut yaralanmalarim
onlemek icin koruyucu eldivenler takin.

A

Her zaman kullanilmasi gereken malzemeler:

«  Koruyucu migfer

«  Giiriiltiiye karsi kulaklik

«  Koruyucu gozliik ya da yiiz siperi

*  Nefes alma maskesi

«  Saglam, sik1 kavrayan eldiven.

«  Tam hareket serbestligi saglayan, sikica oturan, saglam ve
rahat giysiler.

¢ Celik burunlu, kaymaz ¢izme.

Giysiler, uzun saclar ve takilar hareketli parcalara takilabilecegi
icin dikkatli olun.

Diger koruyucu ekipmanlar

UYARI! Makineyle cahsirken kivilerm
cikabilir ve yangn baglatabilir. Yangin
sondiirme ekip larin her linizi
altinda tutun.

A

*  Yangmn sondiirme ekipmanlari

+ Ik yardfm gantasi her zaman kolay ulasilir bir yerde
olmalidir.
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UYARI! Yanhs veya dikkatsizce
kullanmildiginda bu makine, kullanan veya
baskalar1 acisindan ciddi veya oliimciil
yaralanmalara yol acabilecek tehlikeli bir
arac haline gelebilir.

A

Cocuklarm veya makinenin kullamlmasi
konusunda egitilmemis yetiskinlerin
makineyi kullanmasina veya makinede servis
islemleri yay hicbir izin
vermeyin. Kullanim kilavuzu icerigini
ladigindan emin olmadan hicbir ki
makineyi kullanmasina izin vermeyin.

Yorgunsaniz, alkolliiyseniz, gorme veya
muhakeme yeteneginizi veya
koordinasyonunuzu zayiflatacak ilaclar
aldiysaniz makineyi asla kullanmayin.

UYARI! Makine iizerinde yetkisiz olarak

/N\
ak

degisiklik yapilmasi ve/veya onayh olmayan

larmn kullanl makineyi
kullanan kisi veya baska kisilerin
yaral veya olii neden olabilir.

Makineyi orijinal tasarimindan uzaklasacak
bicimde modifiye etmeyin, baskasi tarafindan
modifiye edilmis gibi goriiniiyorsa
kullanmayin.

Hicbir zaman arizali bir makineyi
kullanmayn. Bu kilavuzda belirtilen giivenlik
kontrolleri ile bakim ve servis talimatlarma
uyun. Bazi bakim ve servis islerinin sadece
yetkili ve kalifiye teknisyenler tarafindan
yapilmasi gerekir. Bakim bashg altindaki
talimatlara bakin.

Her zaman orijinal yedek parca
kullanilmalidir.




CALISTIRMA

Calisma giivenligi

Calisma alam giivenligi

Daima gaz borularinin yonlendirildigi yeri kontrol edin ve
belirleyin. Gaz borularina yakin yerde kesim yapmak
daima tehlikelidir. Patlama riski g6z oniinde
bulundurularak kesim islemi yaparken kivilcim
ctkmadigindan emin olun. Géreve konsantre olun ve
odaklanin. Dikkatsizlik, ciddi yaralanmalara veya liime
neden olabilir.

Caligma parcasinda veya ¢aligma alaninda boru veya
elektrik kablosu gecmediginden emin olun.

Calisma alani igindeki elektrik kablolarinin yiiklii olup
olmadigini kontrol edin.

Motorlu testerenizle ¢aligmaya baslamadan 6nce
calisacagimiz alanda herhangi bir sey olmamasina dikkat
edin ve yere saglam basin.

Kotii hava kosullarinda calismaktan kagininiz. Ornegin
yogun sis, kaygan zemin, agacin diisme yoniinii etkileyecek
hava kosullari v.b. Kétii havalarda ¢aligmak yorucu olur ve
tehlikeli durumlar olusturabilir, 6rnegin, kaygan zemin.

Elektrik giivenligi

A

UYARI! Elektrik ile calisan makinelerde her
zaman elektrik carpmasi riski vardir.
Elverissiz hava kosullarindan ve
paratonerlerle ve metal cisimlerle viicut
temasindan kacinin. Olusacak hasarlar:

llemek icin her Kullanim
kilavuzuna uyun.

IA

UYARI! Su elektrik sistemine veya motora
kacabilecegi ve makineye hasar verebilecegi
veya kisa devreye neden olabilecegi icin
makineyi suyla yikamaym.

Alet ile birlikte verilen topraklama hatas1 devre kesici
olmadan aleti asla kullanmayn.

Makinenin topraklanmis bir prize takilmasi gerekir.

Sebeke voltajinin, makinenin nominal degerler plakasinda
belirtilen voltaja uygun olup olmadigini kontrol edin.

Kordonun ve uzatma kablosunun saglam ve iyi durumda
olup olmadigini kontrol edin.

Herhangi bir kablo veya fis hasar gérmiisse makineyi asla
kullanmayn, tamir i¢in yetkili bir servis atolyesine
gonderin.

Agirt 1sinmadan kagmmak i¢in uzatma kablosunu
toplanmus iken kullanmayin.

Kisisel giivenlik

Motor calisirken makinenin basindan asla ayrilmayin.

Aparat uzun siire kullanilmayacaksa gii¢ tinitesinin gii¢
kaynagini ¢ikarin.

Asla yalniz ¢alismayin, yaninizda her zaman birinin
olmasini saglaym. Makineyi monte ederken oldugu gibi bir
kaza meydana geldiginde de yardim alabilirsiniz.

Insanlar ve hayvanlar dikkatinizi dagitarak makinenin
kontroliinii yitirmenize sebep olabilir. Bu yiizden siirekli
iginize konsantre olun ve odaklanin.

Makinenin yakininda bulunmasi gereken kisiler kulak
koruyuculari kullanmalidir, ¢iinkii kesim sirasinda ses
seviyesi 85 dB(A)'nin iizerindedir.

Her zaman acil durdurmaya erisim imkani saglayan bir
sekilde calisin. Acil bir durum meydana geldigi takdirde,
glic tinitesi tizerindeki kirmiz1 acil durum durdurma
diigmesine veya uzaktan kumandadaki durdurma
diigmesine basin.

Kullanim ve bakim

Bu makine yalnizca Husqvarna iiriinleri ile birlikte kullanilmak
tizere tasarlanmustir. Tiim diger kullanimlar yasaktir.

Makine, deneyimli operatorler tarafindan endiistriyel
uygulamalarda kullanilmasi igin tasarlanmistir.

Kontrol ve/veya bakim, motor kapal1 ve fis ¢ekili iken
yapilmalidir.

Giig iinitesini ¢aliyma alanina yerlestirirken sabit bir
yiizeyde durdugundan ve su sicramalaria karst
korundugundan emin olun. Giig iinitesinin figini her zaman
iiniteyi tasimadan once ¢ikarin.

Kaldirirken dikkatli davranin. Agir parcalar

kaldirdiginizdan, sikigsma veya benzeri yaralanma riski
mevcuttur.

Giig iinitesini kapatmadan ve motorun tamamen durmasini
beklemeden 6nce, kesinlikle gii¢ kablosunu ¢ekmeyin.

Tiim kaplinlerin, baglantilarin ve kablolarin hasarsiz ve
temiz oldugunu kontrol edin.

Makineyi kullanmaya baglamadan 6nce baglanmakta olan
aletle verilen kilavuzu ayrintili bir sekilde okuyun.

Tasima ve saklama

Ekipmani tasimadan 6nce mutlaka giig initesini kapatin ve
elektrik kablosunu ¢ekin.

Nakliye sirasinda hasar gérmesini ve kaza olmasini
onlemek i¢in nakliye sirasinda ekipmani saglam bir sekilde
sabitleyin. Giig tinitesi, WS220 duvar testeresi donanimiyla
satin alinmigsa, birlikte verilen tagima arabasiyla istenen
yerde kolayca muhafaza edilebilir.

Ekipmani kilitlenebilir bir yerde tutarak ¢cocuklarin ve
izinsiz kisilerin erismesini engelleyiniz.

Makineyi ve ekipmanlarini kuru olan ve don yaganmayacak
bir yerde saklayim.

Uniteyi -30 °C'nin altindaki veya 50 °C'nin iizerindeki
sicakliklara veya dogrudan giines 15131na maruz
birakmayin.
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MENU SISTEMI

Gii¢ iinitesi menii sistemi
Genel

Kilavuzda ekran metinleri Ingilizce gosterilir; ancak iiriin ekraninda kendi sectiginiz dilde goriinecektir.
FreeRTOS ile ilgili daha fazla bilgi i¢in liitfen www.freertos.org adresine bakin

K6500 veya DM650, PP220 gii¢ iinitesine baglandiginda gii¢ iinitesinin ekrani kullanilir.

K6500 galigirken giig {initesi tizerindeki ekran kapanacaktir.

WS220, PP220 giig tinitesine baglandiginda uzaktan kumandanin ekrani kullanilir. Giig {initesinin ekrani kapanir.

Meniiler arasinda gezinmek i¢in ok tuglarini (2), se¢imi onaylamak i¢in de "OK" diigmesini (1) kullanin. Meniilere geri gitmek i¢in
"geri" diigmesini (3) kullanin.

E2 [A] 7]
Y
3 2 1
1Ik cahistirma
& DEUTSCH -
L 12h
L] L@ ENGLISH ™ v
| ———

L% SVENSKA STEP FORWARD WITH OK

~

serTivE 21um 1248 oATE FoRMAT 21N 1248 seroate 21N 1248

12:59PM Camo  (D]| | 20010.04-22

) L YYYY/DD/MM

@\ SETTIMEWITH AW L DDMM.YYYY SETDATEWITH A W
STEP FORWARD WITH OK STEP FORWARD WITH OK

()
o [ —|
L% FRANGAIS SET FORMATWITH A ¥ —‘
©

210N 12as

KB6500

L READY O% /@
MENY

Giig tinitesi ilk ¢alistirldiginda, su ayarlar yapilmalidir:
*  LANGUAGE (1) Gerekli ekran dilini se¢in.

*  TIME FORMAT (2) Gerekli zaman bi¢imini se¢in.
«  SET TIME (3) Giincel zamani belirtin.

«  DATE FORMAT (4) Gerekli tarih bi¢imini segin.

* SET DATE (5) Giincel tarihi belirtin.

Bu ayarlar yapildiginda, ana ekranda baglanan arag (6) hakkinda bilgi gosterilir. Resimde bir 6rnegin gosterildigine dikkat edin.
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MENU SISTEMI

Meniiye genel bakis

21an_1zas

®

owss0 218 1205

NO CONNECTION

iz ||.. 246 532
... 500 225

MENY (o]

®\ CONNECT UNIT

K6500 ( @
READY

21an 1zas

od

OO0

®

L SETTINGS 3

SERVICE

ERROR 1 ®

TOTAL RUNTIME
[12:24:42]

ERROR LOG » L

ERROR 2

VOLTAGE
[230V/ 230V/ 230V]

AR

PRODUCT INFO L

=

| 1
e o = o
TIME COUNTER
RUN TIME » ‘ L orn ]

CLEAR RUNTIME

J[ TIVE & DATE L
[12:45 - 2010-21-06]
LANGUAGE L
[ENGLISH]

CURRENT RUNTIME
[2:35:42]

SET UNITS
[METRIC]

e

FACTORY SETTINGS ]

ez

SET TIME
[1245]

(

SET DATE
[2010-21-06]

TIME FORMAT
[24h]

DATE FORMAT
[YYYY-MM-DD]

Her meniiniin a¢iklamasi i¢in agagidaki sayfaya bakin.

e
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MENU SISTEMI

Menii sistemi aciklamasi
CONNECT UNIT (1)

Bu resim, gii¢ tinitesi hi¢bir aparata bagli olmadiginda
gosterilir. Ilgili aparati baglaym. Ilgili arag baglandiginda,
baglangic ekrani (2) goriintiilenir. Settings (3) ve service (4)
meniilerini baglatmak i¢in menii diigmesine basin.

WS220 iiriinii, uzaktan kumanda hentiiz baglanmamigken
tiniteye baglanirsa resim (1) goriintiilenir.

Elektronik disli

DM650 calistirilirken segili elektronik disliyi (23), 1 ve 2 no’lu
mekanik digliler i¢in mevcut rpm oranini ve bu disliler (24) i¢in
tavsiye edilen delik ¢capini gosteren bir resim goriintiilenecektir.
Matkabin mevcut baski kuvveti (25) de gosterilir.

SETTINGS 4)

”Settings” meniisii bir dizi kismi meniiden olugan alt
meniilerden meydana gelir.

RUN TIME (11)
Caligma siiresi
TIME COUNTER (16)

Etkinlestirildiginde, aracin etkin kaldig: siireyi tutmak icin bir
kronometre baslatilir.

CLEAR RUNTIME (17)
Kronometreyi sifirlamak i¢in kullanilir.
CURRENT RUN TIME (18)

Gecgerli ¢aligma siiresi.

TIME AND DATE (12)
Zaman ve tarihi ayarlayin

SET TIME (19)

Giincel zamant belirtin.

SET DATE (20)

Giincel tarihi belirtin.

TIME FORMAT (21)

Gerekli zaman bigimini secin. Tki seenek arasindan segim
yapin:

« 12h
* 24h
DATE FORMAT (22)

Gerekli tarih bicimini segin. Iki secenek arasindan se¢im yapin:

* YYYY-MM-DD
* YYYY/DD/MM
- DD/MM/YYYY
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LANGUAGE 13)

Gerekli ekran dilini segin.

FACTORY SETTINGS (15)

Varsayilan fabrika ayarlarini geri yiikleme:

SERVICE (4)

SERVIS

ERROR LOG (5)

Hata listesi (9).

TOTAL RUNTIME (6)

Makinenin toplam caligma siiresi goriintiilenir.
VOLTAGE (7)

Makinenin bagl giris voltaji.

PRODUCT INFO (8)

Unite ve baglanan arag hakkindaki bilgiler gosterilir (10).



MENU

SISTEMI

Uzaktan kumanda

Genel

WS220 ile gii¢ iinitesi birlikte kullanildiginda duvar
testeresinin kontrol edilebilmesi icin gii¢ tinitesine bir uzaktan
kumanda baglanmalidir. Uzaktan kumanda, duvar testeresi
donaniminin satin alindigi islemlerle iiriinle birlikte verilir ve
ilgili aksesuarlarla birlikte bir saklama kutusunda tutulur.

Duvar testeresi, uzaktan kumanda ile giig {initesi arasindaki
radyo sinyali araciligiyla uzaktan kumandayla kablosuz bir
sekilde kontrol edilir veya alternatif olarak uzaktan kumanda ile
gii¢ iinitesi arasinda CAN kablosu kullanilabilir.

Uzaktan kumandanin giic {initesiyle birlikte ilk kullanliginda,
radyo sinyalinin ¢alismas i¢in uzaktan kumandanin gii¢
iinitesiyle eslenmesi gerekir. Giig iinitesi duvar testeresi
donanimiyla birlikte satin alindiysa bu daha 6nce yapilmig
olabilir. Esleme gergeklestirilmemisse uzaktan kumanda radyo
sinyali araciligiyla gii¢ iinitesine baglanamaz ve ekranda,
iiniteleri aradig1 ve baglanmaya calisacag bilgisi gosterilir,
ancak bu iglem basaril1 olmaz. Eslemenin gergeklestirilip
gergeklestirilmedigini gérmek icin bir kontrol
gerceklestirmeden 6nce ilk olarak gii¢ iinitesinin gii¢ kablosu
bagliyken ve acil durum durdurma diigmesi basili olmadan
etkin bir durumda oldugundan emin olun.

Uzaktan kumandanin gii¢ tinitesiyle nasil eslenecegiyle ilgili
talimatlar i¢in Yazilim ayarlari, uzaktan kumanda altindaki
talimatlart izleyin.

Yazilim ayarlari, uzaktan kumanda

Uzaktan kumanday giic iinitesiyle esleme

Uzaktan kumanda ile gii¢ iinitesi arasindaki radyo sinyalinin
caligmasi igin ilgili uzaktan kumandanin ilgili gii¢ iinitesiyle
eslenmis olmasi gerekir.

Bu, gii¢ tinitesinin yalnizca bir uzaktan kumandayla kontrol
edilebilmesini garanti etmek i¢in alinan bir giivenlik 6nlemidir.
Radyo sinyali, bu 6nlem alinana kadar ¢alismaz.

Uriinle birlikte verilen uzaktan kumanda degistirilir veya iki
iinitenin uzaktan kumandalarmin degistirilmesi gerekirse yeni
uzaktan kumanda iiniteyle yeniden eslenmelidir.

*  Uzaktan kumanday iiriinle birlikte verilen CAN kablosunu
kullanarak baglaymn. Kablo konektoriiniin vidalarini
elinizle sikin.

«  Uzaktan kumandanin tam olarak sarj olmasini ve ana
ekranin agilmasini bekleyin.

*  Meniiye erismek i¢in "Tamam' diigmesine basin.

* 'AYARLAR se¢enegine gidin. Ok tuglariyla goz atin ve
'"Tamam' diigmesiyle onaylayin.

>MENU il [MEN) 20DEC  20:55

L €]« DRIVE cHoICES ‘
L [£]e sETTINGS ‘
L ? SERVICE }‘

+  'RADYO ESLE'secenegine gidin. Ok tuslariyla goz atin ve
'"Tamam' diigmesiyle onaylayin.

>>SETTINGS al. @EED 20DEC 2055

SET ROT. DIR.
[STANDARD]
L SET FUSE ‘
[32A]
SET WATER VALVE
[AUTO]
L PAIR RADIO » ‘

Ekranda eslemenin basarili olup olmadigin: belirten bir mesaj
goriintiilenir. Esleme basarisiz olursa tekrar deneyin.

Duvar testeresinin uzaktan kumandayla nasil kontrol
edilecegine iliskin talimatlar i¢in testerenin kullanim
kilavuzunu ayrintili bir sekilde okuyun.

Uzaktan kumanda etkin oldugunda gii¢ tinitesinin ekrani
kapanir.

NOT! PP220 modelinin uzaktan kumandasi, PP480 HF ve
PP440 HF iiniteleriyle de uyumludur. Dolayisiyla, uzaktan
kumanda menii sisteminde PP220 i¢in uygun olmayan alt
meniiler bulunur.
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MENU SISTEMI

Uzaktan kumanda menii sistemi

Meniiler arasinda gezinmek i¢in ok tuslarini (2), se¢imi onaylamak i¢in de "OK" diigmesini (1) kullanin. Meniilere geri gitmek igin
"geri" diigmesini (3) kullanin.

Uzaktan kumandanin menii sistemine 'Tamam' diigmesine basilarak erisilebilir.
Menii sistemi asagidaki alt meniilerden olugur:

+  TAHRIK SECENEKLERI

* AYARLAR

- SERVIS

Servis meniisii parola korumalidir. Bu meniideki ayarlara yalnizca servis personeli bakim yapmak i¢in erisebilir.

Meniiye genel bakis

(
SMENU wl. MEK 200EC 20555 J—' >>DRIVE CHOICES il [N} 20 DEC  20:55
DRIVE CHOICES 1 f}ET GEAR

SET DRIVE MODE
5]

: ‘
SETTINGS

SET ROT. DIR.

RUJAN[INIAY

PRODUCT INFO ‘ SETFUSE

SET WATER VALVE
©

~osermns al WD) 202055

RUN TIME
TIME & DATE
12051 201001-12]
[ENGLISH)

SET UNITS
METRIC]

PAIR RADIO

PEOEEE  ©EOE®

RADIO CHANNEL.
o

= 5
2
2|lze
2|l
"

L L B woec 20

09317 ®

W

CHANGE NUMBER WITH AV

STEP FORWARD WITH OK

L——| >probucTinFo 1 WEED 20Ec 2085

PP220

REMOTE CONTROL

I

ws220

Her meniiniin agiklamast i¢in agagidaki sayfaya bakin.
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MENU SISTEMI

Menii sistemi aciklamasi

DRIVE CHOICES (1)
TAHRIK SECENEKLERI
SET GEAR (5)

DISLI SEC

PP220 icin gecerli degildir.
SET DRIVE MODE (6)
CALISTIRMA KONUMU SEC
PP220 icin gecerli degildir.
SET ROT. DIR. (7)

istenen doniis yoniinii secin.

Donme yonii yalnizca bigak/tel hareketsizken degistirilebilir.

iki segenek arasindan segim yapin:
«  STANDART
« TERS

SET FUSE (8)

SIGORTA AYARLA

PP220 icin gecerli degildir.

SET WATER VALVE (9)
Su vanasi diizenleyin.

PP220 i¢in gegerli degildir.
SETTINGS (2)

AYARLAR

RUN TIME (10)
CALISMA SURESI
TIME COUNTER (10)

Etkinlestirmeyle birlikte bicagin/telin dondiigii ve en az bir
beslemenin etkin oldugu siireyi tutmak i¢in bir kronometre
baglatilir.

CLEAR RUNTIME

Kronometreyi sifirlamak i¢in kullanilir.

TIME AND DATE (11)
Zaman ve tarihi ayarlayim

SET TIME

Giincel zaman1 belirtin.

SET DATE

Giincel tarihi belirtin.

TIME FORMAT

Gerekli zaman bigimini secin. ki segenek arasindan segim
yapin:

* 12h

* 24h

DATE FORMAT

Gerekli tarih bi¢imini segin. Iki secenek arasindan segim yapin:
* YYYY-MM-DD

* YYYY/DD/MM

+ DD/MM/YYYY

LANGUAGE (12)

Gerekli ekran dilini segin.

SET UNITS (13)

Gerekli iiniteleri segin. Iki secenek arasindan secim yapin:
+  AMERIKAN

+  METRIK

PAIR RADIO (14)
Uzaktan kumanday1 makineyle esleyin.

RADIO CHANNEL (15)
RADYO KANALI

Operator parazitle karsilastiginda veya sinyal kesildiginde
radyo kanal1 degistirilmelidir.

Uzaktan kumanda makineye bir CAN kablosuyla
baglanmalidir.

Gereken radyo kanalini segin. ki segenek arasindan segim
yapin:

* 0(2.410 GHz)

* 1(2.415GHz)

« 11 (2.465 GHz)
PRODUCT INFO (4)

Unite ve baglanan arag hakkindaki bilgiler gosterilir.
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MENU SISTEMI

Pil

Lityum-iyon tipinde bir pil kullanilir. Calisma siiresi sarj basina
yaklagik 8-10 saattir. Agirt sogukta, pilin kapasitesi ve ¢aligma
stiresi olumsuz yonde etkilenir. Caligma siiresi, ekranin etkin
oldugu siireye bagli olarak da degisir.

Bu iiriin i¢in yalnizca orijinal piller kullanin. Daha fazla bilgi
i¢in saticinizla irtibata gegin.

Tiikenmis pillerin ev ¢opleriyle birlikte atilmamas: gerekir!

Bunlar1 en yakin yetkili servise veya toplama noktasina teslim
edin.

Pili takma/cikarma
«  Pili takin/¢ikarin.
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Pili sarj etme

Uzaktan kumanda ilk kez kullanilmadan &nce pilin sarj
edilmesi gerekir.

Pil sarj cihaziyla sarj etmek icin

Diiz pillerde sarj siiresi yaklagik 2-3 saattir. Sarj islemi
basladiginda diyot turuncu renklidir ve pil tam olarak sarj
edildiginde yesil renk olur. Pil tam olarak sarj edildiginde sarj
cihazindan ¢ikarilana kadar sarj cihazi pile bakim akimi saglar.

Pil sarj cihazini kuru tutun ve sicaklik dalgalanmalarina kars1
koruyun.

CAN kablosuyla sarj etmek icin

CAN kablosuyla sarj verimliligi, pil sarj cihazina gére daha
azdir ve bu nedenle pilin sarj edilmesi biraz daha uzun siirer.
Bununla birlikte, uzaktan kumanda sarj iglemi sirasinda normal
bir sekilde caligir.



CALISTIRMA VE DURDURMA

Baslatmadan once

UYARI! Makineyi kullanmadan 6nce
kullanim kilavuzunu iyice okuyarak icerigini
kavrayiniz.
Kisisel koruyucu araclar kullaniniz. Kisisel
koruyucu araclar boliimiine bakiniz.

Yetkili olmayan Kisi veya kisilerin calisma
alanina girmemesine 6zen gosteriniz, aksi
takdirde bu insanlarin yaralanmalar riski
almis olursunuz.

Makinenin dogru monte edildigini ve
herhangi bir hasar belirtisi gostermedigini
kontrol edin. "Montaj ve ayar" béliimiindeki
talimatlara bakin.

*  Giinliik bakimi yapin. "Bakim" boliimiindeki talimatlara
bakin.

*  Bir gii¢ kaynagi baglayin

*  Sogutma suyunu baglayin

"Montaj ve ayar" boliimiindeki talimatlara bakin.

Yeteri kadar giiclityse benzin ya da dizel ile ¢calisan bir jenerator

gii¢c kaynag olarak kullanilabilir. Teknik Veriler boliimiindeki

tipik jenerator ¢aligtirma bilgilerine bakin. Gii¢ iinitesinin

caligma fonksiyonunun korunmast i¢in jenerator

topraklanmalidir.

NOT! Baz1 durumlarda teknik verilerde belirtilen voltaj
araliginin diginda bir giris voltaji iireten bir jenerator giic
iinitesine zarar verebilir.

Calistirma
+  Giig tinitesine su beslemesini baglatma

+  Giig tinitesindeki acil durum durdurma diigmesini ve
uzaktan kumandadaki durdurma diigmesini saat yoniinde
dondiirerek basili olmadiklarindan emin olun.

«  Bagl aparat etkinlestirilir ve bu durum ekranda gosterilen
bilgiler ile belirtilir.

Baglanan arag ile temin edilen kilavuzdaki talimatlart

uygulayin.

Stop

Baglanan arag ile temin edilen kilavuzdaki talimatlar
uygulayin.
+  Giig tinitesi acil durum durdurma diigmesine basin.

»  Giig tinitesine su beslemesini kapatin.
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BAKIM

Genel

UYARI! Kullanicimin, Kullanim
Kilavuzu’nun yalniz bu béliimiinde belirtilen
bakim ve servisi yapmasi gerekir. Daha

kapsaml islerin yetkili bir servis tarafindan
yapilmasi zorunludur.

Makine dogru bir sekilde kullanilmaz ve gerekli onarimlar ve

bakimlar yetkili servis ve bilirkisiler tarafindan yapilmazsa, o

taktirde makinenin 6mriiniin uzunlugu kisalabilir ve kaza riski
artabilir. Eger daha fazla bilgiye ihtiya¢ duyuyorsaniz, en yakin
servis istasyonuna bagvuruda bulununuz.

Giinliik bakim

*  Makinenin giivenlik donaniminin hasarsiz oldugunu
kontrol edin. "Makinenin giivenlik ekipmanlar1"
boliimiindeki talimatlara bakin.

»  Kordonun ve uzatma kablosunun saglam ve iyi durumda
olup olmadigini kontrol edin.

*  Caligma giiniiniin sonunda mutlaka tiim ekipmanlari
temizleyin. Agir iglere uygun bir el firgasi ve biiyiik bir
boya fircas1 kullanin.

»  Konektor ve pimlerin temiz oldugundan emin olun. Bir
bezle veya fir¢ayla temizleyin.

NOT! Makineyi temizlemek i¢in yiiksek basin¢li yikayict
kullanmayin. Yiiksek basing jeti kaplamalara zarar verebilir
ve su ve kirin makinenin igine niifuz etmesine yol agarak
ciddi hasara sebep olabilir.

Tamir

UYARI! Her tiir tamirat yetkili tamirciler
tarafindan yapilmalidir. Boylece operatorler

biiyiik risklerden kurtulmus olur.
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BAKIM

Hata mesajlari

Herhangi bir hata durumunda, ekranda bir hata mesaji (1) ve bir hata kodu (2) belirir. Resimde bir 6rnegin gosterildigine dikkat edin.

Low voltage detected on voltage bus.
Check the power supply connection.

20110808 1245

@,_m

Hata mesajlarini onaylamaya yonelik 6nlemler:

*  Ekrandaki 'OK' diigmesine basin veya bagli aparat iizerindeki gaz kontroliinii etkinlestirin. Hata mesaj1 silindiginde bagka islem yapmaniz
gerekmez.

Sistem donarsa ve onay islemi gerceklestirilemezse: Konekt6rii topraklanmis prizden ¢ikarin, giic kaynagimi yeniden baglayin. "Montaj ve ayar"
boliimiindeki talimatlara bakin.

Ariza devam ederse sorun giderme kilavuzunda verilen talimatlari izleyin veya yetkili saticiyla temasa gegin.
Giig tinitesi yazilimi giincellenebilir. Daha fazla bilgi i¢in yetkili servis elemaniyla goriisiin.

Sorun giderme cizelgesi

Hata mesajlari, iiriinde sectiginizde dilde veya alternatif olarak Ingilizce dilinde goriintiilenir.

Ariza Kodu Hata mesajlar1 Prosediir Adimlar
. - Sorunun devam etmesi durumunda

FO101 Over current detected Etkin aracin akimi ¢ok yiiksek servisiniz ile irtibata gegin.

R Sorunun devam etmesi durumunda

F0103 Fault detected in hardware Donanim hatasi servisiniz ile irtibata gegin.

FO104 Error detected on the voltage bus Arag voltaj hatasi Gii¢ kaynagini kontrol edin

High voltage detected on voltage bus. Sorunun devam etmesi durumunda

FO105 Check the power supply connection. Fren gok sert uygulanmigtir servisiniz ile irtibata gegin.

Sogutma suyu akisini artirin. Su
kanallarinin tikanmamast i¢in temiz su

F0106 Temperature in the IGBT module too high | Giig tinitesi agiri isinmistir kullandiginizdan emin olun. Su akisi,
sicaklik ve basingla ilgili teknik ozellikler
i¢in Teknik verilere bakin.

F0107 Emergency stop switch pressed bAaf:Slllll(':ll‘llg‘lllT durdurma diigmesine Acil durum durdurma diigmesini sifirlayin
Sogutma suyu akigimi artirm. Su
kanallarinin tkanmamast i¢in temiz su

FXX08* High motor temperature detected Alet motoru sicakligi cok yiiksek kullandiginizdan emin olun. Su akisi,
sicaklik ve basingla ilgili teknik 6zellikler
icin Teknik verilere bakin.

Low voltage detected on voltage bus. R Giris giiciinii kontrol edin veya servisle

F0109 Check the power supply connection. Ig giig tinitesi anizast irtibata gecin

FO110 S(;)(ﬁliil:nggfi‘a: fault detected. Check the Fan bozuktur Fani kontrol edin ve gerekiyorsa degistirin

FO111 Eﬁl:lcecglscggl‘fy}'las stopped, please correct it if Saat durmugtur Akii degisimi icin servis ile irtibata gegin.

FO112 Low input voltage detected Giris voltaji ¢ok diisiik ]e(‘;il‘z:vuzdaki minimum giris giiciinii kontrol

. - . " Kilavuzdaki maksimum giris giiciini
FO113 High input voltage detected Giris voltaji cok yiiksek kontrol edin
FXX14* Tool temperature sensor error detected Sicaklik sensoriinde kesinti veya kisa devre | Servis noktast ile irtibata gecin.
Ray sonu stopuna garpti Duvar testeresi rayii temizleyin ve duvar
Ray i testeresi ile raym giivenli bir sekilde
F0215 Travel motor has stopped ay Kirli sabitlendiginden emin olun.
Bicak sikisti Sorunun devam etmesi durumunda
cak sikisf servisiniz ile irtibata gecin.
Duvar testeresinin ve rayin giivenli bir
sekilde sabitlendiginden emin olun.

F0216 Depth motor has stopped Bigak sikistt orunun devam etmesi durumunda
servisiniz ile irtibata gecin.

: Sorunun devam etmesi durumunda

FOo117 Fault detected in hardware Donanim hatasi servisiniz ile irtibata gegin.

. S ha ’ ; Stac Sorunun devam etmesi durumunda

FO118 Fault detected in hardware Donanim hatasi servisiniz ile irtibata gecin.

Sogutma suyu akigini artirin. Su
kanallarinin tikanmamast i¢in temiz su

FO119 Temperature in the PP too high Giig Uinitesi asir1 1sinmigtir kullandigimizdan emin olun. Su akisi,

sicaklik ve basingla ilgili teknik 6zellikler
icin Teknik verilere bakin.

* XX, gii¢ iinitesine bagl aparata gore farkli bir numaradir.
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TEKNIK BILGILER

Teknik bilgiler
Motor PP220
Maks. ¢ikisg, kW 6,5
400V’ta 3 faz nominal akim, A 12
1 faz nominal akim, A 16
3 faz giris voltaji, A 200-480
1 faz giris voltaji, A 220-240
Giic kaynag:
3 faz L1+L2+L3+N+PE/L1+L2+L3+PE
Tek fazli L+N+PE
Efekt jeneratorii - min., KWA
400V, 16A [ 12
Agirl
Giig iinitesi | 10,8
Su ile sogutma
Su basinci - mak., bar 7
Sogutma suyu akist min., I/dak 35
3,5 I/dak seviyesinde maks. sogutma suyu sicakligi, °C 25

Kontrol sistemi

Kontrol tipi

Uzaktan kumanda

Sinyal iletimi

Kablosuz/kablolu

Boyutlar

184 mm

351 mm

Tipik jenerator calistirma bilgileri

PP220, gii¢ cikis1 | Jenerator cikis voltaji (V) Onerilen minimum jenerator cikisi (kVA)
3 faz Tam giig 3x400, 3x416, 3x440, 3x480 10

Azaltilmig gii¢ 3x208, 3x220, 3x240
Tek fazh | Azaltilmis gii¢ 220-240 5

Tavsiye edilen kablo olciileri

¢ikisin zayif olmasina veya arizalara neden olacak sekilde yiik altindaki motorun giictinii diistiriir.

I NOT! Motor performansinin yiiksek olmasi, dogru voltaja baghdir. Cok uzun ve/veya ¢ok kii¢iik boyutlu uzatma kablolari,
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TEKNIK BILGILER
Uygunluk konusunda AB deklarasyonu

(Sadece Avrupa igin gecerlidir)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Isveg, tel: +46-36-146500, yegane sorumlu olarak, 2014 yili ve sonrast tarihli seri numarali
(yil1 ve seri numaras, tip plakasinda agikga belirtilmistir) Husqvarna PP220 giig iinitesinin KONSEY YONERGELERI
gereksinimleri ile uyumlu oldugunu bildirir:

* 17 Mayis 2006 tarihli, “makinelerle ilgili”, 2006/42/AT

+ elektromanyetik uygunluk hakkinda” baslikli, 15 aralik 2004 tarih ve 2004/108/EEC sayili KONSEY DIREKTIFI ve gegerli
ekler.

* 12 Aralik 2006 “elektrikli ekipmanla ilgili” 2006/95/EC.

* 9 Mart 1999 tarihli 'Radyo Donanimi ve {letisim Terminali Donanim1' 1999/5/EG.

* 8 Haziran 2011 tarihli, "belli tehlikeli maddelerin kisitlanmasina iligskin” 2011/65/EU

Uygulanan standartlar:

ENISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55014-2/A1:2001, EN 61000-3-2:2006, EN 61000-3-3:2008, EN 60745-1:2009.
Gothenburg 13 Aralik 2013

o

Helena Grubb
Bagkan Yardimcist, Yapt Ekipmanlari Husqvarna AB

(Husqvarna AB yetkili temsilcisi ve teknik dokiimantasyon sorumlusu.)
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YMOBHI MO3HAYEHHA

CviMmBoOIM Ha IHCTPYMEHTI
YBAT Al MpncTpivt Moe 6yTun
Hebe3neuHnM, AKLLO HUM
KOpUCTYBaTUCA HenpaBusibHO abo
Hepnbasno, i MoKe NpnsBecTU 00
Cepro3HOi UM cMepTeSIbHOI TpaBMU
KopucTyBaya 4u iHWKUX ocib.
A

Mepen KopucTyBaHHAM
iHCTPYMeHTOM yBaHO npounTanTe
NocibHVK KopucTyBa4a Ta
nepekoHamTecs, WwWo By 3posyminm Bei
BKasiBKMW.

060B'A3K0BO BAAranTe:

. . U
* [103BOJIEHUIN 3aXVCHUI LWOJIOM

-
a
w

* J[o3BoJieHi 3aXUCHi HaBYLWHUKUN

+ TepeBipeHi 3ax1CHi OKyJ1sipy abo Npo3opum
WMTOK

Ornagn Ta TexHiYHe 06¢cyroByBaHHA
cJip NpoBOAUTM NpU 3yNUHEHOMY
ABUIyHi Ta eNeKTPUYHIN BUIL,
BUMKHYTI i3 po3eTKU
esleKTpoOMepetKi.

Llem B/pi6 BiAnoBiOae HanewRHM
BMMoram €C.

EkonoriyHe MapkKyBaHHA. CuMBOIU

Ha BMpob6i abo Moro ynakyBaHHi

noKasyoTh, WO 3 LM BUPO6OM He

MO¥Ha NoBoANTUCH AK i3

no6yToBMMM Binxonamu. Moro Tpeba

30aBaTy Y BiANOBIOHUM NYHKT L
BUMMaHHA Ha nepepobky Ois

BUMMaHHSA eJIeKTPUYHOIr 0 Ta eJIEKTPOHHOIr 0
ycTaTKyBaHHA.

3abeaneyyoum npaBUIbHWM OO ASA4 33 LM
BMPO6GOM, BM MOXeTe [OoNOMOr TV HerTpaJslisyBaTu
NoTEeHLIMHWA HeraTUBHUM BMNJIVB Ha O,0BKIiNAA Ta
Noaen, AKUN B iHILOMY pasi Moe BUHUKHY TV Yepes
HenpaBuJibHY yTWJlisauiio BUpoby.

[eTasbHiwe npo nepepobKy Liboro BUpoby
LisHanTecb y opraHax MicLLeBoro
camoBpsAAyBaHHA, MiCLIeBi C/1y®6i 3 npUrMaHHA
BUpPO6iB Ha NnepepobKy UM B KpaMHWLL, e BU Kynuun
Lew BMpib6.

|IHWi No3Ha4YeHHA Ha IHCTPYMEHTI BignosigaTb
BYMOram cneLjasibHMUX cepTuUikaTiB A5 NeBHUX
PUIHKIB.
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OnmcaHHA piBHIB NonepeakeHHA
IcHye Tpu piBHi nonepeaeHHA.

YBATA!

YBAIA! CnpauboBye, SAKLLO iCHye
Hebesneka 3Ha4HMX NopaHeHb abo
cMepTi KopucTyBaya, abo NowWwKoaKeHb
HaBKOJIMILHIX 06'€KTiB BHaCIiOOK
nopyLweHHS IHCTPYKLIX, HaBeaeHNX y
LiIbOMY MOCIBHUKY.

A

YBAIA!

YBAT A! CnpaLiboBye, AKLLO iCHYye
Hebesneka oTpMMaHHS nopaHeHb
KopucTyBadeM abo NoWKOOKEHb
HaBKOJIMLWHIX 06'eKTIB BHACiO0K

NopyLleHHS iIHCTPYKLIN, HaBedeHNX Y
LiIbOMY MOCIBHUKY.

MOMEPEOKEHHA!

MOMNEPEOKEHHA! CnpaupboBye, AKLLO iCHYe
Hebesneka nowkKoaKeHHA MaTepianis abo
nNpUCTPOIO, BHACiAOK MNOPYLIEHHS iIHCTPYKLLIM,
HaBeOeHWX y LIbOMY NOCIBHUKY.
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NMPE3EHTALIA

LlaHOBHMIN KopMCTyBauy,

[AKyemMo 3a KopuUCTyBaHHS BUpo6oM KomMnaHi
Husqvamal!

Mwu 6arkaemo, w06 Bu 6ynn 3anoBosieHi LM
BMPO6OM i W06 BiH HaooBro cTae Bawum
nomMiyHMKoM. MNpmaobaHHA Haworo BUpoby Hanae
BaM MpaBo Ha O TPMMaHHS NpodecinHoi AonomMorm 3
pPeMoHTy Ta ob6clyroByBaHHSA. AKLLO npoaaBeLlb, y
SIKOro B/ Npnabanm iHCTPYMEHT, HE € OOHUM i3
Hawmux ynoBHOBaKeHX Ansepis, AisHanTeca y
HbOIr 0 afpecy HanmbINKYOI MarcTepHi 3
obcnyroByBaHHSA.

Mwu cnopiBaemocs, WO Liew NOCiBHMK KopucTyBayda
6yne Kop1cHUM A5 Bac. MNepekoHamTecs, Wo BiH
3aBHOM 3HAX0OUTbCA NO6IM3Y Ha po60YOMY MiCLIi.
LO0TPUMYIOUMCH BUKTAOEHNX Y HbOMY BKasiBoK
(w040 KOpUCTYBaHHSA, 06CyroByBaHHA, AOr NS4y
Ta iH.), B NnpoaoBKUTe TepMiH ClyH6u
iHCTPYyMEHTY Ta 3MoeTe 3ro4oM BUrigHile moro
nponaTw B pasi noTpebu. Akwo By nponacte
iHCTPYMeHT, 060B’S13KOBO NepenanTe NoKynLesi i
Lier NocibHNK KopucTyBaya.

Binbuw Hitk 300 pokiB iHHOBaLLIM

Tpaauuiji weeacbKoi koMnaHii Husqvama AB
noxoasTb i3 1689 poKy, Ko/ WBeOCbKUM KOPOJib
Kapn Xl Hakasas cnopyaunTu ¢abpuky o1
BMPO6GHMLITBaA MYyLlLKeTiB. B Tom yac Be 6ysio
3aKsiageHo pyHOamMeHT OJ18 PO3BUTKY iHKeHepHMX
HaBWYOK, L0 3YMOBMJIO pO3PO6KY AeAKUX i3
HamKpalmx y cBiTi IPUMIpHMKIB NpoayKLji B TakMUx
rasnyssx, Ak MMC/IMBCbKa 36pos, BeJsiocuneau,
MOTOLIMKJIN, AOMaLIHE NpUaans, WeenHi MawHn
Ta npuaaav ANnA poboTw Ha BIKpUMTOMY NpocTopi.
KomnaHiss Husqvama € cBiToBW/M flifepom i3
BMPOBHMLITBA efleKTponpuiaais ons po6oTu Ha
BiKPUTOMY NPOCTOPI, WO BMKOPUCTOBYIOTLCA Y
NiCHWLTBI, 415 AOr NAAY 3@ NapKamu, rassiBuHaMmm
Ta cajamu, a Tako Yy BUPOBHULITBI 3BMNYaHOro Ta
asiMasHoro pisasibHoro obslaaHaHHA AnA
6yniBHMLTBa Ta rasysi 06pobKy KameHto.

BionoBsiganbHicTh BNnacHMKa

BnacHvk/po6oTonaseLib € BiANOBiAasbHAM 3a

HasiBHICTb Y KOpUCTyBa4a 00CTaTHIiX 3HaHb A1

6€e3MneYHOro BUKOpUCTaHHSA NpucTpoto. [ywe

BamJIMBO, W06 HarnAnay Ta KopucTysad

npoyYnTanm Ta 3po3ymMisiv iHpopmallito, BUK1aaeHy B

LibOMY NOCI6HMKY. BOHM NOBUHHI 3HaTV Ta po3yMiTu

HacTynHe:

* IHCTpyKUiji 3 6e3neKu nig, Yac BUKOPUCTaHHA

+ Co¢epy 3acTocyBaHHSA Ta iCHylOUi 06MeReHHA
BVKOPUCTaHHS NPUCTPOIO.

*  Bwmoru 0o BMKoOpUCTaHHSA Ta Aorsisay 3a
npucTpoem.

HauioHanbHe 3aKoHOOaBCTBO MOHe perysioBaTi

BUKOPWUCTaHHA Lliei MawmHK. Mepen, 3anyckom

MaLVHX 3HaMaiTh, B AKOMY 3aKOHi onmcyeTbes

Mmicue, ae 6yayTb NpoBOANTUCA paboTu.
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3acTepereHHsI BUpObHUKa

Micnsa ony6siKyBaHHA LIbOro NOCIGHMKa KoMnaHis
Husqvarna moe BroasaTV 000aTKOBI BiOMOCTi
won0 6es3neyYHoi ekcnsyaTaLlii Liboro BMpob6y.
BnacHuK 3060B’A3aHU LOTpUMyBaTUCA
HambesneuyHilwmx cnocobis ekcnsyaTaLlii.

CTtpaTerisa Husqvarna AB — nocTiHa po3pobka
HOBUX BUPOGIB, a TOMY BiH 3a/Miuae 3a coboto npaso
3MIHUTW KOHCTPYKLItO i 30BHILLHIM BUr 1510, BUpO6iB
6e3 nonepeAHbLOr 0 NOBIAOMJIEHHS.

[l oTprMaHHA 0,00aTKOBWUX BiAOMOCTeW i L,onoMoru
3aBiTanTe Ha Beb6-canT www.husqvarna.com

KoHCcTpyKUiA Ta dyHKLL

Ller npooyKT BXOANTb B aCOPTUMEHT
eJ1IeKTPUYHOI 0 iIHCTPYMEHTY 3 BUCOKOIO YacTOTO0
obepTaHHA ANA pisaHHA, cBepAJlyBaHHA Ta
po3nusioBaHHs CTiH. Lle 061anHaHHA npusHayeHe
0N1A pisaHHA TBEpAMX KOHCTPYKLIM, Hanpukian,
Lier 1sIHOI KNlaoKu abo 3anisobeToHy. Bynob-sike
iHWe BMKOpPWMCTaHHA BMpPO6Y, OKpiM onvcaHoro B
LIbOMY NOCI6bHWKY, 3abopoHeHe.

TaKi LLIHHOCTI, AK BUCOKa NpoOyKTUBHICTb,
HafiHiCTb, 3aCTOCYBaHHA HOBITHIX TEXHOJIOr IR,
DOoCKOoHasli TexHiuHi pilueHHA Ta Typb6oTa npo
HaBKOJIMILHE cepenoBuiLEe BUOKPEMJTIIOIOTb
npoaykuito koMmnaHii Husqvama cepen iHww1x. O
6e3neyYHoi ekcnJiyaTadii Lboro BUpoby onepaTop
3060B’A3aHUM YBaKHO NPOYNTATU Lier NOCIBHUK.
[OonaTkoBy iHpOpMaLLito MOHa O TpUMaTU y BaLIOro
nwvnepa abo 6esnocepenHLO B KoMnaHii Husqvarna.
Huue nepeniveHo neski 3 0cob6IMBUX pUC Baworo
npucTpoto.

PP220

CwnoBeum arperaT npusHadeHUn A1 poboTn B AKOCTI
npusoAy ANA cneuiaNbHMX iIHCTPpYMeHTiB Husqvarna,
OCHallLeHNX BUCOKOYACTOTHMM ABUMYHOM.

« [pucTpivt BUOAE BUCOKY BUXIOHY NOTYHHICTb i
MoOtKe BUKOPUCTOBYBaTW AK TpUpasHUM, Tak i
onHodasHUM BXia, WO pobUTb MOro
yHiBepcasilbH/M i IPaK TUYHUM.

+ OnepaTop Mote JIerko BHECTU KOPEeKTUBM i
BiACTewyBaTH iHopmMaLlito Npo cucTemMy 3a
[,0MOMOr o0 LiGpoBOro Aucnsies Ha npucTpoi.

* [nA KepyBaHHSA CTiHOpi3asIbHO NUJIKOKO
BUKOPUCTOBYETbHCSA 6€30p0TOBUM NYJIbT
AVCTaHLUIMHOro KepyBaHHA. My bT
AVCTaHLIMHOr 0 KepyBaHHSA BXOAUTb Jiile 0,0
KOMMEKTY obnagHaHHA ON1A cTiHopidasibHoi
nmnkn WS220.

*  3aBOsAKW NyJbTY AMCTaHLUINHOIO KepyBaHHA
onepaTop MOe BiJSIbHO pyxaTUCb Ta NOCTiNHO
cnocTepiraTu 3a npoLiecom. My bToM slerko
KepyBaTW, HaBiTb Y pyKaBuuax. 3MiHa
HanawTyBaHb i po60Ta BUKOHYIOTLCSA 3a
[.0MOMOr 010 JIMLUEe KiSlbKOX KHOMoK. My nbT
OVCTaHLIMHOr 0 KepyBaHHs ocHaleH1 3,5-
[IOMMOBMM LINGPOBUM KOJIbOPOBUM OUCMIIEEM.

« Jlerka, KoMnakTHa i eproHoMiYHa KOHCTPYKLiA
noJierwye TpaHcnopTyBaHHS NPUCTPOIO.

* TMpucTpin ocHalleHWM BOAAHNM OXOJI0AKEHHAM



O € Wo?

Lo € wo B 610U HRMBNEHHA?

Pyuka

MicLe ona Tpumada Kabesno
BxioHe/BnxioHe 3’eAHaHHA ONA BOAU
BxinHe/BuxioHe 3’eQHaHHA 018 BOOM
LWHyp ®mBNEHHSA

o g~ W N =

3axvcHUIN po3’eaHyBaY Npy 3aMyKaHHI Ha
3emJsi0

~

Tpyvmau kabe o
8 3’enHyBau
9 AsapirHa 3ynnHKa

10 MopT USB

11 IHAMKaTOop nepeHanpyrm

12 Oucnnen

13 Knasiwi Bn6opy

14 3’enHaHHA CAN

15 3’enHyBay 015 cBepAJsia Ta MexaHiuHol MnIKu
16 3’enHyBay 015 cTiHOpI3aslbHOI NNIIKK

17 3'enHylounn Kabenb

18 MocibHMK KopucTyBayda
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YCTATKOBAHHA 0N1A BE3MNEYHOI POEOTU NPUCTPOIO

3arasibHe

YBATI Al Hikosin He BUKOpUCTOBYMTE
IHCTPYMeHT i3 nepekTamm
crnopsioxeHHsA onsa 6esneyHoi po6oTu!
AKLo iIHCTpYMeHT He Bianosifae xo4a 6
0LHi i3 BUMOr nepeBipKK, 3BepHiTbCSA
0,0 UeHTpy obcnyroByBaHHSA AN
PEMOHTY.

A

B LibOMy po3nini onvcaHo CnopsOKeHHs Os
6e3neyYHoi poboTH i MOro NpU3HaAYeHHs, Ta
NOSAICHEHO, SIK NOTPI6GHO NPOBOANTU NepeBIPKY Ta
06cyroByBaHHSA OJ15 NpaBUJIbHOMO
$YHKLLOHYBaHHS LIbOr0 CMOPAAKEHHS.

LIS MmawviHa BUKOPUCTOBYETBLCS B KOMMJIEKTI 3
iHWKMM o6n1agHaHHAM. MNepen KOpUCTYBaHHAM
MaLIMHOIO yBaKHO NpoYnTamTe HanaHi NoCi6HUKK
KopucTyBaya AJ1sa obsiafHaHHA TanepeKkoHamTecs,
wo B 3po3yminv Bei BKasiBkU.

MepeBipAnTe 3axmcHe 06lagHaHHA WOOHA.

Takos nepeBipANTe 3axmcHe obnagHaHHA Ha
IHCTPYMEHTI, AK1M nigKlo4YaTUMeTbCA 0,0
cunoBoro arperaTy (npoLienypa nepesipku
3axmMcHoro obJslagHaHHS onvcaHa B NoCibHUKY
KopucTyBaya BiANoOBIiAHOIr 0 IHCTPyMEHTa).

ABapiviHa 3ynnHKa i KHonka 3ynuHKu

KHonka aBapifHoi 3ynNMHKWM Ha NpUCTpOi Ta Ny bTi
AUCTaHLIMHOr 0 KepyBaHHSA YNoBislbHIOE
niAKJIl04eHUN IHCTPYMEHT i BioKJIl04ae Moro Bif,
AMepesia HUBJIEHHS.

MepeBipka aBapirHOi 3ynHKU

+ TepeBipnTW, WO KHOMKa aBapiiHOr 0 BUMKHEHHS
He HaTUCHYTa, NoBepHYBLUM ii 3a FOAVHHVKOBOIO
CTpiJsIKoto.

* 3anycTiTb NiAKJIOYEHUM iIHCTPYMEHT.

* HaTWCHITb KHOMKY aBapiiHoro BUMKHEHHSA Ta
nepeKkoHamTech, WO N’ eAHaHWM IHCTPYMEHT
3YNUHMBCA.

+ Tpwn BUKOpPUCTaHHI CTiHOpi3albHOI MUK
KHOMKOI0 3yMMHKW CJ1iA KepyBaTy Tak camo.
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3axmcHUM po3’eaHyBay Npu 3aMUKaHHi
Ha 3eMJio
rlpVICTinI 3axXmcHOro BMMKHeHHA BCTaHOBJIIOETbLCA

L0J1A 3aXM1CTy onepaTopaHa BUNnaaoK nowKonkeHHA
eJsleKTpUYHOro KoJsia.

MepeBipka 3axmcHoro po3’eaHyBada

MepeBipKy NPUCTPOIO 3aXUCHOI 0 BUMKHEHHS CJlia,
BUKOHYBaTU 3 6JI0KOM HUBJIEHHS, NIAKJIIOYEHUM 1,0
3-¢pasHoi po3eTKM.

« Min’enHanTe 610K HUBMEHHA 00 3a3eMJieHoi
TprdasHoi po3eTKN.

*  BiapunTe KpUWKY Ha NPUCTpPOi 3aX1CHOI 0
BUMKHEHHS, 106 oTpuMaTK [ocTyn A0
nepemvikayda (1) Ta KHOMKM nepeBipku (2).

* BcTaHoBiTE peynsaTop M3B B nosiokeHHA 1.

*  HaTucHiTb KHonKy aiarHocTuKW. M3B nosunHeH
iHiLitoBaTV BiAKJIIOYEHHA NPUCTPOIO BiL,
Amepesia UBJIeHHS.

* CKWHbTe HafnawTyBaHHA NPUCTPOIO 3aXMCHOIro

BVMMKHEHHS, CnoYaTKy BCTaHOBMBLIN
nepemvikad Ha 0, a noTiM Ha 1.

* 3HOB BCTaHOBITb Ta 3aTAMHITb KPULIKY.

MpUCcTpin 3aXxMCHOr0 BUMKHEHHS HeobXxiaHO
nepeBipATU KOWHI [iBa TUHKHI 32 [,0NOMOI 00 KHOMKU
nepeBipKu.



MOHTAK TA HAJTAWTYBAHHA

YcTaHOBJIEHHA CM10BOI0
arperaTty

YcTaHOoBITb CUJ10BUIN arperaT Yy MicLi BUKOHaHHS
pOo6IT, NepeKoHaBLWKCh, WO BiH CTOITb Ha CTIMKIM
NoBepXxHi Ta 3axMLLEHWN Big, 6p130oK BoaW.

Akwo cunoBuin arperatT 6yJsi0 npnabaHo pasom i3
obnagHaHHAM 018 cTiHopidanbHoi Nk WS220,
Moro MoxHa 36epiraTti nig Yac poboTny
cneLjaslbHOMY MicLli y TpaHCMOPTHOMY Bi3KY, LLO
BXOAWNTb 00 KOMMJIEKTY.

OnA 0ocArHeHHA MaKcMasibHOI NpOoAYKTUBHOCTI
CUJI0BUIN 6J10K Mae 6y TU NiaKJIlOYeHNA 0,0
TprdasHoi po3eTKN.

Mino’eoHaHHA NnpUcTpoiB

Cwunosum arperat PP220 npusHadeHun oA
BUKOPUCTaHHS BUKJIOYHO 3i crewiasibHUMM
npucTposmMuM Husqvarna.

MNionKoYiTE IHCTPYMEHT A0 cneLljasibHoro
npucTpolo BiN6opy NOTYHHOCTI. 3BEpHITbL yBary, Lo
€ [LBa pi3HVX NPUCTPOI BiA6OpYy NOTYHHOCTI. BepxHin
NPUCTPIM BiA6OPY NOTYHRHOCTI 3 KPULIKOIO
cpi6IACTOr0 KOJIbOpY BUKOPUCTOBYETHLCA 3i
cTiHopisasibHow NnKoo WS220. HURHIM npucTpin
BiO60pYy NOTYHHOCTI 3 KPULLKOIO YOPHOIr 0 KOJIbOpYy
BMKOPUCTOBYETLCA AJ1A MeXaHiYHNX NUSIoK Ta
cBepaSINIbHUX MawWwuH. [LoK lafHiwi BiooMoCTi AMB.
y poaaini « TexHiuHi naHi».

MNipkoyeHHA BOOW ON1A
OXOJ100KeHHSA

+ MNin’enHanTe oxosloayBasibHy BOAY A0
CWI0BOr0 arperaTty 3a A0MoOMoroto 3’'efHyBaya
nns soaom Gardena n,o oaHoOro i3 ABOX 3'€AHaHb
anAa soau. LWo6 yHMKHY TV 3abpyaHeHHA
cUcTeMM BOAOMNOCTayYaHHA, BUKOPUCTOBYMTE
JiVe YMCTY OXOJI0AKYBasibHy BoAOY.

[oknagHiwi BinomMocTi AMB. y po3aisi « TexXHiuHi
naHi».

IHWi 3’eaHaHHA 0NS BoAM cin nin’enHaTv 0o
iHCTpyMeHTa. IHCTPYMEHT ocHalLeH1IA
pisHOMaHITHUMU peryJioBasibHUMM KpaHamuy A
peryJioBaHHs NOTOKY 0XO0J1I04HYyBaJIbHOi BOAM 0,0
iHCcTpyMeHTa. BianosioHi iHCTpyMeHTM BKasaHi B
NocibHWKY KopucTyBaua.

MiopKoUITEL OKepesio HMMBIEeHHA

[OnA nocArHeHHs MaKkcUMasibHOI NpoaoyK TUBHOCTI
CU0BUIM arperaT HeobXioHo nia’enHaTn 0o
3a3eMJ1eHoi 3-¢pa3Hoi po3eTKM 3 NOCTINHOK
Hanpyroto. [loKsagHiwi BiooMocTi AMB. y po3aini
«TexHiuHi gaHi».

3a HM3bKOI Hanpyru Mae MicLie JiHiMHe 3HUKeHHS
BUXiOHOI NOTYHHOCTi A0 80%.

Axuwo nin’enHaTy arperatT 00 3-¢pasHoro
esIeKTPUYHOro 3’'eAHaHHA HEMOHKIMBO, arperaTt
MoOHa nia’enHaTy 0o 1-gasHoi poseTKu.

[nA nig’eaHaHHA 0,0 1-¢asHoi po3eTKuU
cKkopucTamTecs 3’egHylOUMM Kabenem, Wwo
[00aeTbCA.

BuxioHa noTykHicTb npy poboTi BiA, 1-¢asHoro
Axepena HUBJIEHHS Cy TTEBO HMKYA, Hitk NP1 po6oTi
Bif 3-pasHoro gxepesa K1BJIEHHA.

[oknagHiwi BiooMocTi AMB. Y po3aini « TexHiuHi
naHi».

+ MNin yac poboTw npunacymTe KpUWKyY ANA
KabeJslo [0 KPULIKKM CUIIOBOIr O arperaTy, Wwob
YHUKHY TV NOTPanssHHA 6pyay B KPULKMK, WO
MOMe NpU3BECTW A0 MNOWKOAKEHHS po3’eMy.

BeH3nHoBM abo AM3elbHU FreHepaTop MoKHa
BUKOPUCTOBYBaTU AK OHKEPEsI0 HUBJIEHHSA, AKLLO
reHepaTop A0CTaTHLO NOTYRHWUA. [IMB. TUNOBI
BapiaHTV BUKOPUCTaHHA reHepaTopiB B TexHIYHNX
naHux. FeHepaTop HeO6XiAHO 3a3eMNTH, WO6
3aXUCTUTU PO6OTY BJI0KY HUBIIEHHSA.

MOMNEPEOKEHHA! MeHepaToOp, Wo iHOAiI reHepye
BXiQHY Hanpyry, sika BAXOAWUTb 3a Aiana3oH
Hanpyru, BkasaHoi B TeXHIYHUX AaHUX, MOoXe
NOWKOANTU 6J10K HUBJIEHHS.
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KOPUCTYBAHHA

3ara’sibHi npaBMIa 6e3nekn

BAHJIMBO! 36epeiTb yci nonepenkeHHA Ta
iHCTpyKLUIi, W06V B Manby THLOMY 3BepTaTUCH 00
HKMX 3a AoBioKaMn. TepMiH «efleK TpUYHUA
iHCTPYMEHT» y nonepenkeHHsAX CTOCYeTbCA
BallOro eSIeKTPOIHCTPYMEHTa, KOTPUM MUBUTHLCS
BiO e/leKTpomMepeki (MPOBOOOBUM) UM Bif,
aKyMyIATOpHUX 6aTapen (6e3npoBoa0BUI).

YBAT Al MpounTanTe BCi nonepenHeHHA
Ta iHCTPYKLUIi 3 TEeXHIKU 6e3nekun.
MopyLlweHHA LUmX IHCTPYKLIM Ta
nonepeaHeHb Moxe Np1sBecTU 0,0
ypaeHHsA efleK TPUYHKM CTPYMOM,
3ariMaHHA Y Cepno3HOi TpaBMU.

Besneka pobo4oi 30HM

Po6oua 30Ha Mae 6yTu umcTolo Ta Aobpe
ocBiT/1leHow. Besnanna Ta TemHi 30HM BeOyTb
0,0 HelLacHMX BUNaaKis.

He npauoiTe 3 e/leKTPOIHCTPYMEHTOM Y
BMbYXOHebe3neuyHoMy cepenoBMLLL, HanpVKiaa, 3a
HasABHOCTi 1IerK03aMUCTUX PiAVH, rasiB abo nuy.
ENeKTpOIHCTPYMEHTU MOHY Thb iCKPUTW, CTBOPIOIOYN
MOKSIMBICTb A1 3aMMaHHA Ny YK Napis.
MpaLyoloun 3 eNIeKTPOIHCTPYMEHTOM, He
nornyckamTe B poboudy 30HY AiTer Ta CTOPOHHIX
ocib. BinBepHeHHs yBarun Moe npnssecTu 00
BTPaTW KOHTPOJIIO.

EnekTpobesneka

Bu1AKu iHCTPyMeHTIB NOBWHHI NiAX0OUTW 0,0
pO3eTKW. Y HOoOHOMY pasi He 3MiHIOMTe BUJIKY
6yOb-AKNUM YMHOM. HeaMiHeHi BUNKK Ta
BiANOBIAHI PO3eTKU 3MEHLWYIOTb PU3UNK
ypameHHs CTPyMOM.

YHUKanTe KOHTaKTY Tijla 3 3a3eMJsieHMU
noBepxHAMU, NpUMIpoM, Tpybamu, pagiaTopamu,
KYXOHHUMW BUT StRKaMK Ta X0J10AUSTbHUKaMMU.
AK1wo Balle Tiso 3a3eMJieHe, PUSUK ypameHHs
eIeKTPUYHUM CTPYMOM 36isIblyeThCA.
3axuuwanTe iIHCTPYMEHT Bif, AoLLy Ta BOJIOrn.
MoTpannsAHHA Boau B iIHCTPYMEHT 36isibliye
3arposy ypameHHs esIeKTPUYHUM CTPYMOM.
BukopucToBymTe Kabesib Tislbku 3a
npraHadeHHsM. 3a60pOHAETLCA NepeHoCUTH,
nepeTAryesaTu abo Bia’'eaHyBaTU iHCTPYMEHT
Bifl MPUCTPOIO BiA6OPY NOTYHHOCTI, TPUMaOUM
moro sa Kab6esib. TpumanTe Kabesib SsKomora
nani Bio, Awepena Tenna, MacTuna, rocTpmx
KpaiB i pyxoMmux geTasien. MNowKoakeH um
3anJsiyTaHi Kabeni 36iSbly0Tb PU3KMK YpareHHA
CTPYMOM i NOBUHHI 3aMiHIOBaTMUCb Y ManC TEpHi 3
ob6cyroByBaHHA.

MpaLooumn 3 eNeKTPOoIHCTPYMEHTOM Ha
BiOKPUTOMY MOBITPi, BUKOPUCTOBYNTE
NoAOBKYBasIbHAM WHYP, NpUAaTHWUM ANs
30BHILIHBOr0 BUKOPUCTaHHSA. BukopucTaHHA
WHypa, npuaaTHOro A8 poboTu Ha BIOKPUTOMY
noBiTPi, 3BMeHLY€E PU3NK ypameHHA
eIeKTPUYHMM CTPYMOM.
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OcobucTa 6esneka

+ [lig yac po60TH 3 €/1eEKTPOIHCTPYMEHTOM
6ynbTe yBawkHi, KOHTposIIOMTe CBOI Aii Ta
[OTpUMyMTeCh 300poBoro raysany. He
KOPUCTYMTECh €/1eKTPOIHCTPYMEHTOM, KON
cTomJleHi abo nepebyBaeTe nia BN/IVBOM JIiKiB
um ankoroJsio. OoHa MUTb HeyBaKHOCTI nifa, Yac
po60TU 3 e/IeKTPOIHCTPYMEHTOM MOHe
np13BecTU 00 TAKKOI TpaBMM.

* He HexTymTe 3acobamum 3axucTy. 3aBKan
HapsAramTe 3acié 3axmcTy oden. 3acobu
3axuCcTy, Taki sk pecnipaTop, NPOTUKOB3HE
B3yTTs, Kacka Ta 3axuvcHe obnagHaHHA oisi
opraHiB cJyxy, W0 BUKOPUCTOBYIOTLCS 3a
BiANOBIAHNX YMOB, 3MeHLIaTb MOHIMBICTb
TpaBMyBaHHS.

* 3anobiraHHA HecaHKLIOHOBaHOMY 3anyckKy.
Mepen TuMm, AK 3’eQHYyBaTU NPUCTPIN i3
[KepesioM HUBJIEHHS, BCTaBIATU
aKyMyJIATopU, NioHIMaTW Y NEpeHOCUTH
npmcTpi, NnepeKoHamTecs, Wo nepemMmKay
HMBIIEHHS nepebyBae B nosioweHH «OFF»
(BuMKHeHo). MNepeHeceHHA
eJIeKTPoIHCTPYMeHTa, KoM naseLb nepebysae
Ha nepemMuKaui ®1BJIeHHs!, abo 3 nofaHoo
Hanpyrow NpMsBoANTb 10 HelacHWX BUNaaKis.

« T[lepen yMWKaHHSM efleKTPOIHCTPYMeHTa
BUAANITb PO3CYBHUN UM 3BUYAVIHUIN FarikoBUM
KJT0Y, AKi MOYTb 3Haxo0OUTUCA Ha HbOMY.
Po3cyBHUM UM 3BUYAMHUM FariKoBUM KJTOY,
3asmweHi Ha obepToBIM oeTani
€JIeKTPOIHCTPYMEHTA MOEe CNPUUMHNTU
TpaBmy.

* He HamaramTecb 00 Yorocb AOTArTUCA.
3aB®OM TpUMaMTe CTIMKY onopy Ta piBHoBary.
Lle nae amory Kpalie KOHTpoJsiloBaTu
eJIeKTPOIHCTPYMEHT y HenepenbadvyBaHUX
cUTyauisx.

+ OpsAranTecs HaJIeRHUM YMHOM. He HociTb
BiJIbHUM 00Ar Ta npukpacu. TpumamTe BoJsloccs,
oOAr Ta pykasuLinoaaii B pyxoMnx aeTasen.
BiflbHWM 00Ar, KOWTOBHOCTI Ta A0Bre BoJ1I0CCA
MOYTb 6YTU 3aTUCHEHI PyXOMVMU AeTassAMN.

*  SAKuWwo npucTpoi ocHalleHi 3acobamu
BUTAryBaHHA Ta 36MpaHHA nuy,
nepeKkoHamTechb y TOMY, LWLO BOHW NpUEOHaHI i
Has1eHNM YMHOM BUKOPUCTOBYIOTLCA.
BrvkKopucTaHHA N1036MpaHHA MOKe 3MEeHWUTHN
Hebesnekun, NoB’A3aHi 3 NUJIoM.



KOPUCTYBAHHA

3acTocyBaHHS e/IeKTPOoiHCTPyMeHTa
Ta pornsag 3a HAM

* He cunymTte efleKTPOIHCTPYMEHT.
BrKopUCTOBYMTE €/1eKTPOIHCTPYMEHT, L0
npusHa4eHU 0151 BUKOHYBaHOI po6oTu.

as1eHHIM YMHOM BUbpaHNN
€J1eKTPOIHCTPYMEHT [,0MOMOKe 3pobuTH
poboTy Kpalue Ta 6esrneyHile 3i WBNAOKICTIO, Ha
AKY BiH po3paxoBaHWUW.

* 3abopoHAETbCSA BUKOPUCTOBYBATUIHCTPYMEHT,
AKLWO cnevjasibHa ¢yHKLUIA YBIMKHEHHS/
BUMKHEHHS! iIHCTPYMEHTa He npaLiloe HalemRHM
YMHOM. By Ab-AKUM IHCTPYMEHT, AKNM
HEeMOHJ/IMBO KepyBaTu HaIeHUM YMHOM, €
HebesneyHVM Ta MiasArae peMoHTY.

+ lepen BUKOHaHHAM 6yOb-AKWUX peryJioBaHb,
3aMiHol aKcecyapiB UM 36epiraHHAM
iHCTpyMeHTa BUMMITb 3’€0HyBasIbHy BUSIKY 3
pos3eTKM abo Bin’eaHamTe aKymyIATOpHY
b6aTapeto BifO iHCTpyMeHTa. Taki 3anobixHi
3axoan 6e3neKn 3aMeHLYITb PUINK
BMNaOKOBOIro 3anycKy eJIeKTpoiHCTpyMeHTa.

+ 36epiranTe IHCTPYMEHTU, AKUMU He
KOpPUCTY€ETEeCh, N03a OOCAKHICTIO AiTeN i He
[.03BOJIANTE JI0AAM, HE3HaMOMWM 3 po6oTol
€J1IeKTPOIHCTPYMEHTa UM LIMMM IHCTPYKLLIAMU,
npatioBaT 3 HAM. B pykax HepocBiaYeHUX
KOpUCTYBauiB €JIeKTPOIHCTPYMEHTN
CTaHOBJIATb HebesneuHiky.

* O6cnyroByBaHHA €/1EKTPOIHCTPYMEHTY.
MepeBipTe, Y/ He NOpyLINIIOCA peryJsiloBaHHA i
UM He NIOKJIMHIOI T PyXoMi AeTasll, a Takox, Um
He cTasiacs noJsioMKa abo iHwa cUTyLIs, Wo
MO#Ke BNJIMHYTU Ha poboTy iHCTpyMeHTa. AKLLo
€ NowWKOoAKeHHS, nonaroabTe
€JIeKTPOIHCTPYMEHT, nepl Hix Aani
BUKoOpUcTOBYBaTW. BaraTo HelacHMX BMNaakKis
BUHMKae Yepes Heabasie TexHiuHe
06c1lyroByBaHHA eJ1eKTPOIHCTPyMeHTa.

*  TpwvmawTe pi3ajibHi YaCTUHU FrOCTPUMK Ta
UNCTUMW. HanerHo yTprMyBaHi pisasibHi
YacTUHW 3 rOCTPUMM NepenHIMM Kpasimn 3
MEHLLOI MIMOBIPHICTIO 3aB’A3HYTh B
obpobsitoBaHOMYy MaTepiali, i ix nerwe
KOHTpoJloBaTU.

*  BuUKOpPUCTOBYMTE €JIeKTPOIHCTPYMEHT,
aKcecyapu Ta BCTaBHi piaLii ToLLO BiANoBiAHO 00
LUMX IHCTPYKUIV, 6epyyn 00 yBarn poboui ymoBu
Ta 3aBOaHHs, sike CIif BUKOHaTW.
BrvkopucTaHHA eNleKTpoiHCTpyMeHTa 415 pobiT
He 3a NpU3HaYeHHAM Moe Npu3BecTU A0
HebesneyHnx cuTyaLlin.

O6ciyroByBaHHs

* 0O6cnyroByBaHHS CBOIr0 e/1eKTPOIHCTPYMEHTa
LoBipANTe KBasipikoBaHOMY PEMOHTHUKY, a
3HOLeHi AeTai chif 3aMiHioBaTU TifIbKU Ha
ineHTWYHI HoBi. Lle nacTb amory niaTpumysaTu
6e3neKy esleKTpoiHCTpyMeHTa.

3aBkan KOpVICTyI?ITeCFl 300pOBUM IJ1ly340M
HemowmBo nepenb6aunTii B NoCiGHNKY BCi cUTYaLlii,
AKi MORY Tb BUHUKHY TU Mif Yac BUKOPUCTaHHA
npucTpoto. 3aBwOV bynbTe obepewHi TaKepymTecs
30,0pOBUM J1y300M. AKLLO BUHUKS1a CUTYyaLlisA,
KOJIM BU He BNeBHEHI Y BlacHi 6e3neLj, 3ynmHiTbCcsA
Ta 3BepHITbLCA 3a Nopaaoto A0 ¢paxisLsA. 3BepHITbCA
[0 Baworo ausiepa, LeHTpY 06C/yroByBaHHS un
poceiayeHoro KopucTysaya. He 6epiTbca 3a
BUKOHaHHSA pob0TH, AKLLO BU HE MaeTe ocTaTOYHOI
BrneBHeHoCTi!

3axucHe cnopAnHeHHA

3arasibHe

He KopucTymTeca iIHCTPYMEHTOM, AKLLO Y pasi
HelacHoOr o BUNagKy HeMae MORJIMBOCTI
NoKJIMKaTK Ha A,OoNoMory.

OcobucTe 3axmcHe cnopAanKReHHs.

KotHoro pasy npu po6oTi 3 iHCTPYMEHTOM
HeobxioHO KopucTyBaTUCSA BiONOBIAHUM
0COo6NCTUM 3aXMCHUM cnopsiaKeHHAM. Ocobucte
3axMCHe CnopsiAKEHHS He Moe MOBHICTIO
nikBioyBaTV Hebe3neKy TpaBMyBaHHS, asie npu
HelacHOMy BUNanKy BOHO 3HU3NTb CTYNiHb
BaKOCTI TpaBMW. 3BepHITLCA 0,0 npoaasLs no
JA.0nomMory y Bubopi npaBM/IbHOMO CNOPAOKEHHS.

YBAT Al Tlig, yac BUKOpUCTaHHA
IHCTPYMEHTIB ONA WilipyBaHHA uUmn
popMyBaHHA MaTepiasy (pisuiB,
wigysasibHUX CTaHKIB, Apeiew)
YyTBOPIOOTLCA N Ta BUNapwu, AKi
MOHYTb MICTUTW HebesneuHi XiMiuHi
peuyoBMHW. 3’AcynTe cKnan maTepiany,
AKUM 36rpaeTecs obpobuTy, i
BUKOPWUCTOBYMTE BiANOBIAHUM
pecnipaTop.

YBATI'Al HanTto noera po6boTa npu
CUIbHOMY LYMi MO¥e CrIPUYNHNTI
noripweHHA cayxy. OTie, 3aBHRAMU
KOpUCTYyMTecs BiANoBiAHUMU
3aXMCHUMW HaByLIHMKaMW. MNpaLiooun y
3aXMCHWUX HaBYLWHWMKaXx, MpucsyxanTecs
0.0 nonepenyBasibHUX CUrHaniB Ta oo
OKJIVKIB. BUMKHYBLIM ABUFYH NPUCTPOIO,
060B'AA3KOBO BiApasy & 3HiManTe
3axXWUCHI HaBYLWHUKW.

YBAT Al 3aBOu € pU3VK NOLWKOAKEHDb
po3naBJitoBaHHAM nif, Yac po6oTu Ha
obnlagHaHHI, AKe Mae oeTaJni, Wo
pyxalTbcsA. HanAaranTe 3axmcHi
pyKaBUL W06 YHUKHY T NOLWKOOKEHD
Tina.

O6oB'A3KOBO BAAranTe:

*  3axmMcHUI WoJIoM

*  3aXMCHI HaBYWHNKN

» TMepesipeHi 3axmcHi oKynsApm abo npo3opum
WATOK

* JOunxasbHa MacKa 4um pecnipaTtop

*  MiuHi, He KoB3atouyi pyKaBuLLi.

+ Jlo6pe npvnacoBaHW, MiLLHUIN Ta 3py4YHUM 0O,
o 3abesnedye NoBHy cBO6OAY PYXiB.

+ HapsAramTe 3axuvcHe B3yTTA 3i cTasieBUM
HOCKOM Ta HeCJIM3bKOIo MiAoLWBo0.

HeobxiaHo cninoKyBaT, Wo6 y pyxoMy YacTUHY

iHCTpyMeHTa He 3aTAr o o4Ar, AOBre BOJIOCCA UM

npurKpacu.
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KOPUCTYBAHHA

IHWe 3axumcHe cnopAOKeHHA

YBAIA! Nig yac po6oTH 3 IPUCTPOEM
MOMYTb 3’ABUTUCH ICKPW, LLLO MOHKe
BUKJIMKaTW nowewy. Chin saBkaon MaTn
HanoxeaTi BionoBiaHe NpoTUMNOKEKHE
obslafHaHHA.

MpoTunoseHe obaaHaHHA
3aBHaOM TpUManTe anTeuKy nif pyKoto.

TexHika 6e3neku npu
BMKOPUCTaHHI CU0BOro 610Ky

YBAT Al MpounTamTe BCi nonepenHkeHHs
Ta iHCTPYKUIi 3 TEXHIKU 6e3nekun.
MopyleHHA LmX IHCTPYKLIM Ta
nonepeaeHb Moxke NpusBecTU 0,0
ypameHHs e/IeKTPUYHMM CTPYMOM,
3aMiMaHHs YM cepro3HOoi TpaBMM.

Llen po3pain onncye ocHoBHI Npasuia 6e3nexku npu
KopUCTYyBaHHi MexaHiuYHoto nnkoto. Lis iHpopmauis
B OLOHOMY pasi He 3aMiHUTb NPOYEeCiMHNX HaBNYOK
Ta gocsigy.

Mepen KOPUCTYBaHHAM iIHCTPYMEHTOM yBaKHO
npouMTanTe NocibHVK KopucTyBada Ta

nepekoHamTecs, Wo Bu 3po3yminin Bei BKasiBkU.

Mam’'AaTanTe, Wo came BU, KOpUCTyBau, €
BifNoBifanbHM 3a Te, Wob sloam TaixHe MarHo
He Hapamanmcsa Ha Hebesneky Ta He cTpakaanam
Bifl HELLACHUX BUNaOKiB.

Bci onepaTopu noBMHHI 6y TV NiaroToBeHUMN
0N poboTU Ha MawuHI. BnacHuK Bionoeinae
won0 3abesneyeHHsA NiAroToBKW onepaTopis.

CrinkymTe 3a TUM, W06M NPUCTPIN BYB YNCTUN.
Y Ci NOMITKM Ta N03HAaYKM MaloTb By TU YiITKUMK
Ta posbipamBuMN.
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YBAT Al TlpncTpint Moke 6yTun
Hebes3neyYyHM, AKLLO HUM
KopucTyBaTMUCA HenpaBuJibHO abo
Hepnbasno, i Moe NnpuaBecTU 0,0
Cepwo3HOI Y1 cMepTeJsIbHOI TpaBMU
KOpUCTyBaya 4u iHWKUX ocib.

Hikonn He nosBonAnTe AiTAM abo
HeniaroToBJIeHNM JII0AAM
BUKOPWUCTOBYBaTM NpUCTPIN abo
30iMCHIOBaTW MOro TexHiYHe
obcnyrosyBaHHA. 3abopoHAETLCA
KOPUCTYBaHHS LM NPUCTPOEM 6y ab-
KOMY iHWoMy 6e3 nonepeaHbOI
nepeBipKM po3yMiHHSA 3MICTY LIbOro
nocibHMKa KopucTyBayda.

B ®ooHoMy pasi He KopucTymTecs
iHCTpyMeHTOM, AKLW,0 B1 BTOMJIEHI,
BHMBaIM CNMPTHI Hanoi, npunmMmaeTe
NiKn abo Wwo-HebyOb, WO Moke
HeraTuBHO BNJIMHY TU Ha Bau 3ip,
peakLijio, KoopaMHaLiito pyxis um
CBiOOMICTb.

YBATI Al BHeceHHs 3MiH un
BUMKOPUCTaHHSA akcecyapis, He
CXBaJIEHNX BUPOBHMKOM, MOtHe
npu3BeCcTW A0 TpaBMU KopUcTyBayda uum
iHWMX Ntoaen, abo [0 cMepTesIbHUX
HacigKiB.

He BHOCUTb 3MiH 4,0 LbOr0 BUPO6Y UM
BUKOPUCTOBYMTE MOrro, AKILO
BUABUTBCS, WO A0 HbOr0 6yJI1 BHeceHi
3MiHW iHWKMK 0cobamu.

3abopoHsAETbCA KopUcTyBaTMCA
HecnpaBHVM NPUCTPOEM. BmBanTe
3axoAM TexHIiKu 6e3nekun Ta
DOTPUMYMTeChb BKasiBOK i3 TeXHIYHOro
06cnyroByBaHHS, HaBeOeHNX B
iHCTpYKUii. leski onepaLlii TexHiuHoro
06cyroByBaHHA MaloTb BUKOHYBaTU
nvwe KeanidpikoBaHi paxiBui. AMBiTbCA
po3aisn 'TexHiuHe obcyroByBaHHS'.

3aBHOM KOPUCTYMTECS OpUriHASIBHUMM
3anyacTuHaMu Ta npuaanosm.




KOPUCTYBAHHA

TexHika 6e3neku
Beaneka poboy4oi 30HU

3aBwau nepeBipAnTe | poaMivanTe, e
npoxonAThb rasosi Tpy6w. PisaHHA nobansy
rasoBuXx TPy6 3aBHOV TArHe 3a coboto
Hebesneky. 3Baralum Ha pUsnK BUBYXY,
nepeKoHamTecs, WO Mif Yac pisaHHs He BUHMKae
iCKpiHHA. 3anvwanTecs CKOHLLEHTPOBaHUM i
3ocepenbTech Ha 3aBaaHHi. HeobanicTe Mote
np13BecTW 00 CepMo3Hoi TpaBMM abo cMepTi.
MepekoHanTecs, Wo KoAHi TpPy6m abo eneKTpUYHI
Kabeni He 3HaxoOATbLCA B MaTepiai, AKUM
nignsArae pisaHHIO Y B poboyin 30Hi.

MepeBipTe, UM eNeKTpUUHI Kabe i B pobouyit 30Hi
3Haxo4ATbCA Mif Hanpyroto.

3ab0opoHSAETBCA NoUMHaTM poboTy 3
MeXxaHiuYHO NMNJIKOIo Ha 3axapatleHomy
poboyomMy MicLli Ta He HaslaWwTyBaBlWK CTiNKe
MOJIOKEHHS.

He KopucTymTeca iHCTPYMEHTOM B noraHy
noroAy - HanpuKaa, B rycTum TymaH, CUIIbHUM
[0LL, CUSTbHUM BITEp, KON lyHe X0S100HO Ta iH.
Pob6oTa B noraHy norony BTOMJIO€, @ TaKOH
CTBOpIOE 0,00aTKOBY Hebesneky, Hanpukiaa,
CJIN3bKi NOBEPXHI.

EnekTpobeaneka

YBAT Al Min, yac BUKOpUCTaHHSA efleKTponpuianis
3aBHAOM iCHY€e 3arpo3a BpaeHHs CTPYMOM.
YHUKanTe HecnpuUaT/IMBUX NOr0OAHUX YMOB i
KOHTaKTY i3 rpoMoBiABOAaMM Ta MeTaeBUMn
npeamMeTamu. |.|.|,06 YHUKHYTU NOWKOAHEHb, 3aBH AN
[OTPUMYMTEeCcS IHCTPYKLLIN i3 MocibHMKa
KopucTyBaua.

YBAI Al He MumTe npucTpiv Bopoto, 60
BOJ.a MOE NOTPannuTu B
eJIeKTPOCUCTEMY YN OBUIYH Ta
CMPUYMHUTU NOLIKOOKEHHA abo
KOpPOTKE 3aMMKaHHS.

Hikos1 He BUKOpPUCTOBYMTE IHCTPYMEHT 6e3
3a3emMJ1eHOor o NiHIMHOro BUMMKada, AK1in
noctadyaeTbCcA B KOMMNJIEKTi.

MpucTpin cnig 3'eqHyBaTU 3 pO3eTKOIO, AKa Mae
3a3eMJIeHHs.

MepeBipTe, WobW Hanpyra Mepei Bianoeifana
Tin, AKa BKasaHa Ha TabsmyLi 3 nacnopTHUMM
AaHUMW NpUCTPOIO.

MepeBipAnTe UiNICHICTL Ta npuaaTHICTbL A0
po60TW WHypa Ta NOLOBHKYBaJIbHOM O WHypa.
Hikosm He KopUcTyMTecs iIHCTPYMEHTOM, AKLLO0
nowKoaHeHo Kabesib abo WwTencesib; HAaTOMICTh
BioOamTe Moro B crewiaslisoBaHy cepBiCHY
CNyH6Y A1 nonaronmeHHs.

o6 YyHMKHYTW neperpiBy, He BUKOPUCTOBYMTE
3ropHy TUM NOJ0BHKYBaSIbHUM WHYP.

OcobucTta besneka

Hikonn He 3anuMwanTe iIHCTPYMEHT 3
YBIMKHY TUM ABUryHOM 6€3 Har nsay.

3aBKaV Bio'eAHYNTEe 6JI0K HUBJIEHHS Bif,
Aepena Mu1BJIeHHA 3a TpMBasIMX Nepeps y
pob6oTi.

Hikon He npaLionTe Ha caMoTi; Hexawm 3aBRan
XTocb 6yne nopyy. HanapHuk He nivwe
[,0MOMOtKe 3ibpaTu IHCTPYMeHT, afie M HapacTb
[.0MOMOry B pasi Hel,acIMBoro BUNaaoKy.

Jioan v TBapyHW MOYThb BiOBepHY TM BaLly
yBary, i B MoeTe BTpaTUTN KOHTPOJIb Haf,
IHCTpyMeHTOM. ToMy 3aB®OM 30cepenmymTecs
Ha 3aBOaHHi.

Jlioou, AKi NOBUHHI 3HaxoauUTUCA B
6e3nocepenHin 6,1M3bKOCTI Big, MawMHW,
NOBWHHI BUKOPVCTOBYBaTM 3aC06M 3axm1cTy
opraHiB cJlyXy, OCKiJIbKU piBeHb WyMy npm
pisaHHi nepesuye 85 ob (A).

3aBKau npauonTe TakuM YMHOM, Wob MaTn
BiJIbHWM 0,0CTYN 0,0 KHOMKW aBapiiHoro
BUMKHEHHSA. ¥ BUNaaKy BUHUKHEHHSA aBapinHoi
cUTYyaLlji, HAaTUCHITb YepBOHY KHOMNKY
aBapiiHOr o BUMKHeHHS Ha 610U H1BJIeHHs abo
KHOMKY CTOM Ha Ny ibTi AUCTaHLUiMHoro
KepyBaHHS.

BukopucTaHHA Ta gornag

Llem iHCTPyMEHT Moe BUKOPUCTOBYBaTUCH JinLle 3
BMpo6amun Husqvarna, pospaxoBaHMU Ha Take
BUKOPWUCTaHHA. BukopucTaHHA 3 iHW1MK BUpobamm
3abopoHeHo.

IHCTPYMEHT npmM3HayYeHWn ANA rasy3esoro
BMKOPWCTaHHA A0CBiAYEeHMU onepaTopamu.
Ornan Ta TexHiYHe 06¢cyroByBaHHA cif,
NPOBOAUTMU NPU 3yNMHEHOMY OBUIyHi Ta
eIeKTPUYHIN BUIL, BAMKHYTIM i3 po3eTKn
eJIeKTPOMEpEHKI.

YCcTaHOBITb CUJ10BUM arperaT y MicLli
BUKOHaHHS pob6iT, NepeKoHaBWMUCh, WO BiH
CTOITb Ha CTiMKin NoBepxHi Ta 3axULLEHUN B,
6pusok Boaw. MNepen nepemilleHHAM
oblagHaHHA 3aBKOM Bio'€AHYNTE BUNIKY
CcWJIoBOr o arperarTy.

BynbTe obeperH1MA Mg, Yac nigmomy
obnagHaHHA. MNigHiMaloum BakKi npeomeT Bu
pU3MKYETE OTPUMATU TPaBMU 3aLLEMIIEHHSAM
UM iHWI YWKOOKEHHS.

3aamn, nepl Hi BUTAryBaTW WHYP HNBIIEHHA 3
pO3eTKMN, BAMKHYTM CUJI0BY yCTaHOBKY Ta
[oyekanTecs NoBHOI 3yNMHKM OBUMYHa.
MepeBipTe, Y/ BCi 34ensieHHs, 3’eAHaHHA Ta
KabeJsli € HeMOoWKOOKEHNMN Ta YNCTUMMN.

MepL Hik NPUCTYNUTU 00 po60TU 3 Nig’eOAHaHUM
NpPUCTPOEM, YBaKHO NPOYNTaMTe NOCIBHMK
KOpUCTYBaya, Lo NocTa4aeTbCs pa3oMm i3
obnagHaHHAM.
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TpaHcnopTyBaHHA Ta
36epiraHHA

+  3aBHOM BUMMKaMTe CUJI0BUM arperaT Ta
BUTAMYMTE WTENCesb 3 Mepeti RUBEHHS
nepen nepemileHHAM oblagHaHHA.

* HapinHo 3akpiniTb cnopAaKeHHs nig yYac
TpaHCMnopTyBaHHS, W06 YHUKHYTU
NOWKOAKEHHA Ta HelacHMX BUNaaKis. AKLO
cunoBuin arperat 6ys10 npnab6aHo pasom i3
o0bs1afHaHHAM 018 CTiHOpi3abHOI NUIIKU
WS220, noro MmoHa 36epirat y cnewiasibHOMy
Micui y TpaHCNOpTHOMY Bi3KY, WO BXOAUTb A0
KOMMJIEKTY.

+ 3b6epiranTe MexaHiyHy NMJIKY y MicLSAX He
LOCTYNHWX AiTAM Ta CTOPOHHIM ocobam.

- 36epiranTe NnpMUcTpin Ta 06/1afHaHHSA 40 HbOr o
B CyXOMYy MicLli npy TemnepaTypi Buue 0
rpanycise.

+ 3abopoHsAeTbCcA ninaaBaTV NPUCTPIN
TemnepaTypam Hukde -30 °C, Buwe 50 °C abo
BMJIMBY NMPAMWX COHAYHMUX NPOMEHIB.

78 — Ukrainian



CUCTEMA MEHIO
CucTtema MeHIo iIHCTpyMeHTa

3arasibHe

TekcT Ha auvcnei B [MocibHMKY BioobpareHOo aHr NiIMCbKOK MOBOIO, asie Ha AUCHJIEl NPUCTPOoIlo TEKCT byne
Bioob6bpakaTnCh Ha 0bpaHit MoBi.

[OnA oTpyMaHHA AeTasnbHoi iHpopMmauii npo FreeRTOS BigginanTe Beb-cant www.freertos.org

Axwo no 610Ky wmBneHHA PP220 nin’eaHaHi npucTpoi K6500 abo DM650, BMKOPUCTOBYETLCA AUCNIEN Ha
6J10LLI HMMBEHHS.

Min yac po6oTun iHcTpymMmeHTa K6500 omncnner BUMMKaeTbCS Ha 610U HMUBIEHHA.
AKuwo 0o 610Ky HrBeHHA PP220 nia’eaHaHo npncTpin WS220, BUKOPUCTOBYETLCA ANCNIEN Ha NYSIbTi
OMCTaHUimHoro KepyBaHHs. [ucnnen Ha 610U sMBJIEHHA BUMKHETLCS.

BukopucToByMTe KnaBili i3 cTpisikamu (2) 815 NPOKPY TKU MeHIo i KHonky "OK" (1) oS ninTBepaReHHs
BMGOpY. BuKopucToBymTe KHOMKy "Hasan" (3), 418 noBepHEHHSA B MeH!Io.

3 2 1
Mepwmnm 3anyck

BO

Lansuace 21 1zas || mverormar
=

-~
L@ DEUTSCH @
12h ®
v
ﬁt@ ENGLISH N |
L@ FRANGAIS SETFORMATWITH A V¥

L@ SVENSKA STEP FORWARD WITH OK

~

seTTvE 210N 1248 DATE FoRMAT 21N 12as seToaTe 21N 12as

“ POl "
YYYY-MM-DD
12:59PM ® 2010-04-22® @
v
- AL YYYY,/DD/MM ) _
@\ SETTIMEWITH A W L DD.MM.YYYY SETDATEWITH & W
STEP FORWARD WITH OK STEP FORWARD WITH OK
K6500 (ea
L READY Q /@
MENY [Y)

Mpu nepwomy 3anycky 610Ky HUBJIEHHSA MaloTh 6y TV BUKOHaHI Hac TYNHi HanawTyBaHHSA:
*«  LANGUAGE (1) B1bepiTb bamaHy MOBY MeHI0.

*  TIME FORMAT (2) BnbepiTb 6akaHnm popmaT yacy.

« SET TIME (3) BBeniTb NOTOYHUM Yac.

« DATE FORMAT (4) B1bepiTb baaHnm popmaTt oaTun.

- SET DATE (5) BeeniTb noTouHy naTy.

Kosw Ui napameTpu 6yayTh BBeAeHi, Ha FoJI0BHOMY AMcrJiel BinobpakaTMeThbes iHpopmaLlis npo
nigKJoYeHUN iIHCTPYMeHT (6). 3BepHiTb yBary, Ha MaslloHKY 306pameHNr NpUKaa.
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Ornsan meHo

21un rzas

®

omeso 21an 1zas

CONNECT UNIT

NO CONNECTION

GEAR

i ||.. 246 532
... 500 225

MENY (o9

®\
_—

210 1248

K6500 ( @
READY

OO0

L SETTINGS 13

MENY (o9

od

SERVICE

[

> seavce

21an 1zas

4 F

ERROR LOG L EAROR 1 ®
TOTAL RUNTIME
[12:24:42] ERROR 2

VOLTAGE
[230V/ 230V/ 230v]

PRODUCT INFO

AR

=

l

v

218 1208

> AUNTIVE 21an 1zas

RUN TIME »

TIVE COUNTER 5
OFF]

TIME & DATE
[12:45 - 2010-21-06]

CLEAR RUNTIME

LANGUAGE
{ [ENGLISH]

R

CURRENT RUNTIME
[2:35:42]

SET UNITS
[METRIC]
FACTORY SETTINGS

des

!

aaaae

Avs. HacTynHy CTOpiHKy ANA po3'ACHEHHSA KOMHOI0 MEHI0.
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SET TIME
[12:45]

L ET DATE
[2010-21-08]
TIME FORMAT
[24h]

DATE FORMAT
[YYYY-MM-DD]
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CUCTEMA MEHIO

Po3'acHeHHA cucTeMn MeHIo
CONNECT UNIT (1)

Lle 306pamweHHs byane nokasaHo, AKLWO 610K
HUBJIEHHS He nif’efHaHWM 0,0 6yOb-AKOoro
iHCTpyMeHTa. Min’eaHanTe BionoBiOHUA
iHCTpyMeHT. Kosv BiAnoBiAHWA iHCTPYMeHT
nioKJloYeHM, BinobpamyeTbCsA eKpaH 3anycKy (2).
HaTUCHITb KHOMNKY MeHIo A1 3anycKy MeHio
HanawTyBaHHS (3) i cepBicHoro (4) MeHio.

AKWo [0 610Ky MMBIEHHA NiO’enHaHO NPUCTPIN
WS220, ane He nin’enHaHo BioNOBiOHW Ny b T
OMCTaHLIMHOr 0 KepyBaHHSA, Ha aucnnei
BiN06pasnTbCA 306pameHHs (1).

EnekTpoHHUM 610K

Min Yac po6oTn 3 DM650 Bin06pasnTbcA MasIloHOK,
Ha siIkomy 6yne BKasaHo BMbpaHy nepenavy
€JIeKTPOHHOI 0 6J10KY (23), NOTOYHY WBUOKICTb B
06/xB. 0151 MexaHiuHMX nepenay 1i2 Ta
peKoMeHO0BaHWU diaMmeTp 0TBOPY AJ1S LIMX
nepenadv (24). NMoTo4yHe HaBaHTakeHHs Ha
nopaBasibHUM MexaHi3M (25) opuni Tako
BigobpaaTMeThCA.

SETTINGS (4)

MeHio "HanawTyBaHHA" cKflagaeTbcA 3 nioMeHto,
AKi B CBOIO Yepry cKJ1afaloThCs 3 O,eKiJIbKOX
YacTuH.

RUN TIME (11)
Yac poboTu
TIME COUNTER (16)

Mpn ak TMBaLLi ceKyHO,0Mip MoYHe XpOHOMeTpa
yacy poboTU iIHCTPYMEHTY.

CLEAR RUNTIME (17)

BukopucToByeTbCA OJ151 06HYIHHA ceKyHAOoMipa.
CURRENT RUN TIME (18)

MoTouHMM Yac ekcnnyaTauii.

TIME AND DATE (12)
BcTaHoBITE Yac i oaTy.
SET TIME (19)

BBeniTb noTouUHMM Yac.
SET DATE (20)

BeBeniTb NnoTOUHY OaTy.
TIME FORMAT (21)

BunbepiTb 6amaHum popmaT Yacy. BubepiTb ooviH 3
HacTyNHWX BapiaHTIB:

« 12h
« 24h

DATE FORMAT (22)

BnbepiTb bakaHnm popmaTt aaTtu. Bubepitb oavH 3
HacTynHWX BapiaHTIB:

* YYYY-MM-DD

* YYYY/DD/MM

+ DD/MM/YYYY

LANGUAGE 13)

BunbepiTb 6arkaHy MOBY MeHIO.
FACTORY SETTINGS (15)
CKUAaHHA 00 3aBOACBKUMX HasawTyBaHb:
CEPBIC (4)

TEXHIYHE OBCJ1YT OBYBAHHA

ERROR LOG (5)

Cnncok nomMuoK (9).

TOTAL RUNTIME (6)

BinobpamyeTbcs 3arasibHAM Yac po6o Ty MPUCTPOIO.

VOLTAGE (7)

Min’enHaHa BxigHa Hanpyra MalwmHN.

PRODUCT INFO (8)

BinobpaxkyeTbcsA iHpopmaLia npo NpUcTpin i
NiAKl0YeHUN iIHCTpyMeHT (10).
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CUCTEMA MEHIO

JuncTaHuinHe ynpaBniHHA

3arasibHe

AKLWO CMI0BUM arperaT BUKOPUCTOBYETHCS pasoMm
i3 npucTpoem WS220, nynbT AncTaHLIMHOro
KepyBaHHs HeobxiaHo nia’eaHaTX 00 CUI0BOIrO
arperaTy AJ151 KepyBaHHA CTIHOPi3asIbHOO NNJIKOIO.
MynbT OMcTaHLIMHOr0 KepyBaHHA BXOAUTb A0
KOMMEKTY 06/1afHaHHA CTiHOpi3asibHOI NNJIKK Ta
36epiraeTbCsA B KOpobLL AN 36epiraHHA pa3oM i3
BiONOBIOHUMU aKcecyapamu.

KepyBaHHA cTiHOpi3asIbHO NUIKOIO 3AINCHI0ETHCA
3a [10MoMOroto 6e34poTOoBOro nyJsibTa
OMCTaHUiMHOr o KepyBaHHA Yepes panio3s’si30K
Mi My SIbTOM ANCTaHLMHOM 0 KepyBaHHA Ta
CWUJI0BMM arperaTtom, abo Yepes kabesis CAN Mik
nyIbTOM ANCTaHLIMHON 0 KepyBaHHSA Ta CUJ1I0BUM
arperaTom.

Mo Yac nepworo BUKOPUCTaHHSA NyJibTy
AMCTaHLMHOr 0 KepyBaHHSA pa3oM i3 CUJ10BUM
arperaToM CJlif BUKOHATW CNPAHKEHHA Ny IbTy
AVCTaHLINHOr 0 KepyBaHHS i3 CUJI0BUM arperaTom
ANA BCTaHOBJ1IeHHA pafio3B’si3Ky. CnpsKeHHA Ble
MOrJ10 6y TV BUKOHaHO, AKILO CUJ10BUM arperaT 6ys
npua6aHum i3 o6 1agHaHHAM CTiHOpPi3aIbHOT NNJIKW.
AKLLO cnpsieHHA He BUKOHaHo, NyJ1bT
AMCTaHLIMHOr 0 KepyBaHHs He 3Moe 3’eHaTUCb
Yepes padioKaHaJs i3 CMJI0BMM arperaToMm, a Ha
Aucnnei byne BioobpakaTUCh NpoLIec NOWyKy
npucTpoiB 3i cnpobamu nin’enHaHHA (AKi He
npusBenyTb A0 ycnixy). Mig yac nepesipky Toro, un
6yJ10 BAKOHAHO CMPStKeHHSA, cnoYaTKy i,
yNeBHNUTUCSA, WO CUSI0BUM arperaT aK TUBOBaHo,
CUI0BUIN Kabeib Nia’eaHaHo, a KHOMNKY aBapifHoi
3YMNUHKW HAaTUCHYTO.

115 BUKOHaHHS! CIPSIKEHHS My SIbTy
AMCTaHLIMHOr 0 KepyBaHHS i3 CUJ1I0BUM arperaToMm
AOTPUMYMTECH IHCTPYKLLN, BKasaHMx nani s
ninposaini «MynbT ANCTaHLIMHONO KepyBaHHA»
po3giny «HanawTyBaHHA NporpamMHoro
3abesneyveHHs».
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HanawTyBaHHA nporpaMHoro
3abesneyeHHs, NyJibT ANCTaHLIMHOI O
KepyBaHHS

BVIKOHaVITe CNpAMEeHHA NybTy
AONCTaHLIMHOr0 KepyBaHHSA i3 CUJ10BUM
arperaTtom

[.nA BcTaHOBJ1IeHHA pafio3B’A3KY Mi Ny/IbTOM
OVCTaHLLIMHOr 0 KepyBaHHS Ta CUJI0BMM arperaTom
CJliO, BUKOHATW CNpsAMKeHHS BiANoBioHOM o NyJSibTy
[K 3 BionoBiaHMM CUOBUM arperaTom.

Ller 3axin 6e3nexku rapaHTye, WO KepyBaHHA
CUJI0BUM arperaTom 6yne 34ircHIoBaTUCh TiSlbKU
3a ,ONOMOIr O 04HOMO0 NyJibTY ANCTaHLINHOro
KepyBaHHA. SIKLLO Lier 3axin 6e3nexku He BHRNTO,
panio3B’A30K He npaLioBaTUMe.

Axkwo BignosiaHWUM Ny bT K 3amiHeHo abo
HeobxiAHOo 0bMiHATM Ny bT JK Ha nybT BiA, iHWOoro
arperaTy, CJlif 3HOBY BUKOHATU CTIPSIHKEHHA Ny SIbTY
OK 3 arperatom.

« Min’enHanTe NyibT AMCTaHLIMHOMO KepyBaHHSA
3a gonomoroto kabesito CAN, wo nonaeTbCs.
3aTArHiTb FBUHTU KabeJsIbHOro po3’eMy BpYYHY.

+ Jlo3BosibTe NyJibTy ANCTaHLIMHOMO KepyBaHHS
NOBHICTIO 3apAAMTUCH | 3a4eKanTe, NOKM He
3'ABUTbLCSA FOJIOBHUM EKpaH.

* o6 yBiNTM 0,0 MeHI0, HATUCHITb KHONKY «OK».




CUCTEMA MEHIO

* Tepenpitb Ao nyHKTYy «HAJTAWTYBAHHA».
MepeMmilwynTechb 3a 0,OMNOMOr 00 KJlaBill 3i
cTpisikamu i ninTBepAKyMTe Knasiweto 'OK'.

SMENU ol MEL) 200EC 2065

L [£)= DRIVE cHOICES ‘
L [£)= sETTINGS ‘
L Y service }‘

¢ Mepenaitb 0o nyHKTY « CMNPAKEHHA YEPE3
PALIOKAHAT». MepemiwymTech 3a 4,0MOMOI 00
KJ1aBill 3i CTpiSIKaMM i NiATBEPAKYNTE KaBilueto
'OK".

>>SETTINGS aal. WER ) 20DEC  20:55

L SET ROT. DIR. ‘
[STANDARD]

L SET FUSE ‘
[324]

L SET WATER VALVE ‘
[AUTO]

L PAIR RADIO > ‘

Ha ekpaHi 3’ABUTbCA NOBIAOMJIEHHA Npo
pesysibTaTu CpsAKeHHA. AKLWO cnpsAkeHHsA 6yo
HeBA,a/ MM, NOBTOPITb CNpoby.

IHCTPYKLUi 040 KepyBaHHSA NNJIKOIO 3@ [LONOMOr 010

nynbTy K MicTATBCA B NOCIGHMKY KopucTyBada
CTiHOpI3asIbHOI NMUJIKW.

Ko nynbT AMCTaHUIMHON0 KepyBaHHS
aKTUBOBaHWM, AMCNIen Ha 6J10LL HMUBJIEHHS
BUMKHEHO.

MOMNEPEOKEHHA! MynbT AncTaHUinHOro
KepyBaHHA Ans PP220 Tako cymMicHUM i3
npucTposimm PP480 HF i PP440 HF. Y 3B’A3KY LM
cucTema MeHio nynbTy AK Mae aekinbka niamMmeHo,
AKi He BiQHOCATbLCA O,0 npucTpoto PP220.
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CUCTEMA MEHIO

Cuctema MmeHio nynbTy K

BrkopucToByMTe KJiaBilli i3 cTpisikamm (2) 018 NpOKPYTKM MeHIo | KHonKy "OK" (1) AnA ninTBepaKeHHA
BM6OpY. BukopucToBynTe KHonky "Hasan" (3), 4151 noBepHEHHS B MeHIo.

Y cucTtemy MeHio ons nynbTy OK MotHa yBiMTU, HATUCHYBLWW KHOMKY «OK».

CuvcTema MeHIo CklafaeTbCcA 3 HACTYNHUX NiAMEHIO:

+ BWBIP NPMBOLOY

+ HANAWTYBAHHA

+  TEXHIYHE OBCJ1YT OBYBAHHA

CepBicHe MeHIo 3axuieHe napoJsieM. O6¢yroByoYMM NepcoHa Mae AoCTYynN TiSIbKX A0 HaslawTyBaHb MeHIo,
AKi NpyU3HaYeHi 019 BUKOHaHHA 06ClyroByBaHHS.

Ornsan meHo

= LD moee s J—> oRvECHOCES i, WEE) 200 205
DRIVE CHOICES ‘ E]ETGEAR

SET DRIVE MODE
]

SETTINGS

: ‘
SERVICE ‘
PRODUCT INFO |

SET ROT. DIR.
[STANDARD)

RUJRN[IWIAY

SET FUSE
]

SET WATER VALVE
5]

>>SETTINGS i WO w0ec 208

RUN TIME

TIME & DATE
12051 201001-12]

LANGUAGE
[ENGLISH)

SET UNITS
IMETRIC]

PAIR RADIO

PEOEHE  ©EOE®

RADIO CHANNEL
]

— wl. @I} 20 0EC

09317 @

H

CHANGE NUMBER WITH VS 4

STEP FORWARD WITH OK

L >>propucT INFO wl. MEE 200EC 20555

PP220

REMOTE CONTROL

ws220

I

[VB. HacTynHy CTOPIHKY AJ151 pO3'ACHEHHST KOKHOI0 MEHIO.
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CUCTEMA MEHIO

Po3'acHeHHA cucTeMn MeHIo

DRIVE CHOICES (1)
BUBIP NMPMBOOY

SET GEAR (5)

BUBEPITb 3YBYATY NEPEOAYY

He 3acTocoByeTbcs aonsa PP220.

SET DRIVE MODE (6)

BVBEPITb POBEOYE MOJIOKEHHA

He 3acTocoByeTbcA ons PP220.

SET ROT.DIR. (7)

O6epiTb NOTPIGHNM HanpAM 06epTaHHS.

Hanpsam o6epTaHHSA MoHa 3MIHUTW, TiSIbKU AKLWO
LUCK/apiT HepyxomMuin. BubepiTb 04MH 3 HAC TYNHUX
BapiaHTIB:

. CTAHOAPT
« PEBEPC

SET FUSE (8)
YCTAHOBUTU 3AMNOBIKHUK

He 3acTocoByeTbcs onsa PP220.

SET WATER VALVE (9)

PerynioBaHHs KnanaHy noaadi Boau.
He 3acTocoByeTbcs ansa PP220.
SETTINGS (2)
HANAWTYBAHHA

RUN TIME (10)
YAC POBOTH
TIME COUNTER (10)

Min yac akTMBaLii 3anycKaeTbcA ceKyHOoMIp ANs
BiOJKY Yacy, NpOTAroM SAKoro obepTaeTbeA
pisafibHU OMUCK/OpIT Ta npaLoe WoHarmeHLue
OAMH NPUCTPIV noaaui.

CLEAR RUNTIME
BukopucToByeTbCcA OJ151 06HYIIHHA ceKyHOoMipa.

TIME AND DATE (11)
BcTaHoBITL Yac i naTy.
SET TIME

BBeniTb NOTOYHUM Yac.
SET DATE

BeeniTb noTouHy oaTy.

TIME FORMAT

BrbepiTb bakaHnm popmaT yacy. BubepiTb oavH 3
HacTynHMX BapiaHTIB:

« 12h
+ 24h
DATE FORMAT

BnbepiTb bakaHnm popmaTt aaTtu. Bubepitb oavH 3
HacTynHWX BapiaHTIB:

* YYYY-MM-DD
* YYYY/DD/MM
+ DD/MM/YYYY

LANGUAGE (12)

BunbepiTb 6araHy MOBY MeHIO.

SET UNITS (13)

BrbepiTb HeobxioHi oomHULL. BbepiTb oouH 3
HacTynHWX BapiaHTIB:

*  AMEPUWKAHCBKA
+ METPUYHA

PAIR RADIO (14)

BuKoHamTe cnpsieHHs nyibTy ANCTaHLUiMHOro
KepyBaHHs 3 061afHaHHAM.

RADIO CHANNEL (15)

PALIOKAHAS

PapiokaHas Heob6XioHO 3MIHUTU, AKILLO 3B’SA30K
HecTabislbHU abo BioCy THIM.

My nbT AMCTaHLIMHOr 0 KepyBaHHA cif nin’eaHaTn
[0 obnagHaHHA 3a gonomoroto kaéesio CAN.

BrbepiTb baaHnM paniokaHas. BubepiTb oaviH 3
HacTynHWX BapiaHTIB!

« 0(2.410 GHz)
.« 1(2.415 GHz)

«  11(2.465 GHz)
PRODUCT INFO (4)

BinobpamkyeTbcs iHpopmaLia npo NpUcTpin i
NiAKII0YEHUN IHCTPYMEHT.
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AKyMynAaTop

Tun akymysiATopa — NiTin-ioHHW. Yac po6oTn
ckniagae npubsmaHo 8—10 rogmH Ha ogHoOMY
3apsAakaHHi. CUbHWM X004, HeraTUBHO BrJiBae
Ha eMHICTb | TpMBanicTb pob0TU BiO aKyMynATopa.
Ha TpuBanicTb po60TU Takow BNMBae YactoTa
BUKOPUCTaHHSA Aucnelo.

Y LbOMY MPUCTPOI CJif BUKOPUCTOBYBATU TiSIbKN
opuriHasibHi akymMynsTopu. ns oTpyMaHHA
[00aTKoBoI iHpopMaLliii 3BepHiTLCA A0 Avsiepa.
BuvkopucTaHi 6aTapei He MotHa BUKMOaTU B
no6yTo.i Bioxoau! BioHeciTb ix y Hamb nkumm
LLleHTp 06C1yroByBaHHA UM MYHKT NpUMoMy

Yy TUIBCUPOBUHN.

YcTaHOBNEeHHA/BUMMaHHSA
aKymynsTopa

*  YCTaHOoBIiTb/BUMMITb aKyMyIssTop.
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3apAaniTb baTapeto

Mepen BUKOPUCTaHHAM NyJbTy OUCTaHLIMHOMO
KepyBaHHs1 B Neplumi pa3 aKkymMyJisiTop HeobxiaHo
3apAOnTU.

3apanasKaHHs 3a L0MOMO Ol 3apAAHON0 NPUCTPOIO

Yac 3apsanRaHHsA po3psameHoro akymynsiTopa
CTaHOBUTb Npn6sIM3HO 2—3 roamHW. Ha noyaTky
3apAnmaHHA Aion ropuTh opaHKeBUM CBITJIOM.
Ko akymynsaTop NoBHICTIO 3apAaKeHUN, Oion,
ropuTb 3es1eHNM cBiTJ/IoM. Ko akymynsiTop
MOBHICTIO 3apsAAKEHU, 3apAAHUM NPUCTPI
noyvHae nofaBaTy Ha aKyMyJIATOp CJIabKum cTpym
nin3apsankuy, LOKM akyMyIaTop He 6yne BUMHA TN
i3 3apsAAHoOro npucTpolo.

TpuManTe 3apAOHUM NPUCTPIN y CyXoMy i
3axuuLeHoMy BifA 3MiH TemMnepaTypu MicLii.

3apsamaHHA 3a gonomoroto Kabesio CAN

E¢eKTrBHICTb 3apAnKaHHA 3a A,0MOMOroto Kabeslo
CAN meHLa 3a epeKTUBHICTb 3apAaKaHHSA 3a
[,0MOMOIOl0 3apSALAHOIr0 NPUCTPOIO, Y 3B’A3KY 3 UMM
3apAaKaHHA TpmBae Tpoxum binble Yacy. OgHak nig,
Yac 3apAOKaHHA NyJibT AUCTaHLUIMHOM 0 KepyBaHHS
npaoe B HOpMaslbHOMY peHuMi.



MNYCK TA BUMUKAHHA

Mepen noyaTKoOM po6oTU

YBAT Al lMepen KopncTyBaHHAM
iHCTpPYMeHTOM yBaHO npounTanTe
nocibHVK KopucTyBada Ta
nepekoHamTecs, Wo By 3po3yminim Bei
BKasiBKMW.

A

KopucTymTecs ocobMCTUM 3aXUCHUM
CrnopAOKeHHAM. IHCTpyKLUii AMBITLCA Y
pospaini nig 3arosioBkom "OcobucTe
3axmcHe cnopsiaKseHHs."

BrieBHiTbCSA, WO Ha po604YOMy MicLi
HemMae CTOPOHHIX JIlo4el, OCKIJIbKU B
iHWoMy BMNaaKy icHye Hebeaneka
Cepro3Horo TpaBMyBaHHSA.

MepesipTe, W06 MawmHa 6yna
npaBMJIbHO 3MOHTOBAaHa i W06 Ha Hin He
6yJ10 nowkKoAKeHb. OB, iIHCTPYKLIi y
po3aini "MoHTaxk Ta HanawTtyBaHHA".

* 3AiNcHIONTe WoAEHHUN TexXHIYHUN or Aaa,
IHCTpYKUIi AMBITLCA B po3aini "TexHiuHe
o6cyroByBaHHA".

o TlioKoviTh OKepesio HUBJIeHHA
e TioKo4YeHHA BOAM OJ18 OXOJI0OHEHHSA

OvB. iHCTpyKLUii y po3aini "MoHTax Ta
HanawTtyBaHHA".

BeHsnHoBUIM abo OM3eibHUN FreHepaTop MoKHa
BMKOPUCTOBYBATU AK OKepesio HMBIIEHHA, AKLLO
reHepaTop 0OCTaTHBLO NOTYHHWUA. B, TUNOBI
BapiaHTU BUKOPUCTaHHA reHepaTopiB B TexHIUHMNX
naHux. eHepaTop HeobXxioHO 3a3eMINTH, WO6
3aXUCTUTW pO6OTY 6JIOKY HMUBIIEHHA.

MOMNEPEOKEHHA! I'eHepaTop, Wo iHOAi reHepye
BXiOHY Hanpyry, sika BUXoAuTb 3a Aiana3oH
Hanpyru, BkasaHoi B TeXHIYHUX OaHUX, MoKe
NOWKOANTM 610K HUBIEHHA.

Myck
*  YBIMKHITb nofady BoAM 00 CUJI0BOIO 6J10KY

+ TNepekoHanTech, W0 KHOMKY aBapivHOi 3yNUHKN
Ha cUJI0BOMY arperaTi Ta KHOMKY aBapifiHoi
3yNMHKKM Ha Ny NbTi K He HaTUCHYTo,
NoBepPHYBLUM KHOMKW 3a MOANHHUKOBOIO
cTpisiKoto.

+ MNin’enHaHWM iIHCTPYMEHT aKTUBYETbLCS, i Lie
ninTBepaKyETbCA iIHpopMaLlieto, AKa
BiOO6paaeTbLCA Ha aucnei.

[oTpumymTecs iHCTpYKLI i3 MocibHMKa

KopucTyBa4a, AK1M BXOANTb 00 KOMMIEKTY

nocTayaHHA NiAKJIOYEHOr 0 iIHCTPYMEHTY.

BuMKHeHHSA

[oTpumymnTecs iHCTpyKLin i3 MocibHMKa
KopUcTyBaya, K11 BXOANTb A0 KOMMIEKTY
nocTa4YaHHs NiAKJIIOYEHOr 0 iIHCTPYMEHTY.

* HaTWCHITb KHOMNKY aBapirHoi 3ynMHKM CU10BOIr 0
arperarty.

*  BWMKHITE Nnofoady BoaW A0 CUJI0BOIrO 6JIOKY.
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TEXHIYHE OBCJ1YT OBYBAHHA

3arasibHe

YBAT Al Kopm1cTyBay noBrHeH
BMKOHyBaTW Jivle Ti 3axoau 3
TexHi4YHoro obclyroByBaHHSA, AKi
onmcaHo y MNocibHWKY KopucTyBauda.
Binbw cepnoaHi po60 T NOBUHHI
BUKOHYBaTWUCA NpaLiBHMKaMM
BiAMNOBIOHWX LIeHTPIB 06ClyroByBaHHS.

A

TpuBanicTb C/YHOU IHCTPYMEHTY MoKe
3MeHWUTUCA, a Hebesneka HellacHX BUNaaKie
3pOCTH, AKLLO NOro 06cslyroByBaHHS NPOBOANTM
HenpaBuJIbHO, ab0 AKLLO 06C/TyroByBaHHSA Ta
PEMOHT BUKOHYBaTUMYTbCA He dpaxiBLAMN. AKLLO
BrnoTpebyeTe nonaTKosoiiHpopMalLlii, 3BepHITbCS,
6yab nacka, 40 HarbJINKUOro LIeHTpY
06cyroByBaHHA.

LLloneHHe TexHiYHe
obcnyroByBaHHA

+ TepeBipAnTe cnpaBHiCTb 3acobiB 3ax1cTy
MawmHW. mB. iIHCTpYKLUIi y po3aini "BesneyHe
obJslagHaHHA npucTpor”.

« TlepeBipAnTe UiNicHICTb Ta npyaaTHICTb A0
po6oTH WHypa Ta NOAOBHYBasSIbHOM O WHYpa.

+  3aBHOM YMCTUTU BCe 061a0HaHHA B KiHLL

po6oyoro AHA. BukopmncToBymTe MIiLIHY LWiTKY
ab60 BeSIMKUIN NeH3eb.

*  YneBHITbCA B YUACTOTI 3'€¢AHYBauJIiB i KOHTaKTIB.
BUTPiTb NPpUCTPIN raH4YipKOO YK WiTKOLO.

MOMNEPEOKEHHA! He BMKopucTOBYMTE
BWCOKOHaMipHUM NnpoMmBay A1 MUTTA MallMHA.
CTpyMiHb BUCOKOIO TUCKY MOe MOWKOANTW
npoKJlanKu yLlisibHIOBadYiB i npyBecTn A0
NPOHVKHEHHA BOAM i FPA3i B NpUCTPIN, WO npvseae
10 CepMo3HOro ylKOOKEeHHS.

O6cnyrosyBaHHA

YBAT Al By Ab-AKUA pEMOHT MoHe
NPOBOANTU TiSIbKM O,0CBIOYEHIN
MawvcTep. Lie noTpi6Ho, wob He

HapamkaTW ornepaTopiB Ha BeJIMKUM
pUBKK.
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nOBID.OMJ'IeHHFI npo NOMUJIKU

B pasi HecnpaBHoOCTI, Ha aAucnei 3’'AaBNAeTbLCA
noBigomJsieHHs! Npo NnoMuIKy (1) i Koa TOMUIIKU (2).
3BepHiTb yBary, Ha MaJlIloHKY 306pameHuin
npuknag.

Low voltage detected on voltage bus.
Check the power supply connection.

| St 0K

MNinTBepaAKeHHA NoBiaoMIeHb NPO HecnpaBHICTb:

*  HaTtucHiTb "OK” Ha oucnei abo akTuByMTE
Baifb Apocesis Ha nia’eHaHOMY iIHCTPYMEHTI.
[onaTkoei Aii Heno TPibHi, AKLLO NOBIAOMJIEHHSA
npo HecnpaBHICTb 6yJsl0 BMOaneHe.

AKwWo cucTema nepecTae pearyBaTu i HEMORJIMBO

3p06UTU NiATBEPAKEHHA: BUTArHITE po3’em is

3a3eMJ1eHOi po3eTKM, 3HOB NiA’eAHaNTe AKepesio

HUBEeHHA. AMB. iIHCTPYKUIi y po3aini "MoHTax Ta

HanawTtyBaHHA".

AKLWo Lie He yCYHYJ10 HecnpaBHICTb, BUKOHaMTe

IHCTPYKLULi B NOCIGBHVKY 3 YCYHEeHHSI HecrnpaBHOCTeW

abo 3B’AKITLCA 3 aBTOPM3OBAHUM OMNTIEPOM.

MporpamHe 3abe3neyeHHA 6J10KY HUBEHHS

MO*KHa OHOBUTW. 3B’AKITbCS 3 CEPBICHVM LLEHTPOM

0158 OTpUMaHHA foaaTKoBoi iHpopmaLli.



TEXHIYHE OBCJ1YT OBYBAHHA

padik nowykKy HecnpaBHocTem

MoBiaomsIeHHA NPpo NOMUIIKU BiA,0bpaaloTbCA Ha Til MOBI, AKY BY BUbpaav y npucTpoi, abo Ha aHr NiNcbKin

MOBI.
Kon  |lMoBimomsieHHsA npo
Hecrnp |MOMUJIKM Mpotiec Ai
3aHanTo BKC. ;
F0101 | Over current detected CTPYM npaLl. HCTp. 3BepH. [10 cepBicy 3a NOBT. NOSIBOIO NOMUIIKU
F0103 E::Jétwdaerteected in AnapaTHa nomusika | 3BepH. 40 cepBicy 3a NOBT. NOSABOK NOMUJIKM
F0104 E(rJr"oargieéﬁ(s:ted on the Momunka Hanpyru |MepeBipTe ®MBAEHHA
High voltage detected
on voltage bus. Check |3aHanTo eHepr. !
F0105 the power supply HaTUCK ranbma 3BepH. 4.0 cepBicy 3a NOBT. MOSABOIO NOMUIIKU
connection.
36isbWTe NOTIK oxoJsloakyBasbHoi Boaw. o6
; . YHUKHYTU 3abpyaHeHHA KaHasiB noaadi Boawu, cnig
F0106 ;FGegp;r:(tjldll'ee igghﬁi h Eag(;rpls 61oky BMKOPUCTOBYBaTU YACTY BoAy. XapaKTepuUCcTUKN
9 ) NnoTOKY BOAMW, 3HAYEeHHsT TeMnepaTypu Ta TUCKY
BKasaHi B po3Aisli TeXHIUHMX OaHNX.
; HaTucHyTa KHonka
F0107 Ern;;);ggncy stop switch aBapinHoro CKWHbTE KHOMKY aBapiiHOr 0 BUMKHeHHA
P BUMKHEHHS.
36iNbWTe NOTIK 0xosloaKyBasibHoi Boaw. o6
FXX0 |High motor 3aHap BUC TeMmnep |YHUKHYTU 3abpyAHeHHSA KaHasliB nofadi Boau, ciin
8 tegm erature detected |ABUryHa BUKOPUCTOBYBaTU YCTY BOAY. XapaKTepUCTUKMU
P iHCTpYyMeHTYy noTOKYy BOAW, 3HaYEeHHsI TeMnepaTypu Ta TUCKY
BKasaHi B po3Aisli TeXHIUHMX OaHWnX.
Low voltage detected p
on voltage bus. Check BHy TpiluHs ;
F0109 the power suppl HecnpasHiCTb Mepesip. MB. abo 3BEp. 00 CepB.
conr‘:ection PPy 610Ky HUBJIEHHA
Cooling fan fault Hecnp
F0110 |detected. Check the y Mepes.ip. i 3aMiH. BEHTUNATOP
cooling fan BEHTUNATOP
The clock has stopped,
F0111 |please correct it if goﬁx:;&'; 3BepH. B cepBic A1 3aMiHn baTapei
neccessary. Y
Low input voltage 3HUK. BXiA. . .
F0112 detected Hanpyra MepeB. MiH. BX. NOTY**H B KepiBHUL,
FO0113 E‘égtgggglét voltage MioBuw. BX. Hanp MepeB. MaKc. BX. NOTYHH B KepiBH
FXX14 | Tool temperature Egpsgmaggﬂ';ﬂ abo B TakomMy BMNanKy 3BepHiTbLCS 3a 4,0MNOMOI oo 40
*
sensor error detected TemnepaTypu. BalIOro areHTa no obcyrosByBaHHIO.
3ynnHKa Yepes
SITKHEHHA 3 . | OuncTiTh penky cTiHopisanbHOI IMAKK Ta
Fo215 | Travel motor has KIHUEM HanpAMHOI | ngpekoHarTech, L0 CTiHOpi3asibHa NKa i perka
stopped Bpya Ha HanpAMHIM |HaAimHo 3aKpinseHi.
pewnui 3BepH. [0 CepBicy 3a MOBT. NOSABO MOMWJIKU
OncK 3acTpsAr
Depth motor h MepekoHamTecs, Wo cTiHopi3asibHa NUJIKa i perika
F0216 st%’:)pergo or has IVcK sacTpsir HafiHoO 3aKpinJieHi.
3BepH. [0 CepBiCy 3a MOBT. NOSABOO MOMWJIKU
FO117 Eaa;J(Ijtwda?gected in AnapaTHa nomusika| 3BepH. [0 CepBicy 3a MOBT. NOABOI MOMWJIKU
F0118 ngétwdaeéemed in AnapaTHa nomuska | 3BepH. 40 CepBicy 3a NOBT. NOSABOK NOMUJIKU
36inbWTe NOTIK oxoJsloakyBasbHoi Boaw. o6
; . YHUKHYTU 3abpyAHEHHs KaHasliB noaadi Boau, criig
F0119 Temperature in the PP | leperpis 610Ky BMKOPUCTOBYBaTU UACTY BoAY. XapaKTepUCcTUKU

too high

HUBJI.

NnoToKy BOAW, 3Ha4YeHHA TemMnepaTypu Ta TUCKY
BKasaHi B po34ifli TeXHIYHNX OaHUX.

* XX pisHi HoMepu 3asieRHo Bif MoAesi, AKa nin’efHaHa 00 6J10KY HUBJIEHHS.
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TexHiyHi paHi

OBUIrYH PP220
Makc BUX noTy, KBT 6,5
HomiHanbHUM cTpyMm, 3 dasun, 400 B, A 12
HomiHanbHUM cTpyMm, 1 ¢pasa, A 16
TpuasHa Hanpyra Ha Bxogi, B 200-480
OnHo¢asHa Hanpyra Ha Bxoai, B 220-240

[epesio RMBIIEHHA

3 dasn L1+L2+L3+N+PE/L1+L2+L3+PE
OpnHodasoBm L+N+PE

FeHepaTop edpeKTiB — xB., KBA

400V, 16A 12

Bara,

BoK ®uBeHHA 10,8

OxoJsioameHHA BOLOOO

MakcrmanbHUN BoosHUM TUCK, 6ap 7

BuTpaTa oxosioarmyBasibHOI BOAW, MiH., J1/XB. 3,5

MakcumasnbHa TemMnepaTypa oxosio4RyBasibHoi Boau 3a 3,5 n/xs., JbC 25

CuncTtema KepyBaHHSA

Tuvn KepyBaHHS

[OucTaHuinHe ynpaBiiHHA

Mepenaya curHany

BesnpoToBa/yepes Kabenb

Poswmipn

351 mm

PP220, BuxioHa BuvxinHa Hanpyra reHepaTopa
NOTYHHICTb (B)

MiHimanbHa pekomeHooBaHa
NoTYHKHICTb FreHepaTopa (KBA)

[MoBHa NOTYHHICTb 3x400, 3x416, 3x440, 3x480

10

3 dasun

3HUMHeHa noTywHicTb | 3x208, 3x220, 3x240

OnHopasoBUM | 3HUHKEHa NOTYHKHICTL | 220-240

PexkomeHpoBaHa 0,0BHMHa Kabesio

MONEPEOKEHHA! OnTnMasnbHi poboui xapak TepUCTUKUM ABUryHa 3asieaThb Bif HasIeHHOI Hanpyru.
3aHaaTo [0Bri noaoByBasbHI Kabeni Ta/abo Kabeni, Wo MalTb 3aHan To MasleHbKUIN nepepis, He
3a6e3nevyioTb Noaadi Heo6xioHOI NOTYHRHOCTI A0 ABUIryHa 3a HaBaHTaKeHHS, Wo NpusBoAUTb OO0

HenoCcTaTHLOI BUXiAHOI NOTYHHOCTI abo HecnpaBHOCTI.
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JeKapauia BignoBiaHoOCTi cTaHOapTaMm €sponencbkoro Cotosy

(JIMwe nnsa KpaiH €sponn)

Mwn, Husqvarna AB, SE-561 82 micTo N'yckBapHa, WBeLisi, TeniedpoH: +46-36-146500, 3asBs1sieMo nia cBOIO
BUKJTIIOYHY BiANoBiAasibHICTb, Wo 6710k HuBNeHHSA Husqvarna PP220 i3 cepiiiHiM Homepom 3a 2014 pik i
nisHilwe (pik 3asHa4YeHo HeWVPpPOBaHKM TeKCTOM Ha 3aBOACHKIN TabsmuLi nepen, cepiiHMM HOMepoM)
sBionoeinaTh BUMoram OUPEKTUBU PAOU €C:

.

Bif 17 TpaBHA 2006 p. rcToCcoBHO MexaHiuHoro obsniaaHaHHA" 2006/42/EC
Bia 15 rpyaHA 2004 p. 'npo esleKTpoMarHiTHy cymicHicTb"2004/108/EEC.
BiO 12 rpyaHsA, 2006 poky, «CTOCOBHO efleKTpUYHOro ycTaTKyBaHHA» 2006/95/€C.

BiO 9 6epes3Hs 1999 poky «[po pagioobsaaHaHHA | TesleKOMyHiKaLiHe TepMiHasibHe obslaaHaHHA»
1999/5/EG.

Bif 8 YepBHs 2011 poKy «Npo 06MEKEHHSA BUKOPUCTaHHSA OesAKUX HebeaneuHnx pedosuH» 2011/65/EU

Bupobu BionosinaoTb TakMM cTaHOapTam:

ENISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55014-2/A1:2001, EN 61000-3-2:2006, EN 61000-3-3:2008, EN
60745-1:2009.

FeTebopr, 13 rpyaHs 2013 poky

o

Helena Grubb
BiLle-npe3naeHT i3 byaiBesibHoro o6nanHaHHA Husqvarna AB

(¥YnoBHoBareHUM npencTaBHMK KoMnaHii Husqvarna AB, wWwo Bianosinae 3a TexHiYHy OOKYMeHTaLljto.)
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BG - OpurvHanH1 nHcTpyKumn, RO - Instructiuni initiale
TR - Orijinal talimatlar, UA - OCHOBHi iHC TpyKLji

XYCKBAPHA - B'bJTTAPUA CO®UA 16086, YJ1. “BUKTOP FrPUTOPOBUY” No 1
Ten.: (02) 951 59 78; 980 98 89; 980 94 92; 951 55 05; dakc: (02) 980 95 23
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